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CANTO 

A LOS LECTORES, 

Mi voluntad fué esta y pensamiento 
en este mi poesía ^ que he compuesto^ 
seguir i Juan: de MetfSk ^ con el resto 
de. los Poetas aaestr os^ que no cuentpj 
los qu9l<^ imkar yo siempre intento, 
coa-Ios ^emas Latines en lo honesto, 
y tdr ^uwitp se permite , y es dispuesto 
entre el latino , y nuestro tratamiento^ 
y guióme, según que Horacio manda 
en sus ticos preceptos que nos puso, 
que no me voy sin hilo y guya alguna; 
no sigo el uso nuevo que agora anda, 
que sin maestros corre muy confuso; 
y así (veo) les sigue tal fortuna. 

TOMO IV. . 



DIRECTORIO. 

A vos se eonsagraa (Prelustre Rector 
Don Pedro de Ácufía) los versos siguiénttei^ 
á quien al presente obedescen las gentes^ 
que son 6n el mundo mas dignas de honOr. 
Que á vos reconoscen por su protector 
ilustres maestros^ egregios doctores^' 
grandes filósofos y predicadores^ 
con otras personas de gran resplandor. 

Aquel que en los siglos será memorad.^ 
según nos ha dado ya clara sefial^ 
y mas por la sciencia que sigue etérnál^ 
que en todas las otras tiene principado. 
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Aquel que fué electo , por ser adornado 
de heroicas costumbres , de muy laucta vidajt 
de tancas virtudes y dotes guarnida^ 
que digao lo hace de mas que oblspado« 

Que^qué no meresce su genealogü 
de tantos perínclitos progenitores^ 
personas ilustres ^ y cooservadorcs 
de todas las cosas de caballería; 
lo qual él conserva con su uombradia, 
con claros estudios ^ con ricos autpentos 
de veras virtudes ^ con los fundameatof 
que en los Prelados Dios siempre pedia* 

Al tal yo dedico j varón Inmortal, 
mis coplas docientas, mi obra primera: 
la qual , aunque falta pesada y grosera^ 
sus daros nombres harán eterna|. 



Aqu^l í quien Dios coa el ImpeiliA ' :' 
nuestro Rey Cesar harán en el sutío^ '-' 
Príncipe ilustre ^ pues tiene aquel zelo 
con que se conse]^vá Ú Unage humanal. 



EPICEDIO 

DE VALERIO FRANCISCO ROMERO, 
en la muerte del Maestro Hernán Nuñex^ 
Comendador de. la Ord^ de Santiago , Pri-^ 
mario profesor de Retérica y Griego. en la 
muy insigne y esclarecida Universidad 
de Salamanca* 



Liz muerte cantamos de eterna nsemoria 
de Hernán Nofiez ¡^'i^ue fpé caballero ^ 
del Habito y Orden de aqpel buen guerrero 
que invocan los nuestros pidiendo victoria. 
Varón fué de fama ^ varoa fué de gloria^ 
que tuvo respeto á Iz posteridad, , 
hechos haciendo de inmortalidad, .^ 
según que paresce por esta mi histofi^ 



' También las obiequiaB honradk cantamos 
ea el monte . sacro y que se celebraron^ 
y el arte y manera de 'como lloraron 
las hijas de Thespis > qtte nos invocamos* 
Suplico (Ie€;tores) que tpieatra expresamos 
lo que yo he propuesto ^ y mas que oiréis^ 
que orejas atentas y blandas me deis, 
en vuestro provecho ^ pues que trabajamos» 

'' O tú clarifico legislator^ 

* hijo de Júpiter y de Latona, 
que luego en nasciendo mataste al PythonHj 
de Latona tu madre el perseguidor; 
mientras que canto, me invia favor 
de allá de tu monte Cyrrheo sagradoj 
adorde el entierro fué tan^celébrado 
de Hernán Nufíez el Comendador. 

^ Dale á mis versos inmortalidad, 
y haz que en los siglos futuh)s se canten^ 
porque loa hombres así^ se levanten 
á hechas Vembiantea con sédulidad. 
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Qae no té qué suefio, ó qué torpedtd 
tiene los nuestros tan fuerte opresadot^ ^ 
que nunca las mientes en tales cuidados 
ponen ^ ni en cosas de eternidad. 

-^ Enciéndanse todos aquesto leyeodp 
en amor de fama , de gloria y virtud^ 
déxense ^ déjtense de quietud 
torpe f dafiosa , no acaben muriendo: 
Imiten ea aetos eternos viviendo 
aquel ^ cuya muerte mi canto renueva} 
y todo pospuesto , cada qual se mueva^' 
y hágase ilustre lo mismo siguiendo^ 

é E} Ortigiaao , que el mundo rodea, 
después que nascid en la losa movible, 
tres veces quinientas ya siendo visible, 
á los simulacros á quien señorea: 
el que el zodiaco cada áfio pasea 
después de cincuenta , y mas veces det, 

' y mas la tercera lucífero Dios» 
moraba en los juatps palacio dé AstrM¿ 
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Ya dos vtcés quátro grados fidcabaa 
para cumplirse la justedad 
del tiempo j que coirVe con velocidad^ 
que .mas que las noches los dias volabaa: • 
los soles inciertos ya se comenzaban^ 
qoando con frío ya desfallescemos^ 
y ya con calor vivir no podemos, 
y ya caen cuerpos , ya se.levantabaji. 

Las hijas de Grottis> vi%nietas deCeo^ 
que son veinte y quatro de gran pArjdad^ 
en estai» coequales en conformidad, 
ya casi acababan deceno paseo. 
Luz cons grada á un Dios , que no creo 
de quien tuvo nombre en tiempo pasado, ^ 
hasta que vino aquel Coronado, 
que congregó el Concilio Niceo. 



? Quando eti la sancta, suprema audiencU 
el justo-^uez ,' tremendo , inmortal, 
Macrobio , sentado ^n su tribunal, ' 
ya decidía sembtante'S^teQcia:. 
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sin maslíemóranafft y sin mas detibeftcifti 
que el Comendador ei mund« dexase, * 
y en él lo terreoo mortal sepultase^ 
lo que al que viniese ante su presencia* 

Comb fué leido el cal mandamiento 
de Dios enviado > tan inevitable^ 
terrible ]uez^ nanea variable, 
so como los nuestros de nuestro convento, 
con mucha paciencia , y gran miramiento^ 
bésalo ,'y ponió sobre su cabeaa, 
y en ciegos versos así luego empieía 
tal breve canción , con penitimiento. * 

Kecibe mi alnlia , ó Dios de clem(enda, 
mi culpa conozco, mi mucha nequicia, 
mis muchas maldades, mi grave iamundicia^ 
que nunca me hice (scfior) resistencia: 
mis faltas conoaco con gran penitencia, 
culpado me hallo , según he vividf>$ 
mas tü lo tienes M difintdo, 
mis faltas stm^ttaiJcgaJCa sfficiencia; 
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QuSn pr^o estuviera ^ 6 quSn prepara4pt 
6i coa abstineacia siguiera humildad^ 
de sola esta fuerza hay oecesídad 
para morir bienaventurado. 
O quán presto fuera deificado^ 
si en todo siguiera mi original, 
ni muerte temiera^ ni otro ningún mal^ 
ni los Elysios, ai, el mal principado. 

Ni me acordara del viejo Charx^nj 
de verde vejez, pero percudida^ 
que pasa i^a almas á dubia mafii4áj 
ó á los Eiysiosi 4 al Pklegetoar 
ni del furibundo , rabioso Piuton, 
ni de Radamante el otro de Cruta, 
que en los condenados la pena xecuta, 
y oye y castiga qualquier admisión. 

O tristes lugares de gran tenebrura, 
con' nueve reveses de Frigia iigados, 
do son punidos los desesperados, 
que meritaoieate padeoea toctiira! 
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o negro portal ^ do hacen wsnrt 
los llantos. Cuidados., las enfennedadet^ 
las hambres, los miedos, y l«s egestades, 
y otros vestigios qae caasan horrura. 

xr O perro rabioso de tantas gargantaa! 

quién no temerá oír tus ladridos^ 
6 tú megera de crines torcidos, 
con sierpes horribles , y cómo me cspantas^l 
Molino lleno de ramas y plantas, 
crudion Charon ^ 6 rü marinero, 
á fuer , sino espada de bue& caballerp, 
mejót que la otra del nieto de Atlantas* 

y^ * Con esta roy fuerte , y mas confiado 
que con el Moly el otro •doqÜente, 
si tu no me dexas , Dios omnipotente» 
Padre del Hijo , que no fué criado; 
asi que obedezco á k> sentenciado 
con gana , paciencia,, con rostro seeeao, 
. recíbeme, padre^ en tu santo seno, 

mi alma en tus mano^ ontr^go de gra40f . 
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// O grandes secretos > jitfcíós supernos^ 
ininteligibles^ horrendos, mirableS, 
que atioca por nadie ser deben tractabies, 
asi per antiguos , como por modernos ! 
O quántos no mueren , que en los infiernos 
estar ya debrian , y ser castigados^ 
y quántos falescen , que ser prolongados 
debieran, que daban divinos gobiernosl . 

// O quántos hoy viven de malas costumbres 
en qualquiera vicio de todo engolfados, 
en puercos , en asnos de hombres tornados; 
y hombres qne rigen prepuestos por hombres! 
y por el contrario , qué muchedumbres 
de sanctas personas, y mucho sabidas, 
vemos sin premio vivir abatidas, 
quan merescientes de estar en las cumbres! . 

/f A quántos les sobra para mal hacer, 
para adlilterios , fornic jos-, ofensas, 

. y á quántos aun les faltan las expensas^ 
que son necesaHas pa^a se valer; 



6 siglonrandano áe fétñáo ser, , 
que siempre maltracca^ i ios virtuoaoi} .; 
y sufres que malos, ifijóttos, vicioso^y 
á los buenos arengan á tirevalescer! 

^^ O quánto pcrescen'd» Locoones, • 

que bien aconsejan > f no son cr»ido% < j 
y quantos se quedan , que son preferJxIoSy 
pérfidos 9 malos, astutos, Sinones? 
En poco se tienen )os bmeM» Catoácsj: ('* 
los pobres Fabricios > y los ColUrtinos^ < > J: 
y jk»n encumbrados los malos Tarqujnoa^ii 
con las Catíllnas, lo^ ixtaS que Neiroiie&v m ; . 

^/ Origidas Parcas, tajantes ,^ atroces, ' vi 
qae siempre á los búeik» las vidas .q«itadtSi 
y á los pestíferos no* conservades, - 
y contra los tales tiráis nunca coces: 
en los claros hombres metéis vuesrriis*tó)¿es, 
y. aquestds segáis, y h'b bien qucrédés,*^ 
tcxcis contra estos las telas j redes, ' " ' 
y contra los sabíor mostraisos feroces. ' ' 



<^ Por qi9é maltratMtes á míCoráortig 
el rígido^ Séneca , coa su sobrino? 
por ^ué perseguUtes al otro PeUao? 
pues ya qué diré detofro Arpiñes? 
qué de Demostenes y Sócrates^ 
los quales moriéroa con. dirás potioiM»; < 
qué de Severo, y de los Catooes? 
y ^ué del marido de Euridices? 

¿s O glorias del mundo, ^uán poco duradesj 
ó quáa poco darán ^rinaa c;us fiestas, 
por muy pocos llanos que opones de cuestas - 
6 gozos.mondanos , y quanto costadesi 
porende^ mortales , ved qué deseades, 
mirad qjie ios* bienes son perescederos^ 
por esto ¡seguid dos perduraderos 
que no vos lo pueden quitar potestades, 

29 £n tales haberes no tienen que ver 
ni los Monarcas^ ni grandes señoreS| 
ni Reyes, ni Papas, ni Emperadores^ 
solo en los cuerpos pueden proceder. 



Vot mucfao qué puedan^ oo puedan, nocer 
sino en la hacienda y bienes de encima^ 
asi que fortuna , por mucho que esgrima^ 
al ánmio puede jamas empescer, * 

^ Qué pudo Nerón , y los conjuradores 
Anito y Mélico, envidiosos tiranos^ 
y Clodio y Antonio, los otros Romanos^ 
de hombres tan sabios perseguidores? 
Por mas que crueles fueron invasores, 
en solos los cuerpos pusieron sus safias, 
si mas con sus artes pudieran y mafias^ 
demás que los cuerpos fueran occlsores. 

¿^ La muerte, bs-hádós^; la varia fórtUnai 
la mucha vejez, el tiempo vorace, 
y las potestades del reyno minace 
agora pudieron hacer cosa alguna: 
so porque nunca por cosia ninguna 
con los torpes vicios se con maculara, 
no se quitando la hlitra y tiara, 
coa quft nasció, y estuvo en la cuna. 
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^^ 1^ Per$SB qoe i^b^ia de Ui vestiawnto>' 
la testa tedian de mqcha ternura, 
y lo$:,M^aiphLticos de mucha predura» , 
porque la traían al agua y al viento. . 
Acá los que usan en este elemento, 
si siempite lo traen , sin lo deponer, 
robustos se hacen , y cobran tal ser, 
que ^adie \^ puede haper. rompimiento, 

^i Y asi yo bien creo, si i manos vioiesc^j 

por po9PS que fuesen los entiarados, 
que los egipcios fuesen xlerribados, 
y que todos juntos obsfar. no. pudiesen; 
maguer que cabezas mas duras tuviesen, 
todos, verían á ser sometidos, : 

que siempre valieron los mas escogidos, . * 
que no los vulgares por i^nuchos que fuesen* , 

¿f Por esto debieran ser todos galanps, 

y usar de. tan fuerte y real,vesticjura, 
prcfulgida, ignea, con una tintura, :. 

sin nunca tocalle jamji>^9on las manos^ . 



. y pues t^a pMde hacerte. Ártábano^ 1 
inden con este tocado deréGfho,- 
y duttViB^&ír^contiño en «ureo lecho^ 
y dexen esotros placeres humaooB. . 
t- ' *' .^' . • • 

r^' Por esto el Maestro y btíbn caballero^ 
el Comenrfa^r Ret^ico y Griego^ 

': como coiSMi^viÓ^ peqaefo fuegO| 
que á todos nos dio natura primero^ 
00 fuéi«ó»o 'líodos perescedero, 
ni fenes^eet^iainas su memoria^ 
ierá sefflpitéYna.stt vorace gloria, 
y siempre en los sljlo&aerjt duradetd, 

J/ Esto nierescen sus muehQs laboresj^ 
su mucho saber, su gran continencia, 
sq contemplación es cosa^:scéencia, 

SQ grande cuidado, leyendo escritores. 
I Aquestos tenia por coUoquátores^ 
\ aquestos le daban por siempre solaces, 
con estos trababa sus guerras y paces, 
y á estos : tenia por competidores. 

Tono IV. * 



^ ^ En .tcK^s Jm ^tw llc(vaba:4^ Vktai» 

leía Poetas, leja Oradores^ : 
Cronistas y Fü^sofos^ Sagrados DocfiOfeSj . 
Griegos Poetas!,, y lo» JRomaDcbfas». ::. /. . 
Gramáticos 9 Músicos , y Quadrivistas, 
los candidistmos JuHsconsultQS^ ; 
que no los intérpretes.boqaipoUifto^. •• 
los Lógicos bucBos^ y ios.StiiauUsta«». . . 

ij Fué horobce dotado dQ múoko.'sabwl* 

dicaz cortesano de mucha eloqUencta^. . 
lleno , abastado de gran suficieúck, , ... 
para en qualquisr . arte poden entendei;. .. 
. £n Médicos nunca se quiso poner, 
aquel buen Cáton se me figuraba- - o: .. 
que dixo que en Rpma si tal. arte ei^trabij . 
la gente Romana se habia de. perder*. 

j^ Con todo 1^1 fin hizo su acabamiento, 

el cuei;po á la tierra, de quien era, danda 
y el anímaXal cielo í Dios eiwiandQ^ 
á quien plega dar consigo aposento; 
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que M$i ferf 'tomo $ii proptgtoittaiit» 
su feíma ^ su glof ia^> su iumorulidad» 
que si allá se ftposenta en la obscpridad, 
por haber sabido teroá mas tormento* 

jj Al korai y al tiempo ya m^oioradoj 
que lalma entregó í quien Se la dió^ 
luego ea.el pudco mi ánimo entró 

. en cootemplanxa, con grave cuidado. 
Quisierfi yo cierto ser informadOj 
si allá se tornara^ de donde viniera^ 
ó si por ve^tttjra por cárcel tuviera 
los campos El^^seos^ é el or^o dafiado, /c 

jf Con. tales Intentos y pt^nsamientos 
▼oyme á un lugar de gentes desierto^* 
oculto, cerrado > muy fuerte, y cubierto^ 
.electo que tengo para elenamientos^ 

I y así yo jnirando 4os. moví míen tos, 
que son sob.re nos del cielo estrellado, 
las manos, alzadas , y el genu postrado^ 
oranda prosigo^con tal^. acentos. 

3% 
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S^ o dioses Mpernos^ 6 geiste ^rtni^ • 
bumUmeiite ruego mireU mi cttidado^ 
haced que al presente sea certificidOj 
6 tú Dios Apolo, ó clara Lucink! 
ó tú sancta Palas , ó tú Proserpina, 
á quien ófresciéron o^is claros mayores 
ofrendas , altares, y turcos vapores 
poj el ara en Tarento hallada Dicina. 



js Apenas de tierra me habia surgido^ 

y habia hablado ios últimos sOnes 
de mis plegarlas y mis dcvocioáes, 
de súbito qukndo oí tal ruido, 
relámpagos , vientos , y son de tronido, 
y rayos rabiosos , ligeros, muy üeros, 
granizos espesos , y muy rompederos, 
que rompe la cumbre do estaba metido. 

¿f Como me viese sin ofendlmiento, 

y todo de IJámas cercado de fuego, 
con tales prodigios acuerdóme luego 
de los civiles , que co breve yo ciento. 



Quaodo taipez6 él civil naoTimlento» 
y la discocdia y disforaiidad, 
monstros horrendos de ^ao nofvedad, 
al mundo pusieron ea elevamíeacOi . 

^ Con gr;indes tinieblas de noche se viéroa 
ignotas estrellas ^ y el cielo encendido^ 
hachas ardientes de modo torcido 
▼olar por d ayre^ que espanto pusieron* 
Figaraa de estrellas entonces corrieron, 
que llamas rompían de largas cc^letas, 
y sanguinolentas , monstrosos cometas, 
que siempre á ios hombres miseriaa truxéroo* 

f/ Con tranquilidad ñillace volafaait 
espesos fulgores , con mucha de lumbre, 
que pretendían la servidumbre^ 
en que á los Romanos los hados echaban» 
En el ayre quajado mil formas andaban 

^de fuego confiadas de muchas maneras, 
ya dardos, ya lanzas, de largas lumbreru, 
ya hacha» con lumbre esparcida micaban« 



^^ Ta rayos miortt]^ sin nube» aoAñ 
secretos >. sin golpe, tumulto y ni truedO^ 
estándose*el cielo tranquilo y sereno, 
los miseros cuerpos mortales rompían; 
y de las partidas arctoas venían 
fulmíneas llamas, cón gran pedrerio^ 
y en el Romano latial Señorio 
con gran detrimento asiento haelajié 

U Esotras estrellas , comunes menores, 

que solo de noche acostumbran correr, 
de día las vieron resplandecer, 
9tie todas las cosas causaron pavores. 
Los cuern(fó de Cintia ya hechos mayores, 
y estando ya juntos , y bíeii retornados^ 
con objetos terrenos de presto fuscados^ 
desaparescian con negros colores* 

^ El hicidó Pebo de crines dorados 

yendo alumbrando en medio del día, 
súbitamente desaparescia, * . 

y alli sus caballos volvía á los pvados.^ • 



Asi como fueron de Grectc fornidos, 
qnaodo allí vio que Thlestés comiera 
las carnes^ humanas , que no debiera, 
de hija» y hijos por él engendrados. 

^ Del monee Tinacrlo las bocas se abrían. 
y grandes hoguera^'por ellas lanzaba, 
y el caiAf^ de Hesperia con ellas quemaba^ 
que ai cielo no iban según que solían. 
De Caribdis r^Uddos del.ibodo salían 
cuajados de (angre portehttwsos, 
de Scyla también los perros rabiosos 
i la larga ahnllaban , y triste g^ian. 

^< La llama purifica , perpetua , Vestal, 
que siempre eviterna su fuerza guardaba, 
del ara Tarféía se retroguardaba, 
apagada la vian , y en tierra mortal: 

I los sacros fuegos del Dios Latial 

I vcian arder por partes diversas, 
según 4}ue las .llamas Tebanas perversas 
de grande miseria, portento y señal. ' 



f^ Hacía. la tierra niuy grandes aMéntOt^ 
al centro se iba Itaciendo aberturas, 
temblando catifsaba m^y grandes temblaraa^ 
gemidos > presuras , mortales tormentos^ 
los Alpes hacían también sentimientos^ 
la ipev« Cuajada de sí la lanzaban^ 
como sus cerros así vacilaban, 
los gilobos de nieve voltaban los vientos* 

f^ £1 monte de Calpe Gibraloif,- 
á do sus columnas Tirinthio £xara> 
con ondas mayores el rtíar empapara, 
y el moníe de Atlante de cumbre dispar^. 
* los Dioses indigeiftes vieron llorar, 
calan los dones de los sus alta^esjr . . 
pronosticaban los Ídolos lares 
el trabajo de Roma con falso sudar. 

^ Las aves nocturnas de día volaron, . 
las fieras dexaban sus alcas montañas, 
ni en campos paraban , ni en las cabanas^ 
exen tas en . medio d«^ Rom» se entraron; . 



las bestiaá brutales entonces hablároA^ ' '^ 
monstriferos partos aparescian 
en forma, y en cuenta de miembros que habian^ 
sus madres los nifios conterrificáron* 

^ Por el Ropuleo turbado lugar 
publícaose versos de gran desventura, 
sacados 4e la Human^ escriptura, 
que toda Tarquino no quiso comprar* 
Los ^clérigos Gallos comienaan ahullar^ 
y ya furibundos rotar sus cabellos, 
biriendose recio sus bracos y cuellos, 
y guerreas atroces al pueblo anunciar. 

^ De ]%s urnas salían horribles gemldoi^ 
maguer fue los huesos compuestos estaban 
fragorea de armas espesos sonaban, 
en amos lugares sonaban ahuliidos* 
Vivicados los huesos surgidos 
los labradores del rio Anieno 
▼iéron de Ms^rio, y. á Syla en su seno, 
orados dar triste. y Hen doloridos* 
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/¿ Como supiese ^ue tales setiáfés 
sobre los Romanos habían yeoido^ 
y habellos con tales miserias vestido ' 
y tantas de muertes^ mudanzas y males: 
asi yo veyendo prodigios á tales^ 
destarte en mt mente fantasticáb^^ 
y ya desmayaba^ y ya coQÍiabaj 
volviendo en mi pecho mejores anoales* 

/j Pues^no me ha toeado el tal torbellino^ 
intes me esfuerzo ^ y desechó el temor, 
que de fuego cercado se -vio en derredor 
el Rey Servio TuUio y y bien le provino^ 
quando partieron del pueblo Troino 
Ánchiseé,' y Eneas con toda su gente^ 
fuegos-ardieron de AscaUjío en la frente ¡L 
que le denunciaba^ ser Rey Laurencino^ 

•ry También profefia, que mal hice tanto> 
porque con rayo morir mercisciese, 
y que sot)re mital fulmetí viniese, 
qual sobrevino al Rey Adimanto: 
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tampoco no entro en algún templo stncto' 
con mal pensamiient05 come Ai%Oileo^ 
al qual por su vil y torpe de$oo 
Palas deshizo con fuego en un canto. 

^^ Con telo trisulco si peresciéron 
el pérfido padre de Dosithoes^ 
y el otro mal liija dé^ Hippomoes^ 
fueron condignos ^ pues que mal hicieron, 
con muchas tan dignos ^ que i estos siguieron 
el fiero Eolides y Phaétqnte, 
y el otro Rey malo de Licaonte, 
y los dos casados > que asi fenesciérón» 

C6 Si mago yo fuera, encantador, 
en algo de hecho me certificara, 
y disuelta la duda en algo quedara^ ' . 
é en gran confianza , 6 en mucho temor, 
con ver llover fuego con tan buen tenor 
de casos con monstrós asi premostadoi, 
membranza tenia , que en tiempos ^asadoi 
al mundo truxéron' gran llanto y doloi^« 



r¡ Q^e qtmiido Ü leche y sangre '4ÍoyI¿ 
en Bonoa 9 siguióse cruel pestilénci»^ 
con otros dos días, que sin reisistencU 
sangre mu/ una en Italia cay¿: 
quando en el Latió Aníbal peleó^ 
agua con sangre mezclada llovida, 
f antes también que Craso muriera^ 
hierro llovido á Lucania espantó. 

jf r El pueblo Romano en tales aprietos^ 
según que tenia de antigüedad^ 
de Hetruria traia de sagacidad, 
Vates ^ sabidos^ antiguos, discretos, 
en cosa de rayos, tronidos, fulgetros, 
que fuesen sabidos hiromaaticistas* 
que en cosas semblantes de fuego asi vistas^ 
la causa dixcsta de tales objetos. 

^ Y asi deseaba ser tan entendido, 
como el Lunático, que Ariolo 
quand» la guerra civil se movió 
Chusco, que fué. de Luna traido. 



o eoQO'I'lgiüay ip» hé cía suUJo 

en 5ciencia,de «strellM y ele plaMtas 
qoe ningun9-|0ep¥t>^os de los Bvo^tae 
con jél iguatara pat masque sabJNiQ. 

'" O como el Jloc^ire Vaitw muy sclente^ 
tío del |ley 2>oá Juan el segundo^' 
astrólogo graddeV de ingenio flrofuado, 
Fildsofoj Mago^ Poeta eloqüente^ 

- el^úál exttendiir' muy eotegraiaéJito 
la causa y principio de todas las eosati 
de lluvias^ procelles asi monstruosas^ 
i^ue semejasen al caso presente^ ' 

^/ Estando asi Jleno de pcrplexidad, 
tímido^ atónito , sin mal y lisiofl> 
en alto conmigo dan un eiiü>ÍQn . 
súbitamente con celeridad. 
Con nube cubierto de gran ceguedad 
en carro me llevan de fuego i tzk priesa 
que lejos me pone en una dehesa^ . .... 
k^ual hoy se>d396 dek piedad., ,/j 



^ ¿ Puesto ^Hij^fuá en el aftqetpLderiérto^ o O 
la nube 4e pArCe j y saao laao idexa^ •- :\j 

$ano guardado » sin ninguna tjueja^ ;p 

y el carro.^ jque iba ine.futt^deGcubiercacJS 
Hálleme sentado én un solio cubierto 
de o^rO:^mbi{ado,de grtffijpedréfía, ^> 
de perlas ipny finas, demQcha^'l^aiíá^ /. i'* 
todo cercado de fuego y cttbieiía . .:.:. 






¿i £1 carro «¿f que era de^grai^ ¡maraviüi^ ^ :» 
de oro^S'Xiiedas, el exe y timoo| « ' : f 

cubierto de'piecb'as con;gran pi^oütslon^ . 
piropos, r ubis .y crisoberilla:.^ . 
el yugo guarnido con rica quadriUa 
de rubios.¿ri^olitos, el orden 'preciado 
de los rayo&.etá -crisO electradoy 
una blanca lo tira paloma -sencU^a. • • 

éi Que i^ io tiraban feroces dragones, f *> 
como^d^ Belona , ni tigres rapaces, 
ni fieras sanguíneas de vistas minacesj 
aleooes, caballos, ni varloafiavones} 



ni 

aguesti^ paloiDft' e|: carro' tiral») 
yo estada iba y y. mcp reclinaba^ 
qu^Mio de todas" moAcUmas paaiootté • * 

^<^ Y ra^s que siiv ««cet , tá silvo',. ni 'gfit(^ 
la ccmscia paloma^áe taia pensamleátes - < ' i 
me guia , y liie üe^a por los altos, ^nt^ i 
adonde pensaba , y queria mi esprito* 
Sifis'pensaniientos^al^rgo iñfiaito, '. ^ *^ 
y ^1¿ Inega guio áoüáé se me anfdji^ ''•' *) 
y vi de la parte adonde se aloja, : . . ^ ■) 
el alma del muerto ^ue tengo prescrlptio» ' 

(6 Spn unos campos 4Xti*aílos ^ remotos^ ' 
verdes , alegres ^ de ^tiiuy gran ánchvra^ 
llenos de árboles de inmensa espesura, ' ^ 
acá á los que viven no vistos , ni notos. 
Cén >ientos muy blandos y frescos son thetos . - 
que dentro contienen arroyos y fuentes, 
cisternas , algives y rids corrientes, - 
dulces sabrosos para Jierepotos^ - * '- . 



que dan frucoscUilceS' y. muye olorosos^ ' ^ • 
prados ameno$ , granríaeos hermoisos, ^ - 
coQinuchas maDzáiio&^.grao&dos, perales^ y 
naranjos , laureles^ limones , cidrales^ • 
^•]|^s[|t i^líUho$ , ^«drof , 'típrcaes, -^ vT 
palmas ^ odpf iferos lioalodesy .^ . r. ^ y I 
y )Mlw(o& poseen ací loa: i»Ortalesw ^ ' . - «^ 

^'^ Hay grandes .vifias;^ y grandes majuelos^' 
con tino^cDn. frutas^ que siempre es verano^ 'i 
en ellas np toca jama^ ctii4ftdano^ . /> i* '{ 
que /^¿-¿q^iieren solaces ^.^i hiiscan ¿onsuelbisJ^ 
Siempre hay gemidos^ y llantos, /duelos^ 
porqi{(t. 11^ gOKf n d^ qw^o Iqs cri4 
los qqe,^aqy4' morai^ , J)«5ta .que llegd . • • 
el tiempo^ que puedan , vQlarj á los cielos. 

éf . I<Qs ^aoipos ptirgiÁtOft le9 dicen , asientos 
de lo§ felices , ya predestinados^ . ^ 

para después que sean purgados 
jnigrar á los alco$ re^iíglQueBtos* : . . ^ 
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SusténHUé aquí con verdet saáetrtos 
de verde manna^ qiie Dite Íes Imbia^ 
coa néctar di^íoo, con verde ambrosia^ 
con xntsasy liiKQ$B8^y y sacros •aceatof. 

^' Aquí viven hasta q«e aoo repurgadot 
de sus ezcesba > dilectos y yerros^ 
aquí SCO rastrados con garfios y hierros, 
que al cielo no luego son todos llevados* 
O quinto felices , y quán bianhadados 
son ios que vienen aqui á purgatorio, 

, pues tienen seguro después dormitorio 
cOn los iiiora4or^ ya deificados* 

}i Aquí son penados, aquí son punidoS| 
I iqui los consumen rabiosas hogueras, • 
: aquí son las penas enormes y veras, 
aunque son' regalados y favorescidos, 
que pueden arriba ser presto subidos, 
si dellos orando tenennos memoria, 
y á Dios le pedio^ps los UevQ á la gloria, 
y de otros rail modoa ^e son concadidos« 
. TOMO TV, o 



34 
;* t Viren co&ttna eii\gran confianza^ ^ 
y casi no sienten «us crudos tormentos^ 
esperanza no sale de sus pensaniibntos^ 
que por aquí vuela la verd^ esperanza. 
Los vientos que soplan con blanda templanza^ 
esperanza presentan^ también los callados^ 
los hierros agudos con que son purgados 
esperanza despiden en su tribulanza* 

7i Aquí los arroyos de. dulces corrientes 

esperanza resuenan^ y dicen que esperen^ 
ios rios y prado» esperanza refieren, 
esperanza también murmura las fuentes; 
los árboles dicen que pongan las mientes 
en esperanza^ que estén confiados^ 
que presto de pena ser^n libertados^ 
y fenescerán sus inconvenientes. 

7f Los lefios son verdes que aquí son quemados^ 

refulgen las llamas con cierta verdura^ 
ióyense quejos con una mixtura 
de grave dolor y esperanza formados. 
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Las rods , las lor^ que vlsteii los prados 
mojadas las hallaa con verde rocio^ 
al fin todo es verde el tal sefiorio^ 
y verdes las cercas coa qoe son cercados. 

js Quando se sienten ser muy afligidos, 
y por el fuego tan fuerte abrasados, 
xabúllense , y beben en aquestos vados, 
f asi los ardores les son restinguidos; 
y asi vi yo muchos salir consumidos 
de unos ardientes pelambres y hoyos, 
y echarse en aquellos verdes arroyos, 
y salir consejados y fortalespldos. 

76 En medio de aqueste verde cercado 
está un- monte alto , de tierra verdosa, 
de cumbre muy llana, muy ancha y vistosa,, 
el suelo con matas muy ramificado, 
en donde está un alto edificio labrado, 
casa de una alta y verde doncella, 
con quien todos viven , por cierto tan bella, 
que nadie le iguala acá en lo- criado* 
ca 
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77 Es esta- casa de verde madera 
con altas paredes de verde eolor^ 
las cumbres^ las puertas del inismo verdor^ 
rica i labrada por extraña manera^ 
y es toda ella como vedriéra 
pelluclda , pura , que se trasluce^ 
y como es tan alta , muy lejos reluce 
i^eá por los llanos y por la baxera. 

7¿ Ningtmá otra joya aqui hallareb 
sino vihuelas , laudes y harpas^ 
cyno están callando metidas en arcasj 
siempre sonando ^ que os holgareis: 
ellos se tafien ^ que os espantareis^ 
y nunca verei^ por quien son tocados^ 
angélicos cantos aquí son cantados^ 
es lo que cantan que en Dios esperéis* 

7f De los traveses del monte, y los lados 
manan arroyos con dulce sonido, 
qiie corren por suelo de agujas guarnido 
verdes^ y cantos asi colorados^ 
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verdes^elarifllMi que abaxo juntados 
hacen un rio de tantas corrientes^ 
que se divide por todas las gentes^ 
para quo. todos sean adoptados. 

go Está aquesta vfrgen ftiempre sentada 
en nn verde escofia, y en otro los pies, 
es de largura y que os espantareis^ 
llega á las nubes ^ aunque esté inclinada: 
de verde es vestida , de verde es calzada^ 
és de ojos verdes f y de roxa boca,, 
verde la cofia, la gorgnera y ]a toca, 
y verde es el manto con que es cobijada* 

él Esta seráfica infinita hermosa 
qnando ab initio fué btptisada, 
fué por *su padre Esperanza llamada, 
el qual la engendró, y crió piadosa. 
A todos se postra, que es. muy amorosa» 
paresce á su padi^e el antiguó Phiteo% 
un viejo amigo de buenos d^^eos, 
principio de toda qualquier buena cosat 
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II Quando yo estaba su casa mirafldo^ ' 

una harpa de oro en la mano tenía, 
con ella cantaba muy dulce , y tafila, 
y asi me detuve gran rato escuchando» 
A Palas vencía citarizando, 
y á todos los otros del siglo pasado; 
y las doncellas, que el sabio amarrado 
pudo vencer^ vencía cantando» 

iS Fortificaos, cantaba, mortales, ' 
con fe , y esperanza , y con ^^ caridad, 
que luego la sacra eternal Magestad, 
de hombres mortales os hace inmortales* 
Aqaeilas tres cosas son tan principales, 
que de Dios os hace hijos veraces: 
dellas por tanto sed siempre sequáces^ 
vitad los cadacos placeres y males. 

$^ Abrahan nuestro padre porque creyó 
en esperanza contra esperanza, 
fué padre sancto de. tanta crianza, 
y por estas cosas se justifica. 
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<í7on cUfidad ardiente se arn»^ 
creyendo promesas que Dios te hacia^ 
que padre d^ 'muchas gentes seria^ » • 
como después ai ña Sucedió* 

sj- Nunca su fe jamas se Infirmaba^ 
aunque veía su esterilidad^ 
su poco calor, s^i inhabitidad,. :•• ^ " - 

y su muger Sarra que ya se pasaba. 
Bn tQdo qHaato Dios le matf dtbs, 
cOB fuei^.ce. le se fortaleció, ' - 
y así con fe y i va su hijo tomó - 
y á sacriíicailo á Dios lo llevaba. 

gg - Vivid siempre todos pacífícaníente^ 

pues Dios os lo manda , y siempre encomieoda^ 
nunca jamas entréis en contienda, - - 

sufrid todas cosas con mente paciente. 
La tentación quando quiera que os tiente 
vencedla, y pasadla con obdi»racioa, 
que así se fabrica la obdur ación - 

delv justo que espera en Dios veratpente. • 



Sf Por tanto fotuúB, esperad y CaUad^ 
y nunca jamas eatrei4í'eki por£d$^ 
mirad que se y^^tk callando los dias^' • 
y que se viene la poetrimidad» . 
Huid de la gente y comunidad^ 
y siempre xertedme por enamorada^ • 
mas pidoos secreto y fuerza extremada 
para entregaros Qii fuerza y beldad* 

gg Aqui en <^6i.tempo& áñ ^erie. vestido 
entrar vlde al dicho^ Inmortal cabalie^'O^ 
con verde corona, m.uy placentero, 
con su santo alfaíogeál lado ceñido* 
Después de ya entrado , y aquí recibido^ 
con los otros conéibe^ también esperlinz^j 
JO luego me parta sin mas deoioranza^ 
pues vi mi deseo quitado y cumplido* 

/f Cqh ímpetu vengo los ayres cortando 
¿acia los montes «de los Boecianos, 
adonde van pocos de los humanos, 
porque on vida no quieren vivir trabajando: 
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solos aquellos que se exercitaado^ 
vivan en cosas de scienchi y* virtud) 
moran aquí con gran quietud, 
porque en el muhdo viv^n velando» 

^ Una v^oce y muy fuerte galera > 
el Rey de Eeacia mandó se aparase 
para que Ulyses á su tierra ^aporl»séJ 
y presto se viesen adonde nasciera, 
la qual con tai arte, fueraa y manera 
barria y cortaba laaendaft marinas, 
que los vientos, las aves^, los peces delfines 
pasara según volaba ligera. 



^^ Asi con tal ímpetu y celeridad 
¡ mi blanca paloma los vientos cortaba, 
que los pensamientos veloces pagaba, ^ 
y qualquiera cosa de mas liviandad, 
I Yo iba dormido con tal mortandad,, 
de un dulce sueño con tal letargía^ 
que ser muerte dulce por cierto creit| 
segun era tanta mi earosidad. 



. 92 As{ como Ulyses quando recordó 

echado en la arena se halló junto al marj 
y súbito luego se fué á^levantar, 
de espanto llevado porgue, así se vio. 
Puesto en la tierra que no conosció, 
aunque era su tierra Ithaoa montosa^ 
. asi por la niebla que. hiza la Diosa, 
como por ei tiempo qu^ della salió. 

9S Así tal me halló > e| ,«qe^ expelido, 

echado en las viejas , antiguan cavernas 
de Themis; que manda qiieá las gentes supernas 
lo licito pidan > y no lo (o'rqido. 
•Dexo mi silla, y mi carro guarnido, 
y corro á las aguas del rio Cephiso, 
y tornóme á orar, lavaddo mi Viso, 
después por el monte me eovejescido. 

^. Parnaso jBS nú monte de doble collado, 

seoioto que es tanto del margen de oriente 
quanto se ^aparta del centro occidente, 
el qual es á Bromio , y á Phcbo sagrado* - 
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Por alto que erts ^ Parnaso , anegado 
se vieron en una de tus sumidades, 
en el tiempo que fueron las tempestades 
del gran universo^ del último hado. 

* 
<7/ Quando el diluvio y gran profusión 
todas las tierras cubrió en generad^ - - 
aquí Deucaíion con su parcial, 
hallarán asiento y enxuta mansión. 
Aqoí dieron orden sobre la redención " 
aquestos dos solos , que permanesctéron, 
que múgeres y hombres de piedras hicieron^ . 
y de allí nos provino ser dura nación. 

^' Aquí quando Themis ia justa reynaba 
pOr Apolo nifío reciente nascido, * 
con vastas saetas fué consumido 
el fiero Pitón, que á su madre aquejaba^ 
t\ qual como vio que la tierra espiraba^ 

: deidad allí» enclusa , y vientos parleros^ 
en «iquellos sagrados respiraderos . 
se lanza y debaxa aHi prophetaba* 
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^^ Aquí resollaba pojr uno^ horádoi 

por doode salían muy húmidos vientos^ 
los quales causaban mortales tormentos 
en los tristes cuerpos do er^ entrados* . 
Qiie junto á las bocas estaban fixados 
^06 Trípodas, donde los Pythtas subidas, 
dando al diablo sus miseras vida3> 
cantaban al puebl0los roraces hados* ' 

fg (J^ue contó, en Trinacia con recio furor 

debaxoja cueva do vuelca Typheo^ 
(q^flxido se vuelve 9 y anda ea torneo, 
fuegos resultan con gran resplandor» 
Así con mas ímpetu y fuerza mayor 
por loa tiernos, pechos de aquéllas doncellas 
Apolo salia con tales centellas, 
que muertas quedaban sin alma y calor» 

Tf Aquí por respuestas los pueblos venian, 

y á mucjios el Dios mostraba favores^ 
así como hizo con los iporadores 
de Tyro, que nunca posada tenían. 
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y con los otros ^ que presto veacián 
con muros de ptlo, si se defensasen^ 
y contra la^ huestes asi peleasen^ 
que asi de los Persas señores serian. 

^'^ Los Phigres vexados con larga secura 
Apolo consultan , no viendo otro medio^ 
el qaal les responde^ que tienen remedio^ 
si al cuerpo de Athis le dan sepultura. 
Tambiea los Romanos eo su desveoturu 
como á Corónides á Roma truxéron, 
de pestilencia libres se vieron, 
coa otros de aquí que fueron con cura* 

; /</ Quando én el triste civil desbarato 
I aqui vino Apio , queriendo saber 
^el estado Romano qué habla de ser^ 
y quién vencerla en este tal trato, 
aqui^ dio í la Fythia un tal negro rato^ 
según que diré, y hizo tal guerra, 
que muerta quedó después en la tierra, 
qvte le cantará en versos su íaco. 



/»2 Dias y tiempos muy largos habla^ 

quando Apio viao^ que Apolo callaba^ 
y así Phemonoe alegre se apdaba^ 
vaga que cura ninguna tenia; 
aquí se espaciaba por la Castalia 
fuente^ cantando sutiles canciones, 
en verso y en prosa haciendo oraciones^ 
que por respuestas ya nadie venia. . 

/# J Entrado al Antiste, que el templo guardabs, 
manda que abra las puertas verandas, 
y hace á la Phebas que extienda las vendas^ 
y ai modo se ponga que el vaticinaba. 
La media cabeza con venda ligaba, 
y por los hombros sus crines extiende^ 
y puesta le estola , y lauro contiende 
í Apio nfsgalle lo que demandaba. 

/«f Di qué tan mala. Romano, esperanza 

aquí te conduxo , por saber la verdad ? 
di, no sabias que la divinidad 
de Phebo ha ya dias que hizo mudanza? ' 
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Que aqoí guando tíoo la Tracia ▼asianca 
con tantas cenizas y tanta ruina, 
que aquí confluyeron ^ la cueva divina 
cegdse y Ápolp tomó otra abi tanza. 

f^ Asi qué por eso las vías Pfaebeas 
están atapadas ^ ó es voluntad 
de la superna y eterna Deidad^ 
que ya cesasen las cuevas Cyrrheasj 
y ya mayormente que lo que deseas^ 
per lo que veniste aquestas alturas^ 
sabello podías de las escripturas^ 
las quales bastaban antiguas Cumeas. 

'^^ Aquesto fingía, por ver si podía 
evadirse del hado que via ceiOrano^ 
pero nada movió al Duque Ronuino^ 
ni podo qui tallo de lo que quería. 
El Sacerdote que vio que temía, 
hacia la flaca doncella arrem.etej; 
y así muy feroce en el templo la mete, 
y hace que haga lo que Apio pedia* 



.4» 
^^^ La triste dojicella la mverte temleodo^ 
no se llegaba allá al penetral, 
por no concebir el viento letal^ 
en medio del templo hablaba mintiendo. 
Quería mostrar, que tenia gimiendo 
el viento füiidieo dentro metido^ 
pero Apio bien vio que era todo fingidojí 
viéndola queda, y hablat sin estruendo* 

/$i Que no le vido variar el color^ 
ni súbitamente rofar la cabeza, 
ni andar furibunda con gran fortaleza^ 
ni dar tremecidas con fuerte dolor, 
ni la vi6 turbada como con furor, 
ni el pecho anhelando con movimientos^ 
ni mas que mortales sonar con acentos, 
ni en ella 4)Otaba uo cierto grandor* 

^ . Ni sos palabras no testificaban 
su espíritu estar del Dios ocupado, 
sus tonos llevaban natural reposado, 
que no con murmurio confuso sonaban: 
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las cuevls > hs bóvedas no r^sponsabaa 

ni vio que movía los verdes laureles, 

ni la cortina ni los manteles, 

ai el templo, ni el monte, los vi<S qye temblaban^ 

' ApiQ ae' muestra soberbio , terrible, ' 
y asi la amenaza con rps(rp sacudo, 
nura que siento tu pecho desnudo 
del sacro furor Phebeo horrible, 
tu fingimiento veo seAsible,. 
pues que no veo tf mblar IfS trípodas, 
ni veo.tp pecho que suena con ondas, 
que el Dios ea tu pecho inspire invisible^ 

Con esto la triste doncella asombradla 
se pone en |a mesa que tiene tres pies, 
la boca de yuso se pone después 
en las cavernas la cara baxada, 
conpibe ^ n su pecho la desventurada , ] • 
el Dios furibvndo con tanta, fiereza, ^. 
que le bac9 bramar con t^l.fortalei^a, ^ , ^ ^ 
que toda la ^nt,e, |« estaba. /í^4pt^d%*^«. i 3.. , 

TpMO IV, » - 
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-^n No tan cumplida del antro salid 
aquella terrible feroce deidad, 
ni nunca aquejó con tal crueldad 
cuerpo de Py thia ,' en donde rompió: ' 
dentro del pecho que abstruoso se vio 
el alma, se saca de presto en un punto, 
porque mas sometiese á placer todo junto^ 
y con nuevo espíritu \t í^^rtifícó, 

//j Anda bi triste con ferocidad 
como bachante por toda la cueva, 
llevando en su pecho otra anima niieva, 
con ansias rsTbiosas de gran mortandad, 
que llevaba ayrada la Deidad, 
por haberse primero así detenido,- 
* y porque le habia á Apio mcntidoj^ 
haciendo sin crédito su divinidad. 

//f Por el templo con furia andaba dé alíelo, 
• y súbito lanza de ü ías guirnaldas, 
los crines no paran en sus espaldas, 
que hacia ló'áHo vdlaban al x:ielo. 
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Anda rodando por todo aquél sueki, 
desecha ias vanda^ ^ y todo el oroato; 
al fin todo andaba con tan fuerte trato^ 
queden todos causab» pavor y receto. 

//s ' Aodftba con Uamus de fuego encendida, 
que e| l>ios encendía sus tiernas encrafias: 
gritaba la triste con ansias támañai, 
como la fiera que huye (lerlda, 
Va á la^ trípodas sin seso perdida^ 
y~ tíralas Jejos en tierra de presto, 
mostrando con varios colores su gesto 
bermejo j jra negro ^ qnál de la otra vida. - 

A^ El Dios que le diera- tOBOcimiento 
de todo lo que era, y habla de ser,^ 
púsole freno, para 'DO podef ^ - 

hablallo, por dalle mas crudo tormento. 
Allí vi6 Us causas del firmarntento,' - 

y el número supo de las arenasy /i- ' 

la graadeca del mar, y ef curso de estrellas^ 
y todas las •causas ;deí lúuildajr y. asientow '-^ 
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/// Todos los siglos allí se jnntároo^ ' . 
los cursos, los tratos de lo por venir', 
y asi trabajaban por poder salir, 
los hados futuros, que alii se encontriroo^ 
de todas las cosas, que congregárcvn, 
de tal mucbedambre,'de tanto montüa, > 
que apenas se hallaban allá en el fondón^. "■ 
los vados de Apio allí rebosaron, . . 

//j La sibila de cumas ^ que guió al Anchiieo 
hijo , que truxo los Dioses Troyanos, 
tan solos elige los hados Romanos 
y escriptos vendió al Rty Romuleo^ 
así aquesta Pythia con mortal meneo^ 
llena de espuma la boca, y la cara, . 
dando genúdos, murmurio dispara. ... 
claros , con junta al antro Phebeo* 

//^ Libre de aqueste peligro estarás,' . 
porque te congojas Ja civica guerra, 
qjae'aliá morarás, Homapo , eñ la.tiefirA. . 
del mar eubojrcQ>y> U an^pBiftrác.^^' ^::..r. ^^ 



En esta macera cantó la Phebás, . .: 
y por las puertas del templo prorompe 
rabiosa > qoe Phebo redoso le rompe 
el pecho ^ según que primero^ y aiin^ mas. 

^^^ Con ímpetu cae en el duro suelo^ 
y con el dolor loé ojos retuerce 
feroces , y á veces asi se embebesoe . 
coQ vulto mlnace colgada del cielo. 
£1 Bios sale della veloce con vuek>^ 
y toda la sciencla le lleva refusa, 
muerta ^Ua queda , y la gente conñisa^ 
y ios hados remigran al Py thio velo. 

^^' Pero agora este templo de Apolo D^os 
vilo por tierra estar todo mudo^ 
<|oe él con el otro de Ammon Dios cocnudo^ 
con otros callaron viniendo el gran Dios» 
Aqueste rompió y deshizole dos 
de aquestos diablos que vaticinaban, 
por doode los pueblos al arco Uevabanj 
y allá los ató en el. tetro caos» 
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Después que' gran rato lutbia curado' 
por medio estos itlpes tah solos de geates^ 
adonde por fiiempro los sabios ^ prudentes 
tieneit-asiefrto seguro guardado^ 
veo del cielo venir estrellado 
las siete Plecas con gran resplandor^ 
que en medio traian al Comendador^ , 
•todo de llamas de fueg<> cercado. , ., 



^on estas siete dueéas dotadas 
de gran fortaleza, de sumo valor> . • 

• que daiv á ios hombres inmortal hoaOr^ 
si curan tenellas por enamoradas. 
' Son mensageras de las temporadas^ 

qué nos demuestran de bienes la copia^ T 
quien siempre la sigue jamas tiene inopia ^ 
de cosas niiiy ricas, y mucho estimadas* 

Y2y Las seis con fcternos Dioses holgároni 
Halcione,.Taigeta, Mala, Celenó, 
Electrai 'Sterope, que oviéron por bueno 
á Dioses seguir, -de ^cieo ptocüeáron. . . 
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La qué Merope fior nombre; llamáro»! 
que vino con hombre Urreoo á caer, 
por eso^noéexa de prevaieseer 
aunque las otras mas alto voiáxon, 

^¿•i' Consigo traian una pregonera^ , 
á quien de la tierra la Diosa parid, 
que súbito puesta en el monte empetd 
tan alto f gritar y que espanto.pusiera. 
Agente selecta y prudente ysincera» « ' 
que ea la ^litarla selva moráis, 
un noevo ha venido y mira que salgáis, 
que aqui.está conmigo, venid que os espera« 

^^' Súbito todos allí concurrieron, 
muestras haciendo de mucho placer, 
por ver un tal hombre de tanto saber, 
y asi grandes fiestas allí le hicieron. 
Todas las Ninfas y Musas vinieron, 
coo ellas su guia el Dios Patareo, 
solo quedó el intonso Tyoneo, 
que £estas ^emblantps pesadas le fueron» 



^^f Porque en el miifida lo tnenosprébiabsi 
y &acriiicalte jamas tiufica quiso^ 
el tal Sacerdote le fué siempre inVisOj 
y así de su honni mortal le pesaba* 
Con otro también que lo acompañaba j 
el ciego maestro^ varón muy sabido^ 
•de tantas gracias y dates guarnic()0> 
que qualquiera gente en todo agradaba» 

/Z4 Aquí coa ios otrod tenia morada 
por su buen sa})er ^ por su habilidad, 
por su nerviosa facilidad^ 
por SM buena vida tan bien empleada* 
Será por los siglos futuros cantada 
su suerte dichosa- de digna memoria^ 
ó vida por cierto condigna de gloria! 
6 ceguedad tan clarificada! 

Y¿^ Toda la otra de mas muchedumbre 
de claros Maestros, Poetas ^.Doctore?, 
Oradores, Filósofos*, Historiadores; 
que merada teman aquí ei\ esta cumbre. 



uttániíues todos ^ sin pesadombird 
le hacen la hoom ^ bien merescla^ 
alegres ^ riendo ^ qoe nadie plafiia; 
que nunca lo tienen aqai de costombre^ 

'^* O veros luceros ét gran -claridad; 
bijas de Thespis de gracia cumplidas^ 
con otros, mil dotes que fuiste* niseidás 
de incorruptible forma y beldad* 
Porque prosiga con integridad^ - - -f- ' 
regad mi secura con aguas Pimpleas^ 
y en ^anto que casto las fiestas Cyrrkeks^ 
inspire en mi pecho vuestra deidad* 

^^ Todos, andaban eon gran alegría^ 
las Mnsas con albos, de blanco vestidas,, 
y sus cabezas con lauro cefiidas, ... 
del hábito mismo Apolo su guia. 
La demás gente que sílii páresela 
andaba de roxo vestida , oompuestsi, 
con áureos cetros lucidos de fiesea, 
con verdes guirnaldas, la qual ^ceftia. 
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n2j Los Cordóhesl» ftqtsi le jugaron 
el amistad que á tu gtinte tenia, 
que del Juaa4e Mena^Duoca, se partía, 
y allá eo: su ^iposento la aposentar on. 
Los dos claros Sénecas lo coronaros, 
y su sobriao LiH^ano el Poetp^ 
y Juan df Jifeaa. de veoa perfeta^ 
coa mas Corckobcses que allí -se hailároo. 

^i Y asi le orde&iiron la fiesta cumplida 

del monte, eefOfr con. grao procesión, 

y que>J«^b diES Mena predique el sermón^ 

con su dulce vena , tan Moa y subida 

quiso pagalle la deuda crecida 

que el Coaiendadoc le.hxsa vivieiidOj 

su labifialo tan ciego ei^onlendo, 

á muchos The^eos mostrando salida. 

'Si Despliegan un palio de «xtraña labor 
los quatro pefinclitos Cordobeses, 
y vueltos arriba sus ricos rvtt^ts^ 
lo ponen^ éfl cetros* cedrinos-de olor. 
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cercan en medio al Coaendailori ^ 

y asi lo cubrieron coa tal Testimento, 
los otrb$ Monarcas Con gran lostramieoto 
. circundan el monte haciéndole konor* 

'^ Los vates sublioies^ henoycos» mayores, * 
Homero ) Virgilio ^ Valerio ^ Lncano, 
Statio^BipíoiOj SUio ^ Claudiano, 
allí modulaban con altos señores. 
Cofl^lk» los Hirióos ;.i[at son ufiedores, ' 
Alemán ^ S,ce6Íchoro , con Simonides, 
Pindaro ^ Alceo , Sapho , Bachilides^ 
Aoacreon ^ Ibíco , c^ aas^ imitadores. 

/S6 Cantaban alegres los Elegíanos, 
Calimaco» Ovidio I Propcrcio, Tibolo 
Phyleras Gretiano.; Comidió y Catulo» 
con otros mil Griego's asi Vaticanos j 
esotros que tratan los casos hu«aAnos> 
que escriben comedias y la fie$t^. adornároo, 
con recitaciones que re{>.re$enl(ron» 
según qi^e;liac¿An%uando;eran uiandaaoa. > 
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''-^^ Allí vi mostrarse muy '^oficiosos 

algunos autores ^ qne éí reparó^ 
á Sttaboa y á Piiaio^ de quien corrigió 
muchos lugares que estaiMuí mendosos^ 
haciéndolos claros de dificultosos^ 
C90 castigaciones y claras exegeses, 
de arCQ que > claro lector , conocieses*. J ' 
lo que era encelado portenebricosos»- . 

• \ • . .'. . 

^i^ Ha hombre entendido de nuestra tí$iáoB, 
de mucho saber, dé mucha bondad,'^ * 
con sciencia adornado de- variedad, 
virtuoso, eioqüen te /sin entoaación^ " • 
mientras que andaba la procesión, 
con mucho placer vi que iba hablando' -^ 
con el Comendador , como Hacia quando 
acá entibe los hombres hacia mansión. 

/.^^ Iba de blanco, novel vestinlenta 
aqueste buen padre antiguo , verendo, 
en su cabeza laurel ^steniendo, 
señal 4e victoria, y gran vencimiento, ; 
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que le prQirino del pecsegoimiento 
que hizo en España , jquaodo destrnjó 
la ^rbara gente , de quien trionfó, 
con su arte ^ doctrina , y buen documento. 

4ó O sabio maestro^ gran historial^ 
de aquel buen Católico Rey Don Fernaodoj 
digao por cierto de estar ensefiando 
por todos los siglos en lo terrenal! 
Que aun dura la llaga ^ miseria y sefial 
de la barbaria por mucha de gente. 
O hoQta de Espafia ». y del siglo present», 
y quinto perdió el linage bumanal! 

^^^ Dezó qiuchos libros , que no son íeidos 

por mil gramatista^ de malas costumbres^ 

que piensan que ellos están en las cumbres^ 

y son de la mera barbaria nascidos. 

Por estos los pueblos nos son corrompido^ 

por su mal saber ^. por. ¡su mal enseñar. 

O cosa por cierto digna de- llorar ^ 

C9n piaútos^ suspiros*^ singultos , gemklosl 



/4z Publican' SUS trtti^ de b^^i^baridád; 

por ellas ensefían á 9U$ encargados 
blasfemar de aquel de quien son ensefiados^ 
fuéroü los tales impiedad. 
O padre, sublimé de gran sanctidad^ 
Nector segundo y Antonio de Nebrisa, 
quán indignamente > quán de mala guisa 
te tratan los hijos de la necedad! 

-iv^ O qiiánto te honran los sabios, prudente^ 

Erasmo , Luis Vire&v Venegas y Mota, 
con Qsros ^ que ahora mí pluma no noca, 
que de tí hacen fiestas, en obras pat^nJces, 
los quales en prosa y en versos potentes 
tus méritos cantan y tu ancianidad, 
tu varia doctrina- , tu saga^dád, 
tus muchos trabajos «a pro de las gentes} ; 
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O quántos elogios > y quietos sermones 
hacia de tí , mi sabio maestro \ 
ó quántas de veces hablaba en aquesto," 
oyeada do necios d^ tí maidicionesi i- 
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Contra Jos ^^1^ >s^ moriones 
íéros se mostraba ^ airado ^ severo, 
el qual ya roe dicen que áió ña postrero 
á sus mortales^ humanas pasiones. 

^^^ Mucho roe duele tu apartamiento» 
tu muerte ^ tu ida , muy Ínclito padre: 
. mucho perdiste , 6 Córdoba madre» 
por el presente desfallecimiento ! 
Quién hallarás que dé buen sustento» 
qual daba el buen viejo á tus naturales? 
(i Dios no remedia» ya lloro tus males» 
tu triste suceso» su gran perdimiento. 

^f^ £or ende vos » Príncipe » sefior valeroso^ 
tío de Cesar el nuestro Imperante» 
periflcUto Obispo » Pastor corrqscante» 
del pueblo de Córdoba » muy ingenioso» 
mira que encarguéis al niías virtiiosc» 
casto » sabido » BO negociador» 
«a todo que sea veras preceptor» 
no vano , quieto» vafOfr religioso; ^ ' 
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' ' Que abunde de ingenio y fiíciiídad, 
memoria , consejo y entendimiento, 
que haya ya dado de sí oíostramieoto 
eu sciencia , costumbres y en sanctldad, 
j mira no padezca la comunidad 

de los Cordobeses á vos encargada^ 
pues que es en ingenios la mas sefíaladají 
dadle quien mire su utilidad^ 

.'/ * r Que pues ya murió el buen Palemón 
Andrés Martínez > sabido^ discreto, 
en meiporia, en ingenio,. en todo perfecto, 
en facilidad , en elocución: 
de tal arte sea la sustitución, 
qu^ al buen Sacerdote no menos echemos, 
porque su muerte no si^n^pre liaremos, -¡ 
m^s ánt^ vivamos en g^ap fruición* 

/f Y así yo bien creo que sucederá, \ 

que mucho zelais la pública cosa, 
amigo de obra quaiquier fructuosa, 
que á vuestras ovf J9S af)tfOvechará^ . , 



y yt f 9.vC$ta creo que cntenderS 
I la vuestra prelustrc^ real señoría, 
I condigno pastor de la vicaría 

suprema >^e|i quien creo^ que bien qvadrará* 

i >!p Y aquellos perdidos de poco saber 
procuran cegar la luz de Nebrisa^ 

I cosa por cierto muy digna de risa, 
y asi por su arte no quieren leer. 
Y piensan .^ue juego habrá de caer, 
quandosu hijo de Antonio perezca, 
y «así le desean que presto fenezca, 

■■ pero J>}os I9 contrario tienQ it haqer» 

^^^ Quel nuestro buen Cesar ^ gran cooservadoi 
I del pueblo Christiano á él encargado^ 

reconfirniari lo pwyilegiad9> 
1^ y hará que se lea su buen preceptor. 

Mostrar^ en todo tiempp el mismo favor .'» 
' i^ue siempre ha. mostr^idg con su visabuela, 
, la mu/ prepotente Princesa Isabela^ 

de 'quien el Antynio fué Historiador. 

TOMO IV. « ^ • 



Mt Que á él pertenesce^ pues' es Genei^il^ 
castigar y oprimir los tales velitlss^ '' 
rotarios, Gregaros vulgares militesj' ' 
' iipb'elles j que al mundo son causa de' mal; 
y 4>or el contrario mostrarse humanal, 
con los Genearchás , y ips Megistanes 
ya viejos expertos, que son Capitanes, 
que han de si dado ya clara sefiaU 

/Ti Iban habland<^ los. claros varones 
del arco, que vieron de noche lloviendo 
de Alcántara á Villanueva viniendo, 
de los rayos de Cinthia por laá rfefleilo&esj 
quando notaron por falsas razones 
las relatadas portel natural 
Plinio el mayor , vario historial, 
contra Aristóteles y sus precepciones. 

/ss Que Fíinió téhiaí con otros errores, 
que el Iris de noche lío se mostraba^ 
mas solo de dia que se variaba 
con los solares diurnos nitores*' 



Conosci€rbit efitóúces los mlMdi cobrt^ 
mostrársele ilo^he, coq d h^fimkhto 
qoe la luna causaba eñ las nóbés ^oo Vtentb^ 
por la condtieiicia de varios vápotifts« 

'^ Asi razDtíando á !á faeñté l!égároa| 
do correa las aguas d« fnfnof-tálidadj 
que hizo él caballo de celeridad^ 
que gotas maternas de sangre formiron* 
Los sanéeos y fieítais laégó cesaron^ 
y asientos ótut^an hechbn de Jpiedras 
tivas nativos, cubieí-tós cóíi yedras, ' '- 
y todos profundo sUencib pWstíron, 

'^ Fué Juan.de Mena Andalt]t> ^ator4 
de Córdoba, oasa de la Poifiía^^ 
flor tle saber y cabalaría, ' 
de Filosofía natural y moral, 
nieto de un hombre , scfiór printipál, 
della regente, y su puWIca cosa, 
Buifernandez Ihntrado de P^Mosa, 
sefior de Aliáetraravxle estlhÁ-y eau4ltt« 
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/«^ Fué hijo de.UQO^ Bedrarías Uan^^p^ ^ 
de estado mediano^ de. buena nacioa^ ... 
dichoso por cierto eo gen^racion^ 
pues tuvo, un tal hijo^ y tan señalado* • 
De padre y de madre fué presto' privada ' 
él y una hermana reciente nascido^ 
por donde entre deudos f^é sostenido^ 
con qué tratamiento no me es anunciado. 

/ís De veinte y tres afios ya siendo^ se dié 

al dulce trabajo de aquel buen saber^ 
»> en Córdoba empieza primero á aprender^ 
de allí á S^lanianca-, de esta se pasó^ 
á Roma, después de ahí convelo^ 
dándole en todos lugs^res y partes, 
á las ingenuas c|octxiiias y artes, 
por doode en los siglos por siempre quedé. 

^^ Cas($ oon la hermana de dos fiudadanos 
García de Vaca, y. Lope de Vaca, 
hijos no tuvo, que inútil fué y ¿flaca , 
su geuisracioa. en, partos humauof^. ^ , ^ ^ .. 
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nis tries engendró > qué ser Soberanos 
no dudo en los siglos que teman memoria^ 
que son tres poemas y que hito de gloria, 
que todos tenemos hoy entre las manos. 

yéü Fué Veinte y quatro> principal Senador 
en el plelustre Cordobés consistoriO| 
do son los Regentes de antigno abolorio, 
padres ilustres , condignos de honor, 
Secrtftario latino , y historiador 
de su prepotente Don Jtian el segundo, 
quarenta y cinco años vivió en este mundo 
el digno del tiempo del viejo Néstor. 

^^^ Murió de rabioso dolor de costado^ 
<y toé sepultado en Tordelaguna, 
(do cerca yo he estado con tanta, fortuna^ 
que via cercano casi el ultimo hado). 
Y junto al aliar mayor por mandado, 
en la memorable dioces Toledana, 
. y á costa dd Príncipe de SantiUana 
I>on*4[fifgol[¿bpezr por 61 tíin cantado* 
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^é¿ Fué hombre bloqueóte ^ de buea raasónar» 
hcrftyc© Poeta de in^cba cordura, 
de estilo sublime , y de tal altura, 
que á jAuestro Lücatio le quiero igualar* 
A^ui quiso ahofa remunerar 
al Comendador el don recibido, 
y así en un collado vistoso subido 
loándpie empie?^^ iisí á predicar. 

/£i Mucho se hiietga, Inn^ortal c^b^erd^ 

toda 1^ gente de ^qu^a montaña, 
porque vengáis á tener su f ompaña^ 
y de teneros |K>r si) cpnnpafiero: 
y yo mayormente placer por entero 
recibo, seSor, ^ibi^n lo notastes, 
después que e^ «1 alpe $agrado aqi|í eatra^te^ 
y oMps clampre? del gran pregonero. ' 

*m Que iodos por cierto de verafe holgamos 

con vuestrs^ vld% , pasada famosa, 
de honestas i:m^í!^^%^y y muy teíijíupM, 
por dondje.^ftjft ^ef<e ^s,«ggci¿;i^i?fls,. 
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Que i los que esto signen aquí aposentimos^ 
y coronamos del árbol laureo^ 
aqueste por siempre tenemos deseo 
todos aquellos que aquí contemplamos. 

/6r O quánto holgamos de ver los mortáleSy 
que siguen los tales triunfos y leyes; 
que envidia no tienen de grandes ^ ni reyeSj 
sí nada se dan por sus grandes caudales^ ; 
los quales son una simiente de males, 
que huyen los hombres de vuestra manera» 
que siguen carrefa muy mas verdadera, 
y otras riquezas muy mas sustanciales! 

/(á Que. siguen las artes > que nunca peresceo^ 
y los semjtiternos y ricos oficios, 
que abracan virtudes, y huyen los vicios^ 
y dan tras los bieaes que no desñiUecen. 
Los tales sabidos, que así se guarnecen^ 
y son de los bieaes semblantes sequaces, 
posean los bienes de gloria veraces 
poí donde: en los siglos jamas penpaQecea* 
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/é7 o vida segura de gran fortaletl^ 
dádiva sancta del cielo v^nida^ 
ó rica de veras ^ no pobre la vida^ 
del que se Contenta con sota sabieza! ' '^ 
£1 sabio, Diógenes de mansa pobreza^ 
decime, mortales^ en quánto tenia 
del gran Alexandro la gran sefíoríA, ^^ 
maguer convidado por su gran alteza* 

^^ El Capitán dé la vida mortal 
el ánimo es, el 'quaí ^1 llevamos^ 
por rectas carreras ilustres quedamo^^' 
fortuna hacernos, y no puede mal^ 
la fama de fuerzas es terrenal, 
los dotes dé forma el tiempo destruye^ 
qualquier otro bieh con la muerte* concluye^ 
del ábtihb el sef es solo' inmortal* 



*^^ SiHne oponéis la difícnitad 

grande , que tienen los tales oficios, 

yo vos opongo los' beneficios 

que Ü'eltós sé siguen, y la eternidad/' 
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las guales artes Han conformidad 
en los principios con las demás artes^ 
empero difieren mucho las partes,* 
las partes de aquestas en conriodidad* 

V* Quán ciegos andan los que mctidoa 
en obras humanas d cuerpo exercitan, 
del alma olvidados , P«^ qae le quitan, 
su ser turpitud , le teniendo oprimido 1 
Oq-úínto es de buenos ingenios perdido 
en los de mi tierra por los magistrados, 
por los que gobiernan, y los gobernadof 
en otro robado teniendo el sentido! 

/// O Córdoba? si tus hfjós te diesen, 
los qne procuran de gobernar, 
academias en donde pudieses hartar 
en ellas de pasto á los que quisiesen 1 
O Quinto tus hijos mas fioresciesen, 
que los orientes en otras ciudades 
agora pues vencen en habilidades, 
en' sbienciai prometo, ventaja hiciesen'! 
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^^ O Dios de obras bueoas veraz promotp];^ 
ton un $pjo verbo que el mundo criaste^ 
tü que en el mundo miserias pasaste^ - 
de cielos y tierras siendo señor ! 
Pues todo lo puedes y tienes valor^ 
y á mis- Cordobeses diste Valencia 
de ingenÍQ^ haz que divinii inflaencis 
de aquel byep saber les ponga dulzor. 

^/^ De Í!^% ts^% jch^rt y n^as ppra h^iickiste 
los vasos 4® Cprc{pb.a y eterno ife^or, 
liaz se. convierta!^ en ptro licor 
en los desposorios segup que heciste. 
Quid mibi ií tlhiy 6 muger > qué dixiste? 
tü que inandaste llevar e<tha vino^ 
el agua después a} ^rchiticlino, 
con sapiencia divina les viste* 

//V Como f. Señor , dénde el monte miras.te 
cinco mil honibrí^ quf tf^iSf^u^an^ 
los quales con rabia de Hf nibre morian, 
que cqn claco panes y dos peces harustej 
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y- como subiime padre enviaste 

Á tus amados los ísraelés 

el mas dulce maná ^ á los Cordobeses 

envialea sciencia f pues do ingenio dotaste* 

//^i* I^or qt)é^ Cordobeses j deci ^ no queréis^ 
ifc yuesttos pasados ^r imit^tes^ 
pues que lo mismo iiacer ^ois bastappes? 
por qué en el estudio no fuerzas ponéis Í 
Hace trabajando por ^loflde ocupéis 
sillas eternas cómo vuestros mayor^s^ 
á quien estos montes de ser moradores 
procura que en los siglos jamas quedareis. 

yy^ Trabaja de vosotros memoria deiar 
i las letras os dando, y la sacra virtud 
Ips tiempos pasados de la juventud 
trabajando , si viejos queréis descansar. 
No deis tras riquezas que se han de acabar^ 
ni tras inviciones de cosa mundana, .. 
con. virtud exerced el don d^ Diai^a, 
si queréis deste .muudp ^ y $lel cifUq gó2af« 
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fíf^l Si miráis bien la vida de que gózáde^^ ^ - 
fes semejante á la flor del verano, * 

que presto se seca y y párase vanOj 
en el vivir á la qual semejades» ' 

£n esto ^ pues , por qué no pensades ? 
pues es necesjirio que lo pensedes, 
pues bien acatadlo > y al estudio vos dedes^ ' 
que así vos prometo que eternos quededes^ ^ 

nt ' Trabajos oie dieron cor oha de gloría, 
por donde mi nombre por las lenguas andar" 
los de mi tierra haceos á mi vanda^ 
la gloria del mundo dexa transitoria: ' 
Mira nunca os pase por la memoria 
, "% mis dulceis concibes de daros amores^ 
que vencen el seso sus dulces errores, 
y mas quando os dexan sih premio y vitoriá^ 

'/f < Huid uií peligro tan apasionado; 
«abed ser alegres , dexa de ser tristes, 
•mira que acbntesce , que las que quesistés 
os dexaa por otros qae toman de grado: •' ' 
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la fe ndi se gdlrda 4e lo comenzado^ . . 
y mas que la cosa porque mucho andamos, 
las menos vegadas y . ó jiunca alcanzamo5| 
y asi el amador %\xp4^ desamado* . 

L'. : • • . ••• .'i 

fio Sed castos^ alegres , vivid ocupadosj . 
seguí las pisadas del Coii^endador, 
varoQr diligente , : gran trabajador^ . 
que á vanos amores no dio sus cuidados» 
segun^qve ya hicedexd.sus texados> .. 
y asi se negó ^ su tierra y. parientfs,. 
y al}i se pasó á los pueblos Laurentes^ 
donde se forman perfectos letradQs#. 

^^^ Baos á las lenguas ^e vos pertenecep, 
y mas., los que habéis de dar parecere^^ , . 
mira que por manc9$ y balsos saberes 
contra justicia juzgarse acontece. 
141 maypr pártele la que perece 
de los Abogados ^tá ^pndena^a^ 
porque sdguia por arte malvada, 
porque de letras latinas carece. 
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^n O Dios no permita c&A tan sefándsf 
de aquí adelante en algonos siglos^ 
ni furia se crien los tales vestiglos^ 
que dañan los ptfei)los Con fal^a vianda! ' - 
Con unas demuestras , con un arte blanda 
se venden guarnidos con sedas y óro^ 
con hambre maldita de triste tesoro^ . .^ 
no se raembrando de lo ijtsé Pios manda. 

//3 Por vuestras vigilia! y gran fVucto déllw 
los siglos^ Señoi", vos sérin tñ cárgo> 
hallarla? han siempre sin nltigun embargó 
de mortalidad exentas aquellas^ - 
el antigüedad las hará mas bellas^ 
que fas demás cosas afta y desdor^i 
y unos aquí asientos terncis denue ahora 
eternos y feos, según las tJétreHas, 

/¿y Aquesto-sé os debe p()i^qiié no apágsistes ' 
la lumbre eternal que de arriba os provino, 
y porque siempre fué vuestro destino 
á eternidad , en lo qual ácertastes, ' 
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Usaste bien dellaj pues que alumbraste 

al mundo , leyendo , escribiendo j enseñando^ 

y mis trecientas intcrpi^etatídoi 

en donde parece que mucho alcanzaste* 

/Ji O quánta noticia mostrastés de cosas! 
qué seso profundo ! qué ingenio y úáemória ! 
qué ^ciudad tan resolutoria 
en las cosas mostrastés mas dificultosas ! 
HecisteO^ claras de caliginosas 
como sabio maestro , visto en todas artes^ 
causa yos fuistes que del mundo eoí mas partea 
las leao , y tengan por muy mas graciosas* 

/éé'-O Salamanca! quán buen profesor 
perdiste perdiendo al^ Griego maestro^ 
quán docto^ quán culto^quán prontó/quán diestr# 
en ambas dos lenguas ! quán trabajácbr, 
quán dulce Retórico , quán suave Orador^ 
Filósofo , Histórico , en las romanas^ 
, y griegas historias , y castellanas, 
finalmente en tódó aiúy gran saj)tdbr/ 



1 sinefo zelOy con fe cordial 
epartido , y así ]o leg6| 
[ no la muerte , mas él triunfó 
victoria ganó en general» 

í triunfó de la muerte cruefy 
ra de nuevo comienza á vivir, 
L en mas partes le empieza á seguir 
á católico, prudente, fiel, 
murió, mas no murió él, 
quien quita la in mortalidad t 
rías almas, ó gran ceguedad 
Pliolo ! mas que de novel. 



verbosamente üWi en su tratadd 
•ííixo.jr dcxó confutada, 
ntü hizo, al fin no hizo nada, 
■'* t'loqüente, mas desvariado, 
^ 'o ha sentido ya el des4ichado, 

y será en eterno tormento: 
í'ia por cierto de gran perdimiento, 
•a verace quedó tan menguado! 
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J^^ A! hombre compuso con los anlmalesj 
y dizo que erii) en esto conformes^ . 
y que eran ficciones pueriles^ enormes 
decir que la$ almas eran inmortales. 
Nosotros tenemos que son terrenales^ 
* limpias > y en esto á Dios semejamos^ 
los quales en tanto que así lo servamos^ 
allá- convocamos con los celestiales. 

'^-^ Así que las carnes sen muy diferentes, 
que hay carne de hombres, de aves, ganados^ 
serpientes, quadrüpedos, y de pescados; 
hay cuerpos visibles^ y no comparentes, 
y como intervalos y inconvenientes 
entrar ellos se. hallan y disformidad, 
así entre; su gloria y disparidad, 
como testifica el doctor de las gentes. 
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Los astros^ la luáa, y el sol resplandecen^ 
y dan claridad, pero diferente^ - ,. 
y así .hay difete-ncia acá entre la. gectft . 
en el resurgir de los que fallecen* 



í 
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Son cnerpi3s mortales quanáo origineceoí 
y quando resurgen espirituales^ 
de allí dende entonces^ ó son celestiales^ ' 
y van á gozar , ó siempre padecen. 

/f«r Del hombre primero corrupción nos vino, 
el qual fué formado de tierra podrida, 
y del segundo incorrupción y vida, 
y nos vivificó^, y nos dio ser divino» 
Asi que qual fué el terreno convino, * 
que fuesen los hombres de tierra formados, 
igual el del cielo , deificados, í' ^^^ 

pensar de Plinio es gran desatino. "*' ^"^ 

/f^ y claro lo vemos, que mientras vivimos," 
la forma mostramos del hombre primero^ 
' pero después del Adán postrimero 
la imagen tomamos, y nos revestimos: 
así que nacemos , y luego morimos, 
y quando morimos, entonces gozamos? , ' 
si mas al novísimo viviendo imitamos, 
^ue si al primero por siempre gemimost 
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^'i^ ^ Aquestas las ultimas fíiéron mooet 
que dizo el sublime Poeta de Mena, 
y toda la gente del monte resuena 
dándole gracias por tales sermones. 
Yo que vi hechas las celebraciones 
4el Coniendador , ^al modo cantado^ 
subo en mi carro de presto labrado, 
cercado de angustias y muchas pasiones* 

'^fi Acabé ya la obra que quise cantar 
' á la muerte^ dichosa del Comendador, 
la qual ningún malo ni perseguidor, 
ni mis enemigos podrán opresar, 
ni el yerro, ni el fuego podrán deslustrar, 
ni el tiempo ,,que todas las ¿osas devora, 
por siempre en los siglos será vividora, 
que nada le pue4e , ni basta dallar. 

/f^ Y quando Dios quiera, y venga aquel dia 
que tiene en mi cuerpo no mas potestad, 
con darme la. muerte me dará eternidad 
y incertidumbiQ <ie la vida mia«, :, 
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Bn la mejor parte que me sostenía] 
seré por las altas estrellas llevado, 
mi nombre indeleble será y prolongado, 
lo qual que tiniese por cierto querría* 

2'^ En todas las partes í do se <>bedece 
del pueblo Romano la gran sefíoria 
seré yó leído , si la profecía 
de los sacros vates no me desfallece ^ 

pero con todo mi alma &llece, 
considerando mi colpa y &tiga, 
que ni sé qué me liaga, ni sé qué me diga, 
si Dios de mis males nó se condolece. 



16 

Cbfistíbál Felipe en ¡oir del Epkedh. 

Ni el hijo de CalUope deleytoso 
sonaba tan suave y dulcemente, 
ni algún licor fallado de la fuente: 
sintió el que sed padec^ tan sabroso^ 
quanto parecerá al ^ue curioso 
leyere este £picedio alegremente; 
el qual verá conqpuesto sabiamente ^ 
de fábulas y historias abundoso . . 
en su dicción y. estilo aparecido 
aquel nuestro famoso Juan de. Mena, 
ál qual nuestro Romero aun ha excedido: 
y siendo la censura justa y buena, 
pornia aun los antiguos en olvido, 
pues que con su epicedio también suena. 



/:^ CARTAS 

EN REFRANES 

DE BLASCO DE GARAY, 
RACIONERO 

BE LA SAKTA IGIBSIA DB TOUDO. 



PROLOGO 

rfr/ Autor Blasco dt Garay al Lector 
de la 3»bra* 

Horacio en el arte famosa de Poe- 
sía que escribid pone una sentencia (á 
mi ver ) no mereceáora de pequeña re- ' 
cordacion, cuyas palabras soa estas: 
omne tulit punctumqui miscuit utile 
dttlcii lectorem delectando parheT" 
que monendo. Quieren decir : aquel 
llevó el voto de todos y que mezclo lo 
provechoso con lo dulce, delej'tanda 
al Lector , y am*qiiestáudole ju mamen- 
te»! Considerando pues yo esta loable 
sentencia, y viendo quan propio es de 
los malos huir del l^i^n, y dé aque- 
llos qae se le ámone^&n , llegándose 
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' continuamente ^* Ips qjjc favorecen sa 
maldad , quise (para; véf si por algún 
arte se podían traer al Treno de la vir« 
tnd) cebarles un anzuelo de corrección 
con el manjar que mejor comiesen. Así 
compuse dos cajrtas, debaxo de título 
de amor mundano^ que es (á mi pz^ 
recer) lo que mejor* se recibe entre las 
vanas y perdidas gentes. Para que en 
]auna> con la nueva invención de i>ur-. 
lillas dichas por Refranes^quedasencon* 
vidados á leer la. respuesta , hecha á.t 
fin de reparar el daño, (si ser pudiese) , 
de aquellos que se revuelcan en eleiéno 
del carnal amor. Aunque xn la de los 
Refranes no piensa^ que tan. desnudo.: 
va el deleyte , que de, algo- mas no pue^. : 
den aprovecharse , así conociendo por. 
ellas las. írugidas razones y secretas ma« - 
ñeras' con que las personas perversas 
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acostumbran tratar sus negocios , como 
gozando de los avisos y sentencias que 
dcbaxo de cada Refrán se contienen, 
ppc^ue no es otra cosa el Refrán sino 
un .dicho sentencioso á la vida muy 
necesario , manado de la experiencia 
en que cada día se prueba, de adonde 
viene á quedar, en uso , y saberse co- 
munmente de muchos. De aquí se saca 
que son los Refranes como unos hijps 
legítimos de la costumbre , que jios. en- 
seban las cosas que nuestros pasados 
aprobaron. Y á esta . causa los sabios 
no suelen menospreciallo, ánteS llegar- 
se i. ellos corno.. á. buenos coT^sejeros. 
Son^dichos Riíff ases , porque .se refie- 
ren muchas vq^s. Xl^manse en latín 
proverbios, de los quales es nuestra 
lengua Castellana tan excelente y, tan 
abundosa > que casi en ellas contiene 
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las verdades de muchas scienciaj. 

De manera que no me habré des- 
mandado mucho en Juntar tal suerte de 
deleyte con el principal provecho que 
aquí hacer pr^etendo , no tanto á los 
muy bien doctrinados, quanto á los 
que no suelen leer sino á Celestina , ó ' 
.cosas semejantes. Mas porque en todas 
mis obras quiero siempre tener mi pro- 
pío parecer por sospechoso, por ser 
parte, con la humildad que debo y 
puedo, me sujeto (desde agora para 
siempre) á la piadosa corrección de la 
Iglesia Romana, y al juicio del que 
me/or sintiere que yo. Süplicaado se 
tome primero m¡ sana y buena intca- 
cion que mi ruda y simple obra. 
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PRIMERA CARTA 

tn que fi^g^ como sabiendo una selSora, 

.^ue un su servidor je quería confesar ^ le 

escribe por muchos Refranes para 

tomallé á su amor» 

oefior, siempre oí decir que el ánsar 
de cantipalos salió al lobo al camino ^ y 
tal pareceré yo agora ^ haciendo lo que 
vos habiades de hacer , pues dicen que las 
jBQgeres deben ser rogadas^ porque la 
nuera ha de ser rogada , y la olla reposa^ 
da. Mas como el mundo ande al revés , y 
ya no pueda ser mas negro el cuervo que 
,^us alas; quiero que si no va el otero & 
Mahomá, que vaya Mahoma al otero. Y 
aunque digan que por mucho madrugar 
no amanece mas aina^ y que mas vale al 
^ue Dios ayuda, que al que mucho nía- 
druga, porque á quien Dios quiere bien la 
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casa le sabe^ y á quien mal la casa y el 
hogar ^ no se me da nada^ que también di- 
cen por otra parte : no seas perezoso, y no 
serás deseoso^ que la diligencia es madre 
de la buena ventura ^ y quien no se aventu- 
ra, rio ha ventura. Y así acordé escribiros 
como la que ya no podía beber en la ta- 
berna , y se holgaba en ella , puesto que 
quisiera mas hablaros; porque barba á bar- 
ba vergüenza se cata; que do no está su 
duefio está su duelo , y quien no parece, 
perece. Mas pues hablaros no puede ser, 
callen barbas, y hablen cartas , que va el 
Rey hasta do puede, y no hasta do quie- 
re; y quien mas nó puede, morir se de- 
xa. Aunque no quería que dixesen de mí, 
amor loco yo por vos, y vos por otro; ó 
que es perdido quien tras jjcrdido anda, . 
que dicen ama á quien no te ama , y res- 
ponde á quien no te llama, andarás cor* 
fera vana. Ni menos quería . que dixesen 
de vos ^perdida es la legíá en la cabeza 
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del a5oo> y por demás es^ la citóla en el 
moliflO quaddo el molinero es sordo ^ y 
que 110 hay peor sordo que el que no quie- 
re oir^ mas diréis vos á esto que nadie 
puede atar las lenguas á las gentes , y qpQ 
digan , que de Dios dixéron -, y que haga 
quien hiciere, mal año para q'jien lo di- 
xere. Yo también diré que no me quiero 
quejar de mí, que por callar perdí ^ pues 
á quien no habla, no le oye Pios^ que di- 
cen estáte ahí, no hiles, cogerás mazor- 
ca, y á quien duele la muela, ese se la 
saqué; que quien todo lo miró, con bueyes 
no aró. De manera que cada uno hallará 
con que defender su partido, y á nadie 
faltan razones; que quien pietísa que ha- 
ga, piensa que diga« Con esta confianza 
me he atrevido, viendo que no se pueden 
escusar barajas nuevas sobre cuentas vie- 
jas, con esperanza que poco á poco hila 
la vieja el copo, porque no se gana Zamp- 
la en una hora^ pi4!^to que digan, que 
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quien espera desespera ;*mas do Irí el buey 
que lio are? Todavía si e^ca petlá á la pa- 
red no pega y á lo menos dexará sefíal^ y 
Sí no , mas vale buena queja , que mala pa- 
ga; pésame que quando pude, no miré k) 
que debía; y agora ando á caza con hu- 
rón muerto I y al conejo ido, el consejo 
venido; mas quien tiempo tiene , y tiem- 
po atiende 9 tiempo viene que se arre- 
piente; porque cada cosa en su tiempo, y 
nabos en adviento. Por eso dicen qoiea 
á su enemigo popa , á sus manos muere; 
porque si yo fuera discreta, pues me da- 
ban á escoger , no hiciera como la loba 
que toma lo peor , sino andárame á. viva 
quien vence , y el buen día métde en tu 
casa , que mientras mas moros maa, ga- 
nancia. Pues que dicen , quanto t« dieren 
la vaquilla acorre con la soguilla; que mas 
vale un toma que dos te daré, y mas va- 
le páxaro en mano que buytre volando. Y 
no creerme de vuestras lisongeras pala- 
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i>ra&$ qiiic btxoá que 4icede sí dice de nq 
«o cspeciat vos que hOÁs como el escudero 
-de GuMala^Qtra^^ que de lo que dice á la 
fioche^ no hay nada á la. mañana ^ mas i, 
i^uien- dieren, á escoger ^ dieron al layra^ 
•sadar. y tradar , y ahogar. ¿la orilla. Con 
todo espero en Dios que tiempo tras tiem-^ 
^,•7; agua -tras viento ^ y que por eso 
viene nn dia tras otro ^ que mas dias hay 
que longanizas 9 y lo que no se ha hecho 
Jiasta aquí , haráse de aquí adelante^ pues 
lo que no ackece en un año ^ acaece en ua 
rato;.. que quien no cae^ no se levantm 
•Digo esto^ porque sabfé ya qué pan me 
ha de mantener ; y si me viere en mi reyu- 
no , y tuvjiere la mia sobre «1 hito, yo 
hablaré^;' qise cada gallo. canta en su mur*- 
ladar. Eiitre< tanto haré como dicen; quan-*r 
do foercfe .^yunque , -sufre cómo yunque; 
quando fueres? martillo , hiere como mar- 
tillo ; que. qUal el tiempo ^ tal el tientOir 
Agora;. quedaré llorando, y no como la' 

TOMÓ IV. o 
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judía de Zaragoza y qu^ tarando duelos 
ágenos eegd ^ sino los mios propios ^ por-*- 
^ue mas cerca están mis dieotes qút, mis 
|)arientes 9 y como tengo bieá de qufe IÍo-^ 
.rar ^ eivcas&.llen^ presto se guisará la cena4 
Más he esperanza en Dios ^ que si yo IUh 
fiO agora , vos no teméis después de que 
reír ^ porque qujindo la- barba, de -vuestro 
Tecino viéredes pelar, poned la. vuestra 
en remojo; que qual por mí, .tal por tíj 
que hijo fuiste, padre serás , q nal Jiicieres^ 
tal habrás ^ y no haga' nadie tanto mal 
como pagará , que Dios no come ni bebe^ { 

sino juzga y: ye; á osadas que. quien lo i 

<iiiío , no mintió ; que quien adelante no 
mira , ati-ás se halla ; y que qmen necia*- . 
mente peca ^neciamente se va al. infierno^ | 

aunque para mirallo agora , tarde vino el 
gato con la longaniza , pero . de los. escar- 1 

mentados se levanxan los arteros ; que no ! 

hay mejor Cirujano , que el bi^n^acucbi— 
Ikida, porque la experiencia es iftadré jie 
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.la sciencía. Quisiera yo escarmentar en 
cabeza agena ^ mas á lo hecho , ruego f 
pecho 9 bien dice,n que quiea, se cree de 
ligero ^agua coge con amero; y que quien 
de presto se determiaa j dé espacio se ar- 
repiente ^ mas podrá ser que si caí y me 
jquebrá,,el pie^ auizá fué por bien; y si no 
k) fuere > pues marina bayló^ tome lo que 
gand ) alabarme he que nunca lavé cabe- 
za , que no me saliese tifíosa» Lo peor que 
en este.negocio veo^ es que os hayáis au- 
sentado de mij, diciendo que mas vale 
sako <d^ >mata , que ruego de hombres 
buenos;, porque el ausencia es enemiga de 
amor y y í.muttto& y á.idos no hay ami- 
gos ; qu^ quan lejos .de ojos ^ tan lejos de 
corazones,; y ojos que no ven ^corazón 
que no quipbra. Y (lo digo esto como e| 
f^j^Si^niji^pjq del ladrón , que piensa que 
todos .^on, de su condición ; porque si por 
mi peosamienco os hubiese de juzgar , no 
dijri%si90.q})e quien bien ^(na^ urde ol-f 
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Vida. Mas veo la condición de los hoat- 
hres', qut quefeis' todos una en papo y 
otra en sacb^* y luego os olvidáis de la 
primera, porque ufo amor saca á otro, en 
'especial que vos sois amor trompero, quan- 
tas veo , tantas quiero ^ y mudar cóstum-^ 
bre , es á par de muerte ^ que qúieü ma- 
las mañas ha , tardé ó nunca las* perdérí* 
Yo , cuitada , he sido como el ratón que 
no sabe mas de un agugero, que forestóle 
toma el gato , y asi me habéis tomado' á 
inaíios. Mas mirad que dicen , á quieií | 

cuece y amasa , no le hurtes hogasa ^ que 
de cosario á cosario , no se pued^ ganar 
' sino los barriles ; porque á perro viejo, 
nunca CU2CUZ : que si vos sabéis mucho, 
también sé yo mi salmo, y podría seral« 
gun día jugar con vos dos al mohíno 9 -si^ ' 

ho que lo que sana el hígado, enferma ti * 

bazo : y por eso h^ sido con vos m^s^pia-^ 
flosa que Marta con sus pollos 5 y por ha- 
cerme miel, comiéronme moscas, f vos 
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pbi;. q)' j:oncraria habéis, sido conmigo tan^. 
%0 do^gros^^uc no hay^^uien lo maje 3 y 
no me quj^ alargar mas en. esto ^ porque 
no puarezca que rijfienias Qomadres^ 7 des- 
cübrense 1|I8 verdades ^ aunque ello sea, 
ya trasquílenme en concejo ,.y no lo se- 
pan enxni c«[sa. Bien veo que quanto os 
digo es paaciíacar en hierro frió ^ y á ca- 
'1>alio. muerto poaerle laxebada á la cola; 
y predicar en desierto 9. y como dicen, 
hija sey buena madre , he, aquí un oiavo;,. 
que castígame^mi madre, y yo trómpese- 
las.. Porque después que de mí gozastes^ 

, & dineros pagados brazos quebrados , y el 
pan comido y la compañía, deshecha , co-, 
mo amigo de tazft de vinp. Mas aunque 

^ digan por mí cantar npal y porfiar, quie- 
ro que doqde.vat Ut niar, vayan las ondas,^ 
aunque sea locura echar la soga tras el 
caldero ; porque háceme porfíar con vos 
aficipn que ciega razón ; y así ando quaí 
zaga tras sus pellejos ^ yo á vos por hon** 
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rar, vos i mí por encornudar; hasta que 
tras esta hoja"Sroelvá' otfa. Hanme>dicho 
que par ser quáresma os queréis confesar; 
bueno* es, que qiiíeh yerr^ y ^sé 'irriten •*. 
da ^ á Dios sétnthmtthéiyy maíb es 
pecar, y diabólico t)erseverar. Másrió 1q 
habían de saber tantos, que gato rnáuPfa-* 
dor , nunca buen caWdor ; y ¿stó porque 
no piensen algunos- que queréis prego'nar 
vino , y vender vinagre , que yo también 
lo pienso ^ porque uno tiene la fama , y 
otro lava la lana \ lat <]u'al es á lo que' en- 
tiendo , que* q'Uereís dexarme , y tomar 
otra, por probar , si'quién se muda Dios 
le ayuda; aunque digan ({ue piedra move- 
diza, nunca la cubre inoho ; por eso echáis 
el rastro á colomerk , y ía culpa del asno 
i la albárdá : pero mirad que dicen , ma- 
lo verná, que í míbueno me h^rá ; por- 
que el bien no fes "cbiiocidó harsta que es 
perdido. Mas por sí , ó por no, si os 
cónfesárcdes ', acordaos de decir al Con- 






fesoreü cargo q«e me. tenéis, pues qai** 
sistt$ del lobo un pelo ^ f ese de Ja fren<* 
te f y tío asa la restiqBCÍ9a<<:on palabras^ 
que Qhra^$^ amores, qne no buenas ra-n 
zofies }. puest sabéis que .áicén 5 paga lotqné 
debe9'> sanarás del mal ^ae tienes ; y qu^ 
mal baya, el; vientre ^ que del bien no se 
le vie&e míente. También me han dicho 
que me queréis rogar.que mé con£e8e,rca«) 
tad no digan por vos, aza no tiene qiie 
comer , y convida huéspedes , que á cada 
uno su alma en su palma , y cooio dicen^ 
entjSQded.en vuestros duelos. ^ y deaad ^ 
ágenos, que yo conoMO y» vuestras de«r 
vociones , y sé que son eyaculo noovo 
tres dias én estac4« Awiique todavía q«er^ 
ría que. fuese mas verdad, vuestra ceofe* 
sion, que lo que piettso .d*' vos» porqi"^ 
ternia esperansa qi;e al: cabo de los- afioa 
mil tornarla el agua á S4i|>cttbil , y con^ 
solarme ya que soii.bue«as mangas .des-:^ 
pues de Pascua. Mas poma hay n^uchaa 
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maltas en cas'tifias, y uno pfeasa él viyo^ 
y otro el que lo ^nsiha , no^ • qué me 
crea^ ppr eso q«edo rogand^^á ^loü que 
hsyx sido nuestsa <^u€stion reaciUa'de por 
Sant luán ^ que es p^z para todo el afioi 
pues .dicen , á Dios rogando , y c«r el 
maeo dando.-Y en^re tanto diré , -qoé mas 
vale año tardío, que no vacío; y mas- vale 
algo y quenada' 9 y. mas vale tuerto, que 
ci^O', pues eif la tierra de Idb ciegos, al 
tuerto han por 'Bey ^ y mas vale ^arde que 
9Uncá-; porque ^t>:^n quien viene^ no car- 
dad ^'DesCA nianeiu ladearé mis ^niales co- 
mo vieja >eMar4iQettiada<, que arreiDangada 
pas» el'águft^'povqcier'^ que\la( sabe las 
tafft^ fue 74» duféa/es ^la l«ba de la soga. 
Y-rtotQSL^é' púit' cbMMk)^eli auseitcia;.que 
mas^nl^ t)li6nW^e^éjMg qu^ mal da cerca; 
yí'qjue db Ite!^* viene, derecho^Teplerdej 
porque asi^M^^c^Hisiifelaí qfiien sus madexas 
qfteltia. üiasi si^e^'^queíandeis cqfmtgo-cbii 
MPtk^'yeú(.^ ald^ígti^a^nias xna^rhay que 
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3tien3 : no podre sino alzar mi voz al c¡e-i 
Jo , y rogar á Dios , que á las que- sabei» 
muráis (pdrquc qaiea- mal va contando, , 
lio poede ir bien orando), y que á esotra 
«eñora le acaezca con vos como al sol de 
invierno , que sale íardc , y sq pone pres- 
to 5 porque mal de muchos, consuelo es; 
pésame que tanta razón hay para creer 
esto de vos , porque yo conozco á mi hija 
mariguela 5 y sé que quien no ha mesura, 
toda Ja villa es suya. Pues si tal es ver- 
dad, debiérades primero acordaros qual 
me leniades 5 y que no es osadía, á moro 
Bwer^o gran lanzada. Y pensar que yo 
sooca quise á mas de i vos, para cqn ten- 
táronlos conmigo, que á un asnd bástale 
Hoa aibarda ,.pue5;ni ma^o ni espanto^ ^ 
^uanto mas , que aUnque yo fuera fea , di- 
cen quien feo ama, hernioso Ije pacece^^Mas 
vuestros amores han'si^o. comó/suno/ de 
niñú^ agua en cesto ,- y así os bartftsícs 
. de mí*pr€sto j ppt^iae ia mucha convcrsíi-j 
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ción ácafrca menosprecio , y hombre har- 
to no es comeck)r. Mas sabed que dicen, 
que unos muei'en de atafea y y otros de 
deseo d^lla ^ y que lo que uno no quiere^ 
otro lo ruega ^ y que do una puerta se 
cierra > otra se abre y poi^que un ruin ido^ 
otro venido ^ y que al ruin mientras mas 
le ruegan , mas se extiende ; y si os pesa 
que os llame ruin ^ péseos mas de habeilo 
sido conmigo, que yo lo que con el ojo 
veo, coa el dedo lo adevino: y por eso 
DO os maravilléis que lo diga iasi^ y-a^^ 
dirán por vos, maravillóse la muerta de 
la degollada ; aunque hizonos Dios, y ma*«« 
ravilláraonos 90S. ,Pero aquí ye quedo la 
agraviada , que me habéis hecho mordej? 
en el ajo ^ asi que vayase n^ocha por cor—, 
nuda^ y cállate y callemos, que sendas 
nos tenemos ; y si mucho os enojáredes, 
ládreme el perro /, y no me n;iuerda y que 
los amenazados paQ comen , y yo lo sé 
comer eon corteza^ ai;inque ya.no^me da 



irftfs '^t¿o pof mil , que por rail y qui- 
nientos 9 que t>uén corazón quebranta nía-* 
13 ^entura. M^s totnaado á mi propósito^ 
perqué sepáis que en lo que pienso f)o an- 
do á'Caza 'tle grillos ^ hágoos ^saber que 
xné^ k) h&n derüifioido-) y quales palabras 
t6 Sctn f tal conizob te ponen. Y porque 
palabras señaladas no quieren testigo , no 
idtifé aquí lo qué tne dixéron ^ porque apu" 
rar el testigo^ má^ es obra de enenE^lgo 
que de amigo ^ que quien las cosáis mucho 
apura^ no vive vida segura j quanto mas 
que dicen ^ dícmrazOn^ y no señales au- 
tori- La conblusíon y el caso es , que esa 
sefióra' trabaja ^ue ctío me veáis y y para 
clló' pone cuero y ^correas j porque niel 
envidioso medró ^ ni i quien cabel moró; y 
é$é' es tu enemigé y ei que es át tu oficio, 
y- id* peor ea que níe dicen que 16 lleváis 
VQ¡á los acordes ; fiorque el lobo y la vul- 
-f^ todos son de' úo'a. coíisejtf ) y que le 
juriis qjtte no -md itPsiSj diciendo' ^uee^ 
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lobo hace entre semana por donde el Do* 
xiiingo^fio va á Misa. Y :$iendo vos el cal-i 
pado y queréis que panguen justos por per- 
cadores \ y que sea yo cpmo el sastre 4e 
k encrucijada , que poDia el ' hilo, de sa 
casa 9 ó como el cornudo y apaleado ^ sor- 
bre cuernos peniteooia. £q. ür , no hace 
poco lo quien. su mal echOv i. otro, mas el 
^vuestro nO le haréis agi^no en quanto yo. 
pueda ^ y a^í np os l^yari^is. d^esta coa quan— 
ta agjua iiay en el rio. No sé si me jrrea» 
que de bicisgas vias , luengiis xpenrira^ 9 á 
lo menos lo que dicen,. ó es, 6 qujiere ser^ 
porque el bi^n suena y y el mal vuela: naas: 
si eUoes verdad ó nO;, alióse dirá,.qii& 
el tiempo aclara las cosaSf Qebiérades con*, 
siderar que soy yo pan y mejoría, á lo. 
menos* del i^al lo menos ^ j_ no aquejarnie. 
tiasta la mata, que el asno sufre la car^^a^ 
y no k scbcecarga.^ y pqes me teqei^ pirp*. 
bada^ Qp trocarme por ^uien no conpceja^ 
^ue q«ioíi..bieji tiene y mal5»cog¡?,:jpor 



. mal que le venga no se enoje. Y si rtrni' 
, pues quiea en mdfl anda y en mal acriba; 
■porque para cada puerto hay sfil Si Maf*^ 
tin / y á cada malo au dia malo. Y'ptt^ 
é Dios que sea yo en ésto di meíirif», y 
sacarás verdad^ porque no os valá afla-r 
Imhdo ^ queriendo hacer baria de los mal 
vestidos. Bien dicen que de rabo^dépuér^ 
^0 i nunca buen virote 5 y que' qnieft á 
rufo árbol se arrima:, ruin 'sombra le co- 
bija; y quiett en ruin lugar hace-^lK^ 
«caestas saca la vendimia. Mas vos nó os 
tenéis por 'tal ^ pero'yo digo lo ^«e'sien-* 
to j que ese es hidalgo, el que hace las 
obras, en es($ecial qu\5 por las vuestras 
If^dMámos decir mejdi*; iJi ñes en villano, 
ni bebas agua de ch£írco ; á buen enten- 
dedor y pocas palabras ; pues tan poco ca- 
so htibeis heché de-^a que me disees de 
íítinca olvidarme';' ihaé decir y hacer ño 
«s para todos; piftiito' qóé digan eí Buej^ 
ípop- el* cuerno*, -y 'el Jiécrtbríc pbn la- p'álá-^ 



bra.^ Maldito el hoosbre ^aeáaen elhoin^ 
bre^^qu^ de a^nigo á amigo ^ chinche eo 
el OJO ;;yo. tengo mi pagp coma el loco, 
^uc; por la peoa es cuerdo vengue espe-r 
fanzfir-^n Dios^ que- la» k)jutias^se pagao^ 
yá la3 veces en junto. cooio. al perro los 
pa)p$^ que por eso dicea, mientras vives 
.con el Conde no mates^l hombre ^iq^e 
8e.mori;"á el Conde,, y pagará él hombua, 
poique obras son $ y«ccjs. A*í que na.di-r 
ga nadie mal^ded dia «hasta que ^ea p^v^f 
,do^ ni diga nadie; diest^, ^ua, ;np beberé, 
que áq, las. dan , ahv las -^man- 5 y . np ¿ay 
bqda sin tornabqd^^j-.yidoode^^na^r.e no 
piensa I aalta la liebre ^quo^^as pied»s^^ 
topaos y- no os marfSi,v4J)ieifi;d^ jn4;qnc?..OS 
amanf^ce, qu? el c4QÍ<o«bgpsl;<i>árSa^ue— 
ño vuelve el ;ros^rp.^-ü)a^:^unque s^ qp^ 
dicen,. que pito fOf fsu,|pi^ P¿«rde,j .y.quc 
por loque l^^bja, jí| líOca,,.ffiuchjs.yec«f 
paga la coca | no se m^,, quedará efto ejgi 
el papo y popque siqv^ra .na -oie, ll^n^^is 



doblada , ó eara con «los haces ; y es que 
no os aseguréis coomigo > que so es qpo .to- 
do lo que reluee , ui harina lo.qiie blai^ 
quea^^qoe so el sayal hay al; y^siírel par- 
do está el eugafio^ porque debaxo 4e mala 
capa yace baen bebedor ^ y podrjaser que 
^iaieado á mi poder hiciésedcs cuesta que 
cayades en las ufias del lobo^ y que por 
saltar de la sartén., dábadés en Jas abrasas: 
aunque quien pasa punto, pasa mucho. Mas 
-porque no sé si>difeis que no. es tan bravo 
el león como le pintan^ quiero jeallar en es« 
to f porque no digan que hablo ^n tienv^ 
po^ y que hijo no tenemos., yinonibre le 
ponemos ^ que ai tiempo el consejo , pues 
Dios dixo lo que "serí. TafldbíeD/ porque 
-quien calló venció, y hiacr Ío que quiso) 
que al buen callar Uaman Sancho^ y ;porque 
dicen que los Ijfoeaos callan^- y que la. ovo- 
ja mansa nraiína á su madre yí laiagena* 
¥ asimismo |>o^# vos no digáis ^ue dea- 
irarío con la c.aleatuia ^<aunqse .yo-aé suor 



iodé^Sírtef , fibo-^c «guay de quien dif 
cenr Tttbta. En hora boena^ oace quien buci- 
na fama* <Sobra^^ y por tso dicen cobra 
buenr fatita ¿ y échaiíftá:dOFroiri Mas pues / 
yo k:dil 4))Maia» obras i no ia pude cobrar 
ct^n'^o»', méooS'^h)' colnraré*con palabras^ 
que én-'fiala soga quietoa^r lo masdel» 

' Y asi- cesaré en cst^ por. agora , -hasta 
qofe Dtoi^^uiera que qrea la inia sobre el 
hito ^ dándoos entre- tanto ■ nuevas de Jo 
q^e«p6r aeá^asay poeaáisroa todo lo nue« 
Y<y^^laífctj'^tie esta e^-ini teoia^ y scri^ 
■iníéiVtrWit^n.iiiaí.Tco& vos .me fuere ^ yuo 
bs tnafá^itteis ) que cada unx)» dice de 1^ 
Cerie j^o'iMr ie- va en -ella ; no «é si todo 
.3o <|!9^%e?sQ¿naa¿ escriba^ porque no á^ 
^aiS'^^ xt^^' las manoseen la rueca ^ ^ 
'f6é'>^*"í?n*/l*"puei:ta35'j»asr,hablftr ciai^ 
«Dt^^l^^ oía^dó ^ >y la: .deidad' es hija* d^e 
*I>ife^'' tadqjaal.es, que «Mbo ^por eateí Jbiafe<- 
ti^^eiartoi^ st^nebradiUfo:^ y xsooia amor* 
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res y dolores y dineros 00 .se pueden en- 
cubrir.^ aunque pieusau loS enamorados, 
que tienen los. otros los ojos quebrados^ 
vese también Jo que pasa ; que barto cicr« 
gp es quten no ve por cela dé cedazo. £s-£ 
tos andan tras ciertas moanelas , que M 
porfía les mantiraen tela^ porque ni si-- 
bado sin sol , ni moaa sin amor. Y ellott 
y ellas valen poco^ porque en verdad eat 
ruin ganado no hay que escoger , aioo qocí 
cada uno de ellos se fia en que á las veces 
el roas jrmn puerco come la me|or beUoca¿> 
Y con esto por peor se tiene quien nagOft 
xa liel mejor bocado , auuque digan por^ 
el buc^na masa y mal te^j^mento. Y el mal- 
es ^ que si por sí valen poco, porsusobraar 
val^n mé|ios ^ que quien rulo es en su vi«7. 
lla^.rMin es en Sevilla. Mas como romeror 
^ito saca zatico , y porfia mata venado;» 
y la gotera dando en la pieára hajce ae-*^ 
Ilai y acaece hacer mella ea la dama oea 
S|i fama ^ porque cantarilla que muchas 
TOMO vr, H 
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Teces va á lafuente ^ 6 dezft el ala 6 la 
freoce^ y ansi anda cada gorrión con so 
espigón ^ y en: casa de marinilla cada uno 
coa su escudilla* £stas sefíora9\traen por 
Te£éaa , que á quien Dios se laHiere^ San 
Bedro se lá bendiga^ y como ojos hay que 
de^ lagañas se pagáti > andan ellos taa en- 
íengidos , que el mas ruin de2 apeúido dé 
mayor ^ot por ser oido 9 y -el puerco sar- 
isoso revuelve la pocilga. Algonoá» se^alle- 
ganá mi poerta| mas como yo la tenga 
cerrada , ¿-^ue^rta cerrada el diablo^ se 
toma 9 y en bo^sa cerrada no ^tra«Éios- 
CBi* Y téngoia: asi ^^ porque según lákeo^ 
ama vale traque traque y que Dios ós isal— 
^w; y aun por^íje no digan , «nt^íne^adi 
^tie llueve^ ó si «te vi burJémé ^ si no te 
td. callóme 9 porqisé el agugero llanca al Ja- 
4róii^4 y quien quita la causa ^ quita el 
pecado» Y con toda esta guarda hacen lo 
que pueden por entrar; porque no pued^ 
^r eoj^ta^^nr ¿or mas echada i qne.ya 
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icada rula, zapato botin^ pero digotos yo 
al uno, que á esotra puerta , que esta hq 
abre $ y al otro , que á otro perro coo e«e 
hueso ^ que no soy la que ¡aeosan^ qae 
viejo es Pedro para cabrero^ que busquen 
sus iguales , ruin coo ruin ,.que asi se car 
san en llenas. Aunque ellos respóndeos 
qae ruia sea , quien por ruin se tieae^ 
mas quien se alaba de ruin , se muera» 
pesta manera. los deseca de mi casa , y 
▼anse á la suya dicieiMÍá:nfQi i casa de 
mi vecino , y avergonoénwr j volvíme i 
la mia , y coasoléme. Mas á ti lo digo tai, 
hijuela , entiéndelo m-i uuereauela ; que 
si asi* lo hubiera yo hecho cpó ^os > hu-r 
hiérame mas valido vei^iienxa en cataj 
que mancilla en coraion« Bien estátdicho, 
que hombre que piresta , su& barbas mes^a| 
y. que quien no cree á buena madre, crett 
ámala madrastra. Mas ea fin nunca i» 
hierro vino solo , y una fué la que no erró^ 
aunque yo, pecadora, penséme santiguar^ 
B a 
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y quebréme el pie^ arremangóse morUla^ 
y comiéronla lobos $ hice u^a en el afío^ 
y esa con dallo. Y asi quedo agora lloran—, 
do con entrambos los ojos , echando pa^ 
labras al viento ^ qae dicen , palabras y 
plumas el viento se las lleva ^ mas quiea 
|o,hiiBO , que lo pague. Vos me ponéis 
fal en la mollera. Porque de hoy mas 
ataré mejor, mi dedo: que quien no da 
fiudo pierde ponto : y quien bien ata^ 
bien desata^: lasi que por un ladrón j per- 
derán otros * mesón : roas no dirán de mi 
^ne qual es y. llana , tal casa manda : ó 
que quien hizo nn cesto , hará ciento^ y 
porque no digab á palabras locas , orejas 
N|prdas ^ y que í mucho hablar , mucho 
errar » no alargaré mas en esta , pues 
dicen que peor es urgalle , sino que que— ' 
do como siempre , vuestra aunque á pe— ^ 
mitT de gallegos, 
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SEGUNDA CARTA. 

Sn que él eitando en su huen propdsit9 

de se cfmfesür , en lugar de respuesta^ 

ídmmestd é su señará que se di al 

' servicio de Dios* 

Oefiora, el amor qae os he tenido, 
^ual habréis conocido bien j y el deseo 
de senriros y aprovecharos , que conti*^ 
ño mi pensamiento ha ocupado j tse ha- 
ce buscar nuevas maneras ^ con que os 
poder gozar con gOBO mas subido , y mé^ 
nos perecedero que el de: hasta aquL Y 
es qué, señora^ ^o» y yo ( para que nunca 
tuviese cabo * nuestro ^amor ) nos confesa<¿ 
mes én.esta vkla con' la voluntad de 
Dios. Para que después (si á él pluguie*^ 
se) mereciésemos enílaotra tener nues« 
tros.glorifícados cuerpos juntamente coa 
las iamoi cales animas : donde mas suar- 



vt y gloriosa fuese nuestra conversaciv^í 
que es cierto ^.st la voluntad; de Dios 
fuese , que de las señaladas mercedes 
que recibir podría yo seria ver ^^n ú 
niismo descanso. ^ donde estuviese un 
cuerpo que tanto he querida .como . d 
vuestro. Pues es verdad qu^ los que aqni 
se aman , si aquel amor no emplean en 
validades y ddeytcs sucios, de la car- 
ne , siao en .'Ciiridad santa y amor do 
próximos (desando.; aparte que suele ser 
este amor^ muchas veces mayctr (Jue ti 
carnal ) los tales en aq<uel bieoaveotu^ 
rado gozo celesttai que. nunca se acabaj 
se .huelgan y dsleji^taa en ver.se y cono- 
cerse 5 y se amai{ con mayoi^ afición y 
mas perfecta ^ qu&;e&la de est& destierro 
de mundo )* donde -^todo está ileiio rae sor; 
cobras ,: an^ustiasr.^. sobresaltos y .tot^ 
meneos, gozando de vjotros muchos nia« 
placeces , que lengua humana.: nal cabria 
declarar, quales^et Hacedor de ello», sih 
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po es^g^r parfli los $uyo8» Que bien ere»* 
reis^ señora 9 que serian de loe mejoresi 
porque siendo, él el autor de todo ^ no es 
de j>ensar que tomaría lo peor para su 
parte y para aquellos > que baiando to<^ 
das las otras cosas por él , se eippleá*- 
roa splameote en su santo servicio. Quine- 
to naas que á los tales suele su Divina 
Blagestad i aun en esta tierra , muchas 
veces hacer grandes mercedes , dándo- 
les aquí á gustar las suavidades cspirir 
f uales jdo los incomprehensibles gozos dfi 
la mesa del cielo. Mas podrá ser que t04- 
do jesto no. baste i que.no se os haga gra- 
ye el nombre de apartamiento : y *qu# 
esta pequeña división de una vida de 
tan poc^ horas 9 os ofretca al presente 
jnas despena , que la esperanza del eter- 
no ajt^ntamiento os da de gloria : porque 
i lq&. paladares estragados , muchas ver 
ces^suejí^n amargar las cosas dulces y sa- 
brosas : qual. podréoipi. biOQ creer q,u^ 
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^tá aquel donde rey na el pecado. Por esd 
cumple levantar vuestro eotendimieoto al 
conocimiento de la verdad , y mirar que 
por un pequeño apartamiento de esta bre« 
ve vida , es grande la recompensa quo 
se nos hace de la larga y dulce conver- 
sación que en la otra podemos tener. Ma« 
yormente después del dia temeroso del 
espantable juicio , quando las animas 
tornando á tomar sus no olvidados cuer- 
pos , que las acompañaron en los traba- 
jos de este' miserable siglo , nunca mas 
los dejarán , para que oon ellos los "bies- 
aventurados vayan á gozar de aquisllos 
deleytes que no tienen fiq ¡ los otros sia 
"ventura quedes para siempre en tormén*^ 
>to. Asi que ^ señora y debéis no ser descui- 
dada en esto , pues aquí se trueca tem- 
poral por etern6f y por amarguras;, pife-, 
nas y dolores os dan infinito cóctenta- 
miento ^ paz pata 'sknjpre ^ gozo pérpe» 
tiio f eterno dulzor. Porque á conside*^ 
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raís toda Yuestra vida la pasada ^ qñéco* 
sa hallareis en ella que so sea triste^ tra- 
bajosa , cuidadosa , miserable , flaca y de 
fiada í Pues aunque no tuviese mas de 
ser pasada (qúando todo lo otro hubiese 
sido muy bueno) es harta desconsolación 
ptka lá memoria del que siente. Pues qué 
esperáis en lo por venir mas que en lo 
pasado viendo esto? Altad, alzad, se* 
fiora , los ojos para mirar que todo quan- 
to tenéis lo tomasteis emprestado, y que 
Imh vos misma no sois vuestra, ni os 
pudeis dar i nadie sin que con muer- 
ta 6 desastre mas duro que muerte de él 
^ io os aparten. Por eso volved ya sobre 
vos, y pensad que lo que agora se oS' 
hace grave , con el tiempo se os hará 
Hviano , el qual cura todas las cosas: en: 
especial andando en ellas Dios , que es. 
verdadera medicina de los trabajos del/ 
coerpo y anima. Y mirad en qué para»: 
U^ eocrupttbles ci^as xaund^AM 9-y <3S« 
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Cara que t&n agradable ,es en mocedad^ 
quál estará en la fría vejez , quando la 
.dura reja del tiempo la are y hienda p^t, 
diversos y acostumbrados splcos. Puet y^ 
si la tomáis en la hora postrimera de, vi-* 
vir y veréis la boca que antes era llena 
de graciosa suavidad , torcerse de tal 
niauera boqueando^. que á todos, sea cruel 
espanto. Lo^s ojos ^ que con tanta magestaul 
se meneaban/ tan feamf^te desencaxados^ 
que apenas alguno o^ mirarlos* La her-^ 
mosá color de la cara<>r, tan por eztrea^f 
descolorida , que no hay -á quien seati? 
do tuviere , que no lo. pierda en solo ye?- 
11a. Pues tómame ese -■ cqerpp de quin<Qj^ 
dias ' amorto. , para^ ver si. . hs^brá . qu^ 
tanti^ os. ame ^ que el hed9r ^y los gusa-r 
nosdeél^v no le. hagan ; huir de asGíK»* 
AcuerdoQs^esto » sefíora , para qujc veáis, 
claramente la locura del ;que, .pone su,coá7 
fianza y cuidado en la^ vileza. de un cue^r^r 
po^qife^taja. torppmeate> se deshaz j^cte-^ 
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anima tan perfecta que para siempre ha 
de dudar. Y para que veáis también ea. 
qoantas vanidades habernos malgastado 
el tiempo y que es ^1 que solo podiamos 
Uamar nuestro , si nos sopiéramos apro- 
i^echar de él , y conozcáis quanto tesoro 
habernos desperdiciado y perdido » andan- 
do por la mar y por los peligros de tsto^ 
mundo I para quecogidas las velas de nues« 
tro desorden nos lleguemos al saludable 
puerto de la penitencia. 9 donde heQK>s do 
ser salvos; Porqne.no se pierdan por nues- 
tro mal vivir treinta y tres afios tan tra- 
bajados de tanta hambre y frió y corri*- 
miento , que por nuestra jculpa pasó sin ella 
nuestro piadoso fieden toar- y Maestro J^su- 
Christo. Ni hayan aido. por demás aque-^ 
Hos azotea tírutlea jrecibidos en su deli- 
cada carne, donde -^tro color^ no quedó 
sino la impresi9n. negra de ellos, con loa 
matices de la sangre:, que rebeiitab^ ppc 
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áspera corona de espinas que su santísima 
cabeza y serena frente cruelmente tras- 
pasé. Ni sean sin fruto aquellos agudos- 
clavos que los pies de su Sefior y las ma^ 
nos, que todas las cosas formaron , ho« 
radáron tan sin piedad. Ni pase en valdo 
la lanzada de su sacratísimo costado, qué 
el corazón y las entrafias y las partes mas 
vitales profundamente rompió , para que 
de alli manase el copioso perdón de nue»^ 
tras culpas. Ni vayan sin gozarse los crue- 
les dolores de la muy atormentada ma- 
dre suya , y amparo nuestro Virgen San-^ 
ta' María que en la^pAsiOn del querido 
Hijo juntamente con ét siotió como per-!^ 
soha convertida en la cosa amada. Ni sa 
pasen por alto los t!rábajos de los Apds-' 
toles y y de toda la Corte de los Santos 
y Santas , qué en' esta vida se dexároz» 
cruelmente atormentsír' , por gozar en Is 
stra de la presencia, y acatamiento ds 



Blas su Hacedor. Ni quedes valdkM k>f 
méritos de todos los fieles que viven mas 
perfectameare que vos ui yo : de qnieo 
os podréis aprovechar , juutáudoos con 
«Uo^ por gracia en la comunión de la 
Iglesia y donde todos hacemos un cuerpo 
amigable , cuya cabeza és Christo ^ fuen-* 
te de caridad. Asi que pues, para vuestro 
remedio tantos ^sivores tenéis ^ y fuisteis 
por precio comprada , que tales tesoros 
encerró en si ^ grande locura será si de 
vuestra parte quedan perdidos : pudjiendo 
ganallos y ganaros con vertiéndoos á Dios 
con el buen ladrón , y con la arrepenti- 
da. Magdalena : y otra muchedumbre de 
pecadores y pecadoras venidos á peniten- 
cia 9 y conmigo el mayor de todos ^ que 
en este tiempo santísimo de la quaresma 
con el divino . socorro lo mi^mo pienso 
hacer : porque tan buena sazón ao sñva^ 
liuya de entre Us manos* Donde no será 
¡»n razón ^ que sefíora (aparejándoos vos 
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taínbiéQ como yo), me aconij>afieis : -^uei 
perüioUi la gracia ^ la verdadera entrada, 
para * volver á ella es la casa privilegiada 
de la peniteacia : y pensad que es llegan- 
do el tieiu^o de la. cuenta'^ y que no es 
razofl hacernos mas cargo. ,. no siendo se-¿ 
guros de poder dar el descargo quaa«- 
do quisiéremos. Mayormente que no os 
debe- daK pena io que agora gastamos^- 
pues otro- tiempo lo gozamos. Y para que 
méiios de mal se os baga, en esta nue-r 
va carrera , será bien que pongáis deiao- 
te los' síbbr'esaltos; angustias , temores^ y 
daños ^ué eñ esta vida temporal nossue-^ 
íen agukr'nuéstios vanos y ungidos pía-? 
iteres. Y por este campo estendido de desí« 
venturas húrrianas^ debéis derramar vues-» 
tro pensáiúíento ^ no olvidando el temor 
que ^aé ' contigo de la pena qualquiec 
ponzoño^ déleyte del mundo. £1 qual^ 
aunque no traya abasta el temor de aca-^ 
karse ^ Ijue np da lugar de gomarle quaaV 
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^0 con mas sabofr se posee : Aa otrai co- 
sas que aquí no cuento que recrecer se 
suelen con ei de roas calificado dafío.Quan» 
to líias que aunque todo lo otro ■ estuviese 
seguro , no puede bien asegurarse la re-* 
catada conciencia, que siempre' queda 
dando aldabadas en nuestror tristes co* 
raines. Prindpálmenti^ se debe coaside-* 
raii^' la grande pérdida del pecado , pues 
fior el pecado no soio pierd«: 1» gracia^ 
^üé es el caballo en* ^ue caminanios^^ara 
subir al cielo i-míB aun los bienes que 
entonces el tal hace-, quedan boríados^ 
sin- aprovechar en cosa alguna^ á la saes- 
^ria. ánlnta» 'EP'quai si por caso deaa 
áe hacer aqt^lo que la Iglesia mtóda^ 
de nuevo peca nfiórtálmente. Ved si hay 
]^eúr suerte de enfóffUedad , que*qiiando 
dafia el mal no haga el bien provecho, 
puesta que los bieoes hechos eapeca-^ 
do dicen los teólogos j que aprovechas 
Hafa ayudar á- S9^r<de éi,.j pu^t las ne^" 
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eesidades eDrp0raies ; m§s no para la 
eterna salwd del áoiraa» Pues ya si 1% 
muerte^. que por tantas m^ixeras nos sal- 
tea , A^ebacase al tai que ea pecado 
mortal Lesmvieso, no habría tfAs reden- 
clon de su desdichada ánima , q^ie de la« 
que rigurosamente son atormentadas de^ 
baica^del ppderio infernal de los espanto-^ 
sos deAionios : si por caso, la divina mir* ' 
sericordix no le dies^ al^un. breve e^padp 
de. verdadero arrepe^timieft^ : puesto, 
que sueie.ser pena ddipecador ^ que.co-. 
ino^.^l víjeado no se acordó de JDios, jpau?-. 
rieodia se olvide DíQ^^e ^L TodQ esto coi», 
inünito nías quenac^ de: .la desventura c^ 
pecado oO es de o^yid^r^ ofreciéndose^ 
lilayornieiice .con él; la pérdida del amis-n 
UddeDlQ^y y sieudo tanta ingratitud 
eer su enepigo 5 quapta, mayor no se puer 
de pensad: , y esto por muchas rasgues: 
asi. por nos haber hecho hombres á su 
divina io^igen y semejanaa i y capaces do 



119 

si pudieddo hacernos del número de los 
brtuos uniuiales que arrastraa por la cier- 
ra : cooio por los privilegios con que nos 
dotó de tantas maneras , para deicarnos 
herederos de- so gloria y compañeros de 
los Angeles en su casa real y morada del 
cielo f donde otra cosa no hay sino des- 
canso perpetuo , paz , alegría , cumplí^ 
miento de todos los bienes , mas abasto 
que seso humano sabe pensar ni imaginar. 
Porque á la verdad , donde Dios está alli 
tstá todo esto : y todo lo bueno ^ todo 
lo alegre.^ todo lo hermoso todo lo de- 
ley toso f todo lo dulce , to4o lo sabio, 
todo lo santo , todo lo }usto , todo lo. 
piadc^o , todo lo poderoso , todo lo per-* 
£ecto , todo lo que es de querer y de- 
sear y en Dios se encierra en grado do 
infífiidád. Asi que Dios es mas de amar, 
por sí solo , que por quanco tiene criado: 
pues él es la fuente eternal de adonde* 
todo lo bueno y amable mana ; y nada et' 
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de amar sino en él ó por él. Dios es todo 
nuestro bien : Dios es el que nos repar- 
te^ y da los placeres que tenemos : Dios 
es el que nos puso sentimientos para go- 
zallos. Dios es el que nos dio el ser , y 
el que nos le conserva : Dios es el que 
nos envia el gran favor de su gracia con 
que le alcanzamos. Pues por amor de él 
os suplico 9 que miréis bien quien es Dios^ 
y lo que con vos ha iiecho : y por falta 
de mirallo y no os dexeis caer en la in- 
gratitud desconocida del pecado con los 
baxos pensamientos del suelo , pues mas 
ligeramente ^ y á mucha mas honra y 
provecho , podéis seguir los pasos del 
cielo , dexando los feos tratos del mundo 
con sus engafíos. Y entonces gozareis de 
los verdaderos descansos y deleytes que 
gozan los que andan en gracia , vivienda 
en buen estado. Qué mayor descanso pue- 
de ser que quando caen los rayos ? quan— 
do: vienen los diluvios? quando no saltean 



los terremotos ? quaodo asoman las guer^ 
ras ? quando nos anienaaan las enferme-* 
dades ? quando nos espantan las muer- 
tes ? quando» otras mnciías adversidades 
nos aquejan ? estar tales con Dios , que 
podamos de buen coraron decir ^ SeQof 
hágase en mí tu voluntad. Esta es tu se« 
guridad de la buena conciencia , la qual 
solo gana el que bace lo que debe. Por 
la qjial se trabajaron tanto los antiguos 
Filósofos, y en fin nunca la pudieron al- 
canzar, porque no la halla sino el que 
se junta con Dios , y se hace uno con él. 
Blas quién no estará seguro teniendo í 
Dios de su vando Í 6 tn qué podrá nadlb 
«segurarse , apartándose de Dios ? Coh 
ésta resistiréis, sefiora, alegremente á las 
tribiílaciofics que os ofreqiere el munddf 
las quales no puedenfaltar mientras Se Vi- 
ve en él , tanta es la abundancia que él 
siempre tiene de pasiones. Mas consuelen 
una cosa , que al. bueno todo es matera 
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para merecer* Y si os pareciere qws es 
faltan los temporales bienes , como á k» 
qae bascan á Dios algunas veces acae- 
ce, abástenos los eternos. Puesto que asa 
ios temporales quanto á lo necesario Dios 
^tiftoe cuidado de proveerlos á aquellos qiK 
.buscan primero á él ^ porque teniendo 
:taa buen .Señor , que provee en lo prin*- 
ci'pai y no es raxoQ ^ue desconfien en na* 
da. Por eso si hambre y desnudez pasa- 
.T«des y pensad que Dios también la pas^ 
como vos y por vos , y que el que tie- 
ne de vos cuidado , os da aquello por 
.mejor. Y juntándolo con los méritos co- 
'piosisimos de su pasión y muerte sacra- 
.tisima j_ que por ser en persona infinita, 
ton de infinito valor y bastantes para al- 
canzar la gloria sin fin , veniros ha lo 
jQue él mismo dice , que quien aquí lio- 
jxár^ , en el otro naundo reyna ^ y quiea 
•aquí sufriere hambre y sed , en el otro 
.ffií^do s^á h^rto ; y .^or.esca ,initoerft: d« 
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tambio y trvécó y iri todo lo dexnis que 
aquí pasáredds por Dios^ Y «tn quiera 
que sepáis oms adelante ^ que si el tra^ 
kijajr por ▼oesstras manos la necesario^ 
tomáis en paciencia y. amor suyo, y en 
penitencia d^ lo que ^i^b^risi pecado, qatf 
os podrá ;valer mucho ^lara la remisioir 
de las ylisjM colpas , y para ganar im 
blenaventuraJica , que ón. todas las obras 
de la yida se debe pfocarai;^ .Y. podéis ea« 
tónces decic 4 Dios » SdEi^^» ^e$ yo. do 
niio no supe si no rehusar ^ faU|«l ^ 
trabajos i su^licqosqu^, aquellos qq^ vues» 
tra misf&ri^orifiia infipÁ^^ a^^a me ofren 
ce, feí^iíMí,» seryicV)ji{U^£a MagjS^ta^. 
epc<>rp^<VÍf^fsQPf^,^t4^i;xi9H^tfo HiJQ 
bendigo ]p^ por mi ,, ^ ;pago. y. recom-^ 
C«n»»;lW j^icmpo que j?p.,,Q^ be servido, 
intes j^ttfei^ifio de mu(C^s,y muchas m»* 
tier;^ Pos e|o no os fur|)e.qo§a de adver-; 
sida4.^j|ye aquí se os ofrezca , ni os pa** 
rezca^qpe em^aú temprana » lo que d^ 
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it que naccñiof se hábia áe comenzar^ 
pues nadie sabe quando ha de morir. 
Qoanto mas que ya que vuestra vida seíi 
mity iaí^a > tanto creceréis mas ^ glo- 
^ m^.quanta duráredes oías en penitencia. 
Baes juagad $i es de perder grado de glo-» 
ria en el suavfe íteynó de Dios ; asi que 
pudiendo conuínzarlo hoy 9 no lo dilateia 
para tnafiana ^ quando no sabéis^ ^ sofiora, 
•f'Ds verná algbn otre estorve-que note- 
fiiades hoy ; .puestó que ñiagori irosa de- 
hriaser estorvo aiüáen^háeer.. Porque 09 
af'isó , qué así coifio Ja diligeticiá vái ga^ 
naiífdo ^ada di&'ligeíreza en él "obrar ; ^^ 
por el contráHalk '¿egligérfÉSa cobra ca- 
da hora nucfra^rpéta , ye! caaió endu* 
récido del mal ^Ivtryhícesc'táái' recio, 
que despiieá cdn^mda sequieiíé alftañdar.i 
X ao presúmaos guardar csí o páranla -éla- 
da vejez , la qual sí con sus defectos y' 
natural impotencia quita el' aliento ^éi 
I>eiar ^ con los mismos quiu el delbiieii 
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JNacer , y asf vemos, qué. la Téjez eó nnr- 
cho eá mas edad de tíbieza que de fer-<> 
vor. Por eso en caso 4oiide es tan bueno 
el á:ntlc¡par , cumple usar de mucha pre^*^ 
tesa , para renunciaé temprano los va- 
nos deseos deste mundo , los quales si eá 
algua tiempo no dézCredes , no os p<H> 
drei9 salvar. T asi ahorrada de la carga 
de los terrenales deseos y vanos pensa-^ 
mientos mundanos , empezareis á' in« 
chiros del amor dulce de las r^uezas dd 
cielo : las quales si bien se gustan y síen^ 
tan ^ nO' son de trocar por las cosas dé 
iiadá , que acá en tanto precio tenemos; 
Piteir pál-a efeto cqm|»le'que toméis por fa^ 
fottctíéóta y abogada* & la'bendita Virgen 
María', aquella que todo lo que nos coni^ 
tiene nos suele siembre alcanzar d^' álk 
sacratíisimo Hijo. Y asimismo á todos Üt 
bteüdr^nturados , Santos y Santas morií- 
doras del cielo , en especial á aquella 
con quien tuviéredet mas devoción , y -al 
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Afigel de vuestra guarda , coo todos tos 
otroa Aogelea y Arcángeles , y prind-* 
palQifnte al Arcángel San Miguel > qo ol*- 
yidando í las^ fieles ánimaa del purfatorio. , 
y cop Cales padrino^ como estos , osareis . 
pon confianza llegaros á Dios eo yucstra 
oración. La qu^ sitodo con atención ^ ho- 
tnilde > continua y perseverante ; acom- 
pasada dé féf esperanta y caridad ,■ toda 
icosa grande con si] Magestad acabará. 
Porque á la verdad ^ en la oración está la 
fperza de todo esie. negocio : pu^ Qjue 
ppr ella nos allegamos i Di^ , y él á 
iiosptros : y contemplamos su graade^a y 
nuestra poquedad , i^ue es granvpomi^- 
ao de nuestra salvación. Con esto cumple 
^ue-.ujseis á menudo la confesión , que et 
]¡% qqe mas conserva el santo pr(^^i|o^4e , 
¡>p pecar , y nos pQne dolot y verguea- 
3^.4^ los pasados. errares. Con la q^oal si 
|e :aqompafia aquel sabroso y saludable 
l^jar del ácima (digo el cuerpo sagrado 
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de tHiestro Redemptor y Salvador Jesi»- 

Christo) , ^ muy grande aparejo, para 
conservar ia favorable gracia celestial , y 
sentir los secretos gozos del espíritu que 
aqní ¿gastan loi bveoos. Conviene también 
que huyáis de tas ocasiones de los ma]es^ 
llj^iieis siempre aquellos que os puedan 
^aoer. oiejof ^ porque no basta solamente 
cortar el tropeo del írbol del mal vivir 
por el pie , si no se arrancan umbieo laa 
raices , las quales mupiías veces meoQs-> 
preladas i suelen echar nuevos pinipol^j 
y á las veces mas .que al principia reirían.. 
Asimismo cumple estar vigilante ea loa 
pe^tdos compañeros í que mas nos iticli- 
nía nuestra corrupta natunileza , y ea< lo», 
foe |ra por iiiuciiQ..u$o. ^ han quasi vuel* 
to. en natura ^ poirqu^ ; seria, gran locura 
pootrnos á vencer ]<?6 -enemigos estraños^ 
detando la casa lle^^ de los naturales y 
do9»ésticos« IVIas si por venrur§ gi. ó ( pQr- 
«iqoi: decir) por. desventura ^ vuestro. 4es* 
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cuido después de todo esto os causare al^ 
guna caída de pecado mortal , tornad coa 
mucha diligencia á levantaros y volver 
ya sobre vos ; y no peosls que todo vues- 
tro buen propósito va perdido , ñn re- 
medio de poder tornarle al triste. Que 
si de presto os arrepentiéredes aciisin- 
dooS'á Dios y pidiéndole perdón , creed 
i^ue* seréis perdonada á la hora. Porque 
Sios es tan piadoso^ que no quiere la 
muerte del pecador , sino que se arrepienta 
y viva. Ydesta manera podrá ser que por 
la'^tfiviha misericordia , la caida sea par 
ra mkyor levantamiento. Mas porque en 
tan buena carrera . nb tengáis jamis 'd«$^ 
mayo, será bien qtie i menudo Icaia y 
oyais laá coisas maraviUosas de Dios y de* 
sus Santos; que al buenO suelen ser nuO- 
vas de gran consolación. Y aun al mala 
algunas' veces por esté tnedio se le acar- 
réiClBL gracia , la qual Dios nos reparte- 
par» que <on ella obremos ti bien^ , qiicr 
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per nosotros no pudiéramos 6brar , pw^ 
qoe somos sierros inútiles | y sin Dios 
fiada bneno podemos. Juntamente coiv es-. 
tO cumple acompañaros de alguna seña- 
lada devoción y contemplación , mayor— 
mente de aquella merced estremada de 
. «donde nos vino todo^e) remedio^ que ey 
la pasión de nue^ro libertador Jesu-^ 
Chisto , con la qual nuestras padopes y 
penas se nos harán livianas. También coíh-' 
viene no olvida?' da memoria 'd«( v\AUítr«' 
muerte > y del juicicy de -Dios , 'doii' lot 
gislardones del {(affitlso.y del infierno , que 
i cada uno según sus obras le «egttit^n»* 
Y considerar que quien pinta ^un- verano' 
de tantas sué^tfesde £ores acompañado , y 
le adorna de olores' suaves ydivetseá ^ j\ 
le alumbra en él dk ' con* sol %ay claro^ 
y en la noche e^ lá Itinay re5plande(>kfe- 
tesi estrellas; f*kHfi^ aquellos tenhpláidoa' 
yieatos que recrean nuestros calóréíí^, y 
¿éspierta las fuentes -con sur cfi^talInAs 



af^s mitigadoras de nuestra sed : que 
Ul haría la inorada para si y para sus 
amigos. T por el contrario , quien hsce^ 
una noche de invierno fiublosa ^ triste, 
sin lúa alguna , revuelta de muchos y bra*» 
vos vientoa cercada de frío : llena de ye- 
lo y de tempestad , lloviosa , espaciosa: 
y. aborrecible ; quan feroz , quan medro- 
sa ^ quan escora y n^ra haría la infer* 
nal. cárcel donde fiíeseo detenidos sus ene- 
Oiigoe V y aquellos que. hicieron de su vo- 
luntad Dios, Asimismo os debéis acordar 
de la pena que darán las malas obrasal 
malo en la hora de la muerte , y después, 
la- afrentosa venganza. qu$ le pondrán de^ 
lante, todos el día riguroso del uní versal» 
juicio , para que con estas cpsas os ofrezr* 
cfiis de gaaa al amor de Dios y. toms^ndo- 
el teoior por espuelas^ de él. Aunque i 1$^ 
verdad los servicios gran4ef que á pio^ se. 
ban de hacer ^ por ampr h^n de ser j|.y. 
so por temor j pu^ él por sí merece . ser, 
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«niado^ que ninguna cosa temida: y 9I 
alguna cosa se teme , é si alguna cosa 
ae ama y debe ser por amor de éL Pues- 
to que quien bien ama á Dioa ^ le te«> 
me , porque verdaderamente no hay amor 
ain temor ^ y este tal temor dioese sa** 
biduria y que nace de la fúersa y aelo 
del amor de Dios. Con estas tales coosi* 
deraciones os acos'mbrareis á sufrir de 
buena gana trabajos , por quien sabeia 
que no lo son , puts que lo pagará me« 
jor que no por quien hasta aquí ios ka^ 
beis sufrido. Y holgareis de trocar el mal 
tratamiento , que antes pasaba el alma que 
no ha de morir , en los menosprecios del 
cuerpo que él y ellos se acabarán ^ por 
aventura mas presto que pensamos ni quer* 
riamos. Y asi los tragos y desastres de. 
que está llenó este engafioso mundo ^ si 
vinieren á vos ^ ya no os ppdrán ernpe- 
cer y porque aunque toque en ei cuerpo^ 
el alma quedará libre de su o&Bsa y p9r 
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estar poestii en lugar seguro y que es Dios. 
Bien veo que en la edad fresca , que al 
presente tenéis , saldrán muchps malos 
(que aquí hay) procuradores del demo- 
nio , que 05 provocarán á pecar ^ mas 
debéis con gran cuidado apartar (co- 
mo dixe ) la ocasión de entender con ellos, 
por el peligro de nuestra £aca naturaleza, 
y pensar, que aquesta^edad se pasará co- 
mo un soplo volando , y os quedará per-; 
petua la victoria de haber vencido y de-*- 
xado el mundo por Dios , antes que el 
mundo os dexe á vos deshonrada y^car- 
gada de pecados. Porque ya vos veis qu^ 
la mocedad á nadie asegura de la mueri 
te presente , y que una desvergonzada 
Diruger se hace castillo donde se fortale- 
ce el diablo, para dar guerra algunas ve- 
ces á todo un pueblo. Mas , señora ^ quan- 
do semejantes engañadores no pudiéredes 
por alguna manera tan presto desechar, 
iOCorr#i<os á ia oración, que es la que da 
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fuersas may verdaderas contra las bra- 
vas tentaciones. Y considerad que la vir- 
tud no está tanto en tenella á solas , co* 
mo en defendella de sus contrarios , quan- 
do i caso se ofrecieren. Así que no se os 
haga grave esta nueva manera de vida, 
ni sus trances os espanten ^ pues para ella 
tenéis el favor de Dios , ique vence to- 
das las cosas. £n especial que son mu- 
chas las que siendo tan moxas y tan her-» 
mosas como vos , han ofrecido las flores 
de su juventud al maravilloso Criador de 
elias , y hecho tal penitencia , que roe« 
reciéron (mediante su divina misericor- 
dia) haber sillas en. el cielo ^ y aci honm 
de Santas. Pues estas no penséis que eran 
mas de acero que vos^ ni menos delica- 
das : antes de muchas se lee ser hijas de 
Reyes y de grandes señores , criadas en 
regalo y delicadez de vida* Y entre otras 
que callo, de una bienaventQrada.se cuen-i 
ta 9 que con ser terni^ima y de flaca com-? 
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plexton I tenia tan poco temor á la as* 
pereza de U penitencia, que se ofreeia 
contioaamente á grandísimos j terribles 
trabajos muy escesiros á su deiicadex. 
Tanto que le fué dicho , que para qué se 
trataba tan mal ^ pues la bondad de Dios 
con menos que aquel podría libralla del 
Infierno ? A k) qoal ella respondía > que 
por conocerse en demasía delicada ^ y 
tanto que no pensaba poder sufrir un 
momento los trabajos temporales del pur-^ 
gatorio (quanto mas los del infierno, que 
eran para siempre) , por eso habla acor- 
dado pasar aquellos de la penÍBencia^qoe 
sabia ser sin comparación mas breves y 
menores. Con tal suerte de consuelo de-^ 
fendiá y escusaba la penitencia , quo el 
verdadero amor le hacia sufrir por su 
Dios. De manera , sefiora , que no será, 
razón que nos falten á nosotros consola-^ 
ciones' para pagar lo que debemos , pues 
ésta por solo aiaor (sin haber lo que oofr» 
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Otros pecado y^of«iKÍIdoJ t^joto^ tormento 
de grado lomaba. Tonaaocloj^oftotros tam* 
bieo e^tt amor fuerte de PÍ9S por blanco 
y señal , mX qual toda« nuestras obras j 
pensaoaieqtos enderecemps, y con el qual 
nos ofrezcamos contentos á qualesquler 
grave trabajo* Y el viejo, amor dafiado que 
vos y yo hasta aqoi nos.iipmo^ tenido, 
con vertiéndole en aquel fir^ §mor de 
próximos , que somos obligados i tener- 
nos*. Para que el uno ,4^. puf o procare su 
salvación , y, nos sp^pi^rai|^s en las ver- 
daderas necesidades como amigos verda-» 
deros p y ganemos aquel dichoso lugar 
donde en cumplido goao nos tornemos á 
amar mejor. Y si los carnales ojos venci- 
dos de la sensual afición , que aun es fres- 
ca en nosotros , alguna vet probaren á 
hacer su oficio y sentimiento llorando| 
consolallos faeis con esta canción que pa«» 
ra ellos he hecho. 

Oj0s nfios no ¡léreu 

ffOMO IV. u 
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jQtn^ afligií ioi corazón,' * 
Despertando ¡a pasión - ■> 
Que es tiempo que ya tívideUé 
í J¿úé r¿fi ansias y éi dhhr ' 

^ Z>eln^e}o<^y'th¥naltuiáíM, * 
•' MtíehUntraido desterrado 

- Gran tilfHífo dé nñS'eñoré - 

' PÚf^sonoco^énóeis 

- >r Síij^f fet^ f»¿íí pasión^ • - 
"^^ 'PiÁs nú eók^isfe ratón ^^ 
^Qtíe'de^Bick'óMdeis 
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9KASC0 DE GARAY AL^ LBCTOR, 

JLféste á muchos dias después de di^ 
vulgadas éstas dos cartas^ vinieron á mis 
nianos otras dos: entrambas compuestas 
en refranes. La una me dio Juan ^az-^ 
guez dé jtíyo¥a ^ varón por cierto no mé^ 
nos diligente en tener en su poder qua^ 
fesquie¥ obras bien escritas ^ qué acertc^ 
do eri conocellas : así por su natural cfa:' 
ridad y viveza dé ingenio ^ de que es 
dotada grandemente ^^ como por ¡a varia 
doctrina i y él buen estilo y alto que\^pji 
el exercicio mas qué cotí la edad ¿a qd^ 
quirido i de lo qúal todo él por sí ba ,be^ 
cbo en nuestros tiempos suficiente fru^" 
ba , mayor que de mis palabras aquí , fe 
puede tomar. La qual carta fué como de 
,apart amiento , y aun parece á la verdad 
querer responder eñ réjrqnes á laprime^ 
ra mia ^ que va toda en ellos por enmen- 
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4af la falto de la segunda , en que nñ- 
guno puse : si puede decirse falta que'- 
rer yo mas libremente tratar lo que f»m— 
fña á la salud de las ánimas ', que hq 
atarme siempre d la congoja de huscar 
refranes. La otra fué una de pasatiempo 
mas que provecho , impresa i?» Sevilla^ 
eú' que daba cuenta un gentilbombre á su 
' "senúrá de ciertos casos de amores que en 
'su ausencia ' té hahian sucedido. Testa 
estaba tan descorrecta y viciosa ( quizá 
'p*or descuidó de otros mas que de su au— 
t(ír ) que apenas se podia entender , ni 
%ún andaba digna de leerse. Parecieron^ 
ene ambas según sü invención en nada de> 
'¿g^adaSleSf en especial al vulgo', á quien 
"queremos recoger. T asimesmo por razo» 
'ie los refranes harto provechosas. Por-- 
*5tte {como tengo dicho) el conocimiento de 
los refranes á la vida' muy necesario. Por 
"donde deben tenerse qualésquier refranes 
'én mu'chd J ^ ser honrados como tos vie^ 

i, A 



('49 

jof » en quien está la sabiduría y expe^ 
rienda, T aun á la verdad como son vie-r 
jos , los vemos muchas veces andar ta^ 
arreglados , que apenas se dexan , amo^ 
cer. A esta^ causa me pareció juntarlas 
aquí todas ^ tanto por la hermandad de 
tos refranes , como porque se hallasen en 
un libro juntas 9 y no estuviesen des-' 
parcidos ; pues cada una era pequeña pa^ 
ra andar por sí. Puesto que quisiera asi^ 
mesmo haber alcanzado los nombres de sus 
autores , para ponerlos aquí también con 
ellas. Sino que como obras desmandada» 
y salidas antes de tiempo á lux , sin la 
voluntad de sus dueños , así sin los nom^ 
tres de aquellos , y aun sin la postrera 
mano y emienda vinieron á mi poder. 
Por cierto quien quiera que fueron lo$ 
que las hicieron {á mi juicio fuiron hom^ 
hres avisados y ingéf^sos y y no menos 
donosos , merecedores si las enmendaran, 
que ion sus obras se celebraran sus nom^ 
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tres. A entrambas les pasi*ítqmo dicen) 
uha mano , aunque para mí oten pesada^ 
káhto que poco menos trabájdra en ba^ 
certas de nuevo j seguñ las' aificultades 
que en ello se ofrecieron* ^Éas quales su^ 
frí , así por báberJo ya comenzado ^ co^ 
^ino por pensar que qüalquier falta que fu 
ellas bebiese , se atrifuiria d mí que las 
"divulgaba. ^Biéri creo que sus autores ( to» 
'mando esto tan de propósito cómo era ra^ 
%on para venir en las manos de todos) 
íubieran becbo lá que yo agora' bago con 
^mas primor y con memas ttabajo que yo. 
*j^unque á faha de ellos , no pienso que 
serd mi diligencia desagradecida , en es^ 
'pecial dé aquéllos que antes las hubieren 
'visto tan ma) tratadas como andaban. 
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Cortil) ^..miQtntiMomfre enviada en 
.te<^eM(^i^Mfaá, ^.liñora, en te-r 

TUCtftr^.C»rta , ;.y parecigxne. que. quercjf 
juga.yj<f CHigiigo al juegp de las verdades, 

.pQpquei na fcay, peor turla que la verda- 
dera ^ pu^to que dicen que no es todo 

• ire^ lo que. suena el pandero,. Bien pen$é 
ten^r esc^s£^da con vos estBí, reyerta^ po^T'* 
que^quandQ uno no quiere ,. dos no bara- 
jan ^: aiiaqvi^.como dicen > hfibla Rolda^^ 
y .Imbl^ft por SU; inaL No querría que 
fuésemos ^losotros como los perros de zo-« 
rita >^.que quai^do np t^encA con quie/ij 
tin09 ¿ ptr-ps s^ muerden* Mas de aqueste 
dal yió 92^rezco ;el mal \ .porque he cria- 
do cuerno, que rae saque el ojo. Aunque 
«i bien se.mira y como debe ^ quedaré 



sin culpa , pues culpa no tiene qnlen ha» 
ce lo que puede , sino qtie la moger pía-' 
cera dice dé todos y todos de éUá^ Pésa- 
i^e que queráis conmigo hacer tantos es- 
treñios , y vengaros en mi honra , co* 
mo quien no puede ai asno , y. se v^dve 
i la albarda. Nó «é si acertáis en ello^ 
tpnqoe digan qne mas sabe el lOcd «^ fa 
^casa que el cuetdo en la agena : pu€ss4« 
beis que dicen ^ que quien al cielo «sei^ 
pe , á la cara se le vuelve j y qué no es 
cordura llevar las cosas por rigor^ «a 
especial qué son mas los ameñaiados , que 
los acuchillados; puesto q^e digan , que 
quien una tiene , otra espera. No me pa- 
rece qne UeVais buen camino 6n comen- 
tar siempre por estos enojos : sino es que 
como dicen y el que mal pteyto tiene» 
mételo á barato. Y así hacéis vos egora 
sin mirar , quesera mejor lamiendo que 
no mordiendo ; porque becerrilla raansBi 
tpdas vacas mama ^ y mal jpor mef ,ñé 
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•e debe d^r. Mirtd que lanen llagas , f 

-«o malos palabras ; y no queráis por que- 

•brarme.á mi un ojo , quebraros á Tos^dosi 

-que í las aves U sardina quiere saltar de 

'U.sart^ , y da eu las brasas. Acordaos, 

.que lo que hace el loco á la posrre, hace 

él sibio al principio j porque ouoCa el 

» sabio dice no pensé. No sigáis vuestro 

consejo , que el que á solas se acooseja, 

á spias se desaconseja $ y no hay quien 

-yerre, sino el que su parecer quiere. Mes 

- si vos me creéis ,^ no andaréis eonoaigo á 

tt mátame la ye^a ^ y matarte he el :p(H 

tro ; porque podría ser Hoveros en casa, 

^y caeros acuestas; y haber tomado el 

i mal por vuestras manos : que bien pare~ 

ce que no me habéis tenido el pie al er- 

. rar. No querría respopderos en escoi caso 

qoanto siento ;; porqye dicen, qye para 

dar y tener , seso he de haber ; . también 

dicen quando .estés en enojo j acuérdate 

que pycdee venir á paz, y quando estés 



en. pBZ I' acuérdate que puedes venir i 
■úoop *y y hoora al bueiio porque te Jionr 
re, y al malo porque .^o te deshoote* 
Mas p(»rque no me Uamen Marta la pia»- 
«dosá:^ qfu& añascaba el viiío 4 lo4fdQÍieoH 
teS^'^' ó porque no digan que tal*sabe^ 
-asn^ ,' que cosa es melcocha^ haré algo 
'de- lo qué DO pensaba-: iporque del sÁhh 
«e$ ^ isudar parecer, ^ünque no sé .por 
:dóiidefcdn>ienQé para no: errar ^ porque et 
^ualiO' yerro al práodpío'se hace graa* 
dd^al^^r y también^ poirque querría ao-. 
dar^á derechas , y oo^ hacer la labof; de 
la judia 5 que trasnochaba la noche^y 
holgaba '^de dia ; porquor .qaien anda al 
feves y anda el camino «dos vbces. Mas 
pues de nial vino el coñejb'^.cpn ék< dia— 
blo^ irá el pellejo 9 que iqfuiea 4o bomiiS^ 
•usio t$ que lo pague y porque á buen 
bocado, l>uen grito ^-^TOMielante de Dios 
ni hay bien sin- galardona, ni mal sin pu- 
)ilcion.J^ sé si haéei» testo comQdic^i 



íf por me gozar , pbrqpcnie amais^, 6 por 
'ps vengar , porque 'ifac aborrecéis. Sea lo 
iqüc fuere corñ ló uho <$ con Jo otro yo 
acúerdp ^er inasb'drro máhoma,que <íap- 
"tivo fidali^ que btiéy Suelto bien se lame. 
T'si os pareciere' qiie os engaño^ no sé 
ñt da nada ^ que ho hajr méjdr'iñven-^ 
cion , que engafí¿r''al engañador*. Pfetísad 
lo íjue pensárecíes* , y decid lo 'qüí qüi- 
siéredeis j que á »u'salvo está', et que- re- 
pica , porqué lá libeVtad no tiene prééió. 
No- quiero büVlándo^'tíi de veras repartir 
•fn'as con Vos peerás'] iii buscar cinco pies 
-ai gato; ni andarme guardando vuestro 
' éiierpo como ^oliá , porque po digan de 
lili, qne quiero poner puertas a! campó, 
l5 ser el perro dd 'hortelano , que ni có- 
iné las beríás , ni 'las dexatia comer á 
otros. ■ ' ' ■ ■ '"^-'r ^^ . 

En especial habiéndome safldo tan pe- 

diglicfia , que ni por corta ni por 'mil 

' echada', jamas cesáis de demanciarme. 
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porque soléis decir que quien dinefos tioi- 
Xkt, .alcanu lo que quiere ^ sin mirar qu» 
el que todo lo quiere., tpd^ lo pierde $ y 
la codicia rompe el^o. .De manera qvnp 
tengo acordado deiuiros para quien, no o^ 
copppe 9 y no procuraron con dádivas qoe 
quebrantan peñas; porque ya en los nir 
dos^^f antalio » no .hajr páxaros ogafio; 
que el mucho gastar , trae i mucho ea 
.dur^r». Blas ha que o^e hat>ian á mi avisa-i- 
do de vv^tra codicia y y, que me gucr- 
dase de vieja adevini^ |. y de. moza latima; 
porque como dicen ^ entonces la muger -es 
buena , quando claramente es mala. Mas 
so pensé que vuestra codi^ii^ era tan gra^ 
de I que habéis sido conmigo como el, $19* 
po , que no pieasa. hartarse de tierra* 
Mirad que dicen que en dineros sea el 
caudal de aquel que queréis mal ; porque 
lo bien ganado ser puede ^ y lo mal ello 
y .su amo« Ya sabéis quAto tiempo por 
Creeros anduvo ea balanzas mi haciend^i 
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^oi^^ue eotrc daca el gallo , toma el ga«* 
lio*, se quedan la5 plumas en la ma^ 
iio¿ En fin ^ he Visto las orejas al lobo| 
f estoy determinado de no creeros mas^ 
úi déxar pasar la burla adelante , aunque 
digan qu& el consejo de la mugér es* po-^ 
ico , y quien nO/ le toma es loco. Porque 
dos amigos de una i>olsa el uno canta f 
el otro Hora ^ y doi pactááles en una es^ 
piga , hacen mala liga. Por lo qual tengo 
por mejor que sean primero mis dientes 
que mis parientes ^ por gozar lo niio en 
mis días , y después herédeme quien qui* 
siere ^ que yo 'pienso que no hará casa 
con sobrados. Porque después de yo muer^ 
to , ni viña ni huerto ^ que no es bueno 
ser endurador para que otro sea gasts- 
dor. Todavia no querría que dixésedes mal 
49 mí y ni dedrto yo de vos ; que dicen 
ptrál mi honor habfando mal ' y oyendo 
peor. Mas* si lo dixéredeS) pensad que 
N^iiien-mál habla y lútíí ha^deoir j'por^ 
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gtjc Qomo canta eÍ.Ai)a4> así Tespon^ejKl 
sacristán ^ y dicen que quien responde 
no habla. Ni tampoco quérria que.andu- 
yiéit^des. por las vecinas dando. cuenta de ' 
lo q^ pasa ^ que fes dar vergüenza . de 
yps á, quien os quiere mal^ y dicen sa^ 
f4 lo ,tuyo al. macado ^ y uno ce dirá 
fr\^tf> y ,otrd blanfx>j también dicen > co- 
madre, andariega p doüdei yoy allá os iia- 
|laj aunque yo^ {>or un antojó soléis ser 
.jeor que &n tona , que fué á misa y vino 
á %ona4 Catad que. quien no 'sabe gallar 
.su,.^fre^U ^ no sabr^ callar la agena; y 
^Q>4riji^er que,.paxiando por haceros bue- 
jia debate j otras injé levan tásedes algún 
,testxm9<^ÍQ 5 porque, un. pnerco encenagar- 
jlQ>><pi^iP5t^f«L,encenágar á otro^ Mas si lo 
.hic^^etiesjCi^edaie que no se me escpnf 
,der^ 2!.*^^ me echareis dado falso ^ p0^qu,é 
.prljnfiro. fui puta -que i{u£an. De una co- 
^a s^d cierta , que por pirguna viá acar- 
Wfíf 9f(W!é?.i 9M?i ^u^elya á lo p^sMS? 
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6om¿ el perro íál las bosadbas ; porque 
el tinor es gakt.^n^ el mancebo , y crí^ 
Hieii en el vieíos.^£n' especial que seria ya 
pedir muela» «i^galkx^. quanta mas que 
TOS y yo biei^ podríamos .dexar vst» ofi* 
dd para los qqe? irieaen ^ pues .nosotros 
nos vainós y no hgks queda sino el caca<- 
pesLT. Por eso qu^^tas^rasqne^ Ine dixére- 
átsy pensad que es echar lascas eo la 
mar , y dar una en el t:lavo y diea.ea 
la^ herradura; y que por una. oreja me 
entran , y por otra me salea. Mayor*- 
mente ^ue de mi ya no hay^ que tomar 
aino el consejo ^ porque dicen qne tru 
los altos viene eL seso ; y todo lo demaa 
^«e en mi hay ^np.eará sino para el cax^ 
nero. Y si alguna vez habéis oido decir,^que 
el pajar viejo quando se enciende esoudo.dfi 
mptíkgBkT^ mitad no 6s engaáeis^ quemudias 
«^eces es mai 'iel ruido que las ' nueces; y 
podría serquecoa tal pensom testa. dixé^ 
aédea^*des^f^«»quisei:)Dioi>.|r ab ¿lé aáda. 
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Asi qoe no eibien que deis crédito í «e^ 
iiiejantef. liviandades , fve$ por vos. po-* 
¿tis juzgar lo que pasa. Que estamos omí 
para servir de coberteriu que de oUaS| 
aunque para todo valemos poco. Parecen 
me que pensáis aiteurme^ con decir qiie 
hsLf quien os quiera ^ porque tal yieo* 
que tal quiere , y ese pierde venta que 
no > tiene que vei!ida. No jse muevo tan -de 
ligero $ que he traidD ya ios atabales , y 
es duro el alcacel para zairípofias* Per eso 
no me tentéis de tanta» maneras , aunque 
digan qu^ la perseverancia toda cosa al-r 
caúza ^ porque el . perseverar en este csrr 
so seria ya dar con la. cabeta en la pared^ 
y buscar pan dé trafitigo.,Pue& sabéis q«e 
estay determinado en que sea ésu y.nunr 
ca* mas , porque dicen el que estropieza^ 
•ino oaeei cainlno adelantsu Asi que de»r 
ta vea acuerdo quedaf rjcp ó pinjado^ 
•porque esté mundo es gol£»v redondo. > y 
quien no Jp sabe ssdet i^ ;ir9se «i boadoír 
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S0 manera ^ue ¿ebeta müdaf profxÍÉifo^ 
|ftMs es andar de oiula coaa , que jufadó 
ka «1. baño de m^ro no hacer^blanco. Yc^ 
qakfroM 'guardarme de amor loco > como 
di^hoiti menguada ; y que no digan pOf 
tíñ^jffAy de la vifia ^ <|uaBdo torna i ser 
Hiajb^lov Ya me vá en ios cuernos de toro^ 
Éunúá Mw^ perro al molino. Deaad. hacer 
ai^^aditr de la mo2a ^ ^ue si yo puedo no 
lafe^iliráo de aquí- adelante , en casa Mr 
Éfteüquiqo ntanda^ínas: la mugcr que él-ma-** 
fid6.f Y- siquiera or quejeils de mi , que 
y^^tiifiga hechas* orejas <de mercader ^ por-»' 
que aatjlte puedé^<)(HKéntar á dos señores. 
Si' mocho desvariírede»- con la calentura; 
iMféconio dicen i a«no modorro , arHe^ 
JO 'loco. Seria hien^ que 'Os conténftdsedea 
ééa el :»lem^'0 ptfsado^ que estaba vanf 
ciego-^queá los que me preguntaban «def 
adéode eres^ hombre? les respondía de-f# 
tierrazo mi muger ,■ y esto porque sabiáT 
qneq^uiea á su muge«: 00 honra, á sí-iiie>6^ 
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m^doslioara. Y d«ta por bn^o quast» 
kaciades , porque lo fue la loba hace^ 
al iobo aplace 5 que la coa de la yeguii 
M hace mal al potros Jíf^^ como het.saléfi 
do desea ceguera^ y .solamente ^mm.^hi 
ayarme á mi maoo» espc^raba ocasipa^po^ 
que achaques quieren las cosas) ya que kk 
teiago > quiero usar de ella ^ y XMp%x,Í9^ 
cencerros , y estarme en Jnis trecie -^r. fkk 
dar mi braceo 4 torcer. Por eso.^i ^iioér^h^ 
des > que no es esto lo que os ji»r«h^ 
digo que jura maia^ ea piedra caya ^ ^qs» 
ao se debe deaar lo cierto por lo dudo^p.* 
1^0 estpy en paz ^00 quiero ruido pqfr nata 
dineros , quanto maa que para eoo yoa 
to^o aquello fué menester ^ y ayuda ^-^quff 
^ra un traydor dos > alevosos. De maiieni 
^e fera bien que oaideseis desta demaar^ 
da 9 y como dicen, los nifios , que,ecb«^ 
^os pelillos atrasa hadendo cuenta qua 
]iunc;a mas nos vi trios /que á muer cor y 
lidos ao hay amigóa¿ Y ao diga» qu» i 
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•sto me mueve '4ügiMiai>yii(n«{jui | si<iul»4» 
ra porq4ie:*no perecea 9. >q{ieiqu|ea ha lac 
Jiedias ^ ^halas-soapeolias. Tambieii qner-* 
yia que iCUéfid^s punta éia ga|a -^ qiie m^ 
hwa cUelM'qiie' traéis ^ vpebqee* aunque di«* 
een daiMP vestido , y cUwt&'he^gfarfido, f* 
couipen -UB^afUlay y- jpateecQÜ. boailloff 
dicen per« oira par te , • ai-^ melé- ' fea '^ ai» 
YÍeja. hermosa' ^ y |a viejá> á^'^estirat , yi* 
el diabioK6 arrugar } j 1a;niuger tocsr pot^* 
la'liata'«dm|d'aiá toc»<^ yuea eMbese lo«4 
ca 9 no «B' osientat SDCs.-'íDie qo^lqai^x:»-*^ 
sa^desasoqiie d9 ir4is ^beeseyuv* me pesar-tx 
tétt, pQt itehtpos •coaDOido^ ^rque jací' 
diga atfpiiv uaididcof»^ no eiia> quien na-Jt 
ees , siaoroon iqaien ppces^Mutflkas ¥eoei^ 
lie oido daoir^ de bueaai:fl^a^;' phKa«^í 
ca'to.^vMaMf jrde buen» nadrf- toma lA^ 
ht ja ^ qae'Aufica de ▼ereiigeáA'^'se hí^ 
buena calabasap Digo^estoi oe tanto poi^t 
poner ottdiA'eii^rttestra madre y ni eit per-' 
eoaa d» maStUO lumge>^^.que-'eíX yeMiad'^ 
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que no la hajr.^^ipór^oe yo scooosco ubat 
de Rii iiiajoflob4^*quaii;^ porque-vos coa 
vuQstno «k8Q»Íflo.'ao ^ la poogfis $ lo. 
^al cpe9 a^a^ rfessusare|s. ^ .taato de su 
laiedo , ceiaopdeqvi|B8tca Tengaank^. que 
nñedo. gui^deí^fia^iqu^ po vtfiadeni^i Mas. 
sor. ao.!saJitf?'dBk(|>r9p^aico^ toroo.i do- 
c¿x que dottaifveti e^ioy deseroiiiiiMU) de 
qfiedar dtootro é|i&i9ra^lU[ajrt«oy8ÍJi asoo^* 
an&que ^ i»y^^urfc9 fooip. ^;;iBafisaaa%. 
por tragidio Aod^ jpato^ Poc:efo to muer». 
toS;;>v«y.af^i|pop «l&ertoft, .loa:^mB Jiaya«- 
nM>s 4)aa^ ^in|WMd>iiiacor..Ubfo.?Attevc^. 
ycde^elac^s fotoora^ffiosa^^qoei^n aosioroH 
y^ ooroddernjia ea yelar y..hUacy;^iM di* 
cfMi quoJaiiifigoeDqne oa yoU>90oo.baGe» 
lar^e teljbjSicaiBmQaestas c9s«á pUraquioa 
cop vienen I t^aei e&:iiiá)o «of r^akOtarse ^ea 
oficio agetAi^v^porQ«e.*oficioiiaj$ea0. dine- 
ro cuestai. SiiQoi>^.uereis ^i» ím Uamca: 
viaja : mirlad^ , 4 iniüa de tre9. Iristica* afios; ' 
Maed por clerio.» .que adms». atti&iad. 
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no $er& buena ; tK)rqii¿ diojm' guárdate de 
amigoreooncUiado^ y de viento que en* 
tra por ¿orado» £n espec^t que sois xaif 
talas eaHiuido ,.y dicen dei agua olaosá 
me goai^de 3>ló$ y que. de- la Mva yo me 
guárdate* Pot otra parte, creó i^ee es tal 
vuestra deadicioii , qae .maaütardaria yp 
en deeir de si , que vos en recibirse á 
braaos abiertos. Mas yftnw i^tatoñ tétr 
minos seria ya pecar á.sabifiAd^» y ti- 
rar coces contra el aguijón «^^pties^^ dicei^ 
quien á los veinte no puedt pj\ilQf 
treinta, no sabe > y.á los quarenta no tter 
ne, y á los c^cuenu no tepo^a.^ no «i 
que mas le espere». De > upa ^osa podréis 
dar gracias áPios , que '.ni ,b#mbre ai 
firlo os saeterin por poer^ks^de vuestro 
eneniigo ^ .y que podéis coA^olítroa coti 
decir que r^do^ los duelos co^^ pan. soo 
buenos. Por^ eso no Jiagais tantq de la 
enojada j y no dirán enojóse ^l villano .y. 
por se dafio.9 que SI os. qppjáioedes^ttH;* 



"útlst i!os:tnibijo¿ Aunque como quiera me 
.-quioro fixr lie vos ^ y hacer como dicea 
^e) ladrón fiel ^ y dexallo todo á vuestra 
mobltttíf coiiüandó • que mifftreis que es 
'tordura hacer, de la necesidad virtud , y 
-ño qver^ lo que no se puede liaber ni es 
^sto^ que jse haya. Por eso si esto no 
mproireclíKre ^ y esta* carta no valiere por 
testaroefit»', ^ralg^ por codicIJla Yo he 
hecho 10-^^ $<t>y!^obl]gado9 no debo mas; 
^fl(i|Ver'4itgs hombre su diligencia, des- 
{»ues><)l«re Diosw Entre est$$ y estas no sé 
qué mnrisiicf^ilias me han dicho de vos; 
tnas como ks nuevas^ siempre son inciei^ 
tas, agualdo ál- tiempo qué las aclar^ 
}>or^é Gfühió dice' el refrán;^ por nuevat 
Hd penéis y que hacerse han viejas , y sit- 
iar Has ^ti$V Aunque yo no hago muclio 
de semejantes cosas'; ni miro en his mea^ 
jas j qfie dl8 ál trkva el arado. En £11 
(fe avisb qué es guacéis de inalás compa- 
ñías ^ C!»m6í'dé^ míAla madrastira , que el 
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nombre le basta , siquiera porque no oi 
tligaa , que es malo d viejo de castigar, 
y el tamarron de espulgar. Y si pidjindo 
todavía dixéredes tlzeretas son, con vties^ 
tro pan os lo comed; que ya dlu ha que 
«oís porfiada , porque de tifia viene la ti- 
Há ; y de casta le vttüt al galgo tener d 
-rabo largo : aunque mirad que dicen , qué 
mas vale ser necio que porfiado. Como 
quiera que sea nó podré si no rogar í 
Dios , que os dé viña en rincón y mo-^ 
rada en cantón'; y aveja y oveja , y pie- 
dra que treveja ', para que nadie se pon- 
ga con vos en cons^ , con mucho bien 
yicasa en que se meta; y sobre todo sa 
(vaefa > para ^é'ftd creáis , porque; no 
digan pot voS^ , qtfé qáioi mal enhorna, 
saca- ^os panes t^^os. No querria que 
bsldilfedes dé* hoy mas compafiia de^ca<^ 
Üa ;> por lio v«l^ >Aza la enlodada, ni , 
iiddá^iftt ca^dr^ siáo que viviisedes á 
aelfti y tümyitfilttaiiei) porqae-quiai no 
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tieoe mas átist qoe contentar » raeces 
de agradar. Puesto que oo sé^sl por agor 
la iiabrá qoicA pood» agtfidaros ^ pías no 
estarnos en la colpr d«l paHo ^. que- auis 
qnerria aprovechattos. q^ otra cosa ^ poír 
qu^ . dicen qvien te qoi^re bien te hari 
llorar , y quien mal te iiará reír. Quier 
xo pues atajar rabones , porque no din- 
gais que gasto almacén:^ y. aunque por-^ 
que 4icen que adentras piensa el cperdo, 
obra el loco ^^y también porque qulea 
da presto , da dos vfcfs. Aunque por 
esta dadiva de mi carta po s4 si diréis de 
tal roano, tal dado ^ sino v^irais que di-r 
cen.^ quien te da un, h^eso ^ no te desea 
ver fiHierto. En fip pues es raaqn q^^r^ 
vos por yo/i sepáis 4o,.qpe. os cumpl^i 
y que no toméis li^ c^sas sobre pcjee^ 
pues.;tiO:Os niamals f^ 4^ > dp qínfM 
deciros > ¿siao qu^ ao^ acordáis ^ que riit 
$n hemos de ii; todos fon 4os mvcb&sii 
flíir ftueqta á IH^ gMaMft «fió , for^iift 
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se hay placo que no llegue^ Y allí no ha- 
brá si no pagar y opilar ^ ni valdrá pa<^ 
jdre. ai compadre , sino el hiea hacer qof 
floreoe y iodo lo al perece. 

^ Dictf Pandff, hastía h vuelta* 
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Carta que envió mi. gahn á una dama, en 

qu§ por las mar msUaécs refranes Je dm 

cuenta de c^ae que en s» autencia 

le babian sucedido» 

Oeñora , como quien habla de Talaa— 
qu^ra , daré á vuestra merced cuenta de 
mi vida ^ y porque en tal caso dicen que 
las paredes han oídos , le suplico ño se 
sepa lo qije aquí diré, pues en la boca 
del discreto lo público, es secreto. Y es, 
que oyendo algunas veces decir , que á 
quien se ^muda , Dios le ayuda : y otras 
por el contrario , que piedra movediza 
no cria moho, vínome deseo de saber 
qual desto era 1^ verdad ; considerando 
que valia mas saber que haber. Asi acor- 
dé mudar de vida , y no estar siempre 
en calma, porque quien no hace mas que 
otro , no rale mas que otro. Y fué tal la 
mudanza , que pudieran decir por mi. 
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quien bien tleiíé 7 mal tscofb , por n»! 
qué le véff^aí iió' se efio|&. Al fin viencto 
que perdía tiempo^ porque no me di xe- 
sen cantar mal y porfiar ^ 6 que me pre- 
ciaba de andar probando C0160 cuchillo 
lie melonero; tlexé aquel camino , y tor-^ 
neme i : ñii Menester, Acordindome que 
dice el refrán j quien bien esté no se mu- 
de^ que por do quiera hay tres Icfguas 
de mal quebranto. Mas como* quien ade* 
lante no mira ^ atrás se halla ^ mirando 
yo que una alma sola ni cauta ni llora^ 
y que uoa golondrina nb hace veranó ; pa- 
recióme que debia buscar conipafiía ^ pues- 
to que á lá verdad vale mas ser solo, qué 
ínal acompafiaéo : porque dicen , dime 
con quién andas , y decirte be quien eres; 
aunque ts ef nAal'que el péof ^ tléné por 
muy buetía , mais harto: ' tk tcfégo quien 
lio vé por tela de cedazo. Con éste de- 
seo cfue digo I Inadrugué' un ^iá que no 
debiera ; ^como vale roías al'^üé Biol 
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liyuda i qii« al 4}ue aiucfoo madmgl (piie$ 
por mucho miwlrugar no amanece ma$ 
ayna) troptBcé-f no adel^ii^é camino coa 
cieru mo^a Ique venia ladrada de los per- 
xos. Mas'xomo dicen ^ haa bien » y no 
cates 4 qt^ien f puesto que por otra pa^- 
te digan ^ que no es. bue^o .f^zaf p0r moiH 
te traqueado ;, todavía acordé de abri-r 
garmexon e^ljia. Aunque, habia propues^^o 
de.ayun^rócQUier trucha y mas la nece«- 
sldad np tij^e ley. Emfier^o ^oino el biea 
^ueoa y etn^fil vuela j ao faltó quien lo 
supo (porque no hay cosa .secreta) y ü^ 
lo repreiidiiSf .que quien ha buen vecino, 
ha bu^ ma^iH^^. Aunqu^t .todavía;, quit* 
«e mas vergüenza en cajva ,.; que mancl% 
en corazoiniipY: asi acordé 4^ ^o mudar 
visiesco 5 .por, no pareceiv.peitrjUo de mih<* 
chas boda^^ j^ porque q)]jy|á^ veníale ror 
xin á rain.: y .jt;ambien^3>ocq)ie la señora 
^o dixe^qqCrel ,mpso por ,po;, saber ^ y 
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perder ^ 6 qtfe kmñSL escvcntro fe»> ó qxm 
daba Dios habas i qoieQ iio tcnlm ^uixa-¿ 
das. De mitt«#r'q«e «segué 43Bt «tíratoo^ 
ákirúulandó con kis gentes yiluuaie&do del 
gtil» de JaSLD Httrado! , potque.Usbue^ 
^g^ cMsh.Yiconi» laí moca traia >hanH 
liik«4ft tres- semanas y páoado^el^nieliao^ 
j^^Menre agudo en copandooooa.4a'/des-' 
pensa (por^ae luego le entnégtié^as Ua*f 
véá d<9 crja'^ <quisq>dane taxUiar priesa , 9p» 
aUfiíque dicett-cauinode jS«»|lago. .tantot 
anda el coao' como- el sanoy^miicfio íia<* 
b$a de madr4%air quien- laiMbiera de aW 
cansar. PorqueLcrit loda «sirxeau.'^iiniers 
Mar^y mtieca^ JMirta : dieieado (que ni 
al gastad<]» falta« qne^gaster,^ ..ni. airen-' 
diirador que «ndavaie v y qme 'vaáetinas nn; 
djMf de placer: > que ciento > é8< pesar. Yo» 
como rique/se^desmandaba'^ idiaLO<áea«^ 
badlo eomedcwi , '.eabe£tr6> .éorte«ii A finque 
yji) venia tard^ ^i.gataícon.«ia/iongiEnisea,: 
parque -e&caba la.jaeáoni ssix^, eposés^ona-. 
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4a tñ m^Mnanét , qiie4icea itíetemeiH 
digo ea tü pajar ^ y hacéc;i0ta ba her<)*. 
deco. Da aoerte qua &é iia«a«af lo Jo rae- 
)»r qua iumkbra pudo ^lOraas i coger Ja 
liabria^:^3qf»tarleel maolb.y ti TaadoK 
porqikei^Gonio. . dicen beso op9n . que beao^ 
qoítéa^iXIespúes «Le^eata. ^a^exteine.paf« 
Bo meaestan coa uo moio aúOt*. pensaitdc^ 
que la Jeaáa^keclio á mis iDafias , avUáii^ 
dele jgfie*quaiido viete que < oie ^edia. aiyv 
guna -cosa 4 porque era ftocoero. ableo aaok 
«atice ).aarai(esase. algmintriuofo^ coo^jHft; 
ai* JDQgorseiodesbajaíta&Bp ¥,yíu0. el Qaoa0< 
oDi»aieliga3rtero dé Arga«da>. iqtie le da-« 
ban uiyt) {AwqíiB jcomeoxafee*^ yidiea pocfí; 
que adabáse«^ '.porque tpmá. la cosa caá i- 
pecho&:9pque :ya. era sefioc. de flit hacieun 
da , ai ^podta dar uada , quaodo decia^^ 
el barte del ^yuno , no tiene cuidado ola* 
auno ; 'uiai . mira mi amo lo que hemoas 
roene stea áunoa mucho :> y á otros na, 
nada yJ^ú^ llfoogas y ttf ros Calonges. Al. 
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faát^M^lo clifl^y {ñtraiiiií*^sáotigiiaEbqii¿ 
aigun di» mand^ it^ántO! Pedro coma si» 
«noi Masjoofao á pof ro^ ^ejo ouiiGa cn^ 
Cúz ^ 70 como icdénosmluí , respofidialá 
W\:y vcE y callar ^ ^e:7ea. la boca jcé&n 
nda koiencra mosoavrAsi algunas roce» 9b 
ifas gcdfieúéo y dicáttido^ e^oredieáte^acofll 
maSk:yz t^áa , á (qti^ p^ctoxon csehuchf 
«gi /"masxerca astait iniaHientes iquc ndit 
pdErieattts.* Quiero déxaír eÁ» ainq ^ue taon 
ta. sob^rl^ia^ tieae^^ cyi.toÁiar asno i)ite m» 
^ Heve', jr 00 cabay<»u3|Qe^fnié aieitii«tinj^ 
^le^mas tuile sef' ««(^eaa ;de mtoa ,' jqu» 
cola^^de^^OD. Yo «p^ndo^via; taiitasuoon4» 
si(feafaeiones ca litirjinOxO'^p y^que sosiibiJ» 
i fliíayores ; dúe átt^is^ que digas • digaa^ 
tanto pin conip queso e80£jt¡ros<t6aei^S 310 
la«diaf«[s^ñsac^ nyip. 3n ün , acordánii 
dofiie qu« dioen ^^u«|> á ' )«s : veces, Uoira. elí 
Üombiteásu casa <&o(»iqueJ4oro^ 'y qoeíst 
sütdio'pot la pena- Íes* idiaerdo\y dot^mtiiá| 
dc^'áesptdlrle 9 CQttlbrmándotoO^cpffétlreiti 



frao dft lasí TÍí^2q«Bilíc^ii»: ai iuidmiñD^ 
Mnsoy ni moca- mariaa ^ ni poyo á la 
puerta^, ni Abad pof ireatuo, ni^moio 
fbdhxjen iaisai^:q<>'9^^ los enemigos los 
mésasyskjAÉi. qisseofl^ liien de léxost^ne» 
de eeses* £ste. ihice^'par. mr qneder á jcim 
tos-xoa la joye.f « fiénaando qoe t^ia ti»*^ 
püloi con diaecos ^ perqiie4licen que qiéw 
guarda halla. MastcoaM^al .án ae«aiita 1» 
latg^offia^ qaamlA «^tí i poaer. fecandfl( 
ev náicasa sior.^asiqe 4^ nadie ^ ipdcqus 
4eel&age0D deí{>ek)^ueiga.> -copió el ,viee*' 
topeiv mi eant^ igr^>|«iisaodo> echarnaeo!Í> 
donaire e8|nilg¿!neoi»l.gi^o* Fois^e^éoito 
el ' dofSDÍF lOO/ q^utfixttíípxisa.^ quaiaio'iji^Oi 
^sfi^ia mas i sméoeéVínítQtt^ ecb»o«jraiaaf^< 
étnáfi^uesiro g/ouhSXhiQl pozo, lóseme 
la'!Q»>seb.^e easa;.^.(piQr. dadivas ^qtie.-f^eep' 
bfantMl! pefias 9 ina^ qniféatendrí el istíoh 
clüral ay^e ? quaivdociiie .hallé .i$«lo iiioí 
pude, decir compañía de dos^ conipafiánt 
de^ IliQS^ sioó bita^ Yirogas mal > «i/¥ier^> 
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fies J<áo;' Pues en i verdad que 00 se fué 1^ 
mi colpa^ que . harto le decía hija Átf 
bueña 9 y ^lia aúdre he aquí, ua clavo^ 
y le deoia qne la muger y la gallina , por 
andar ^e pierde ayna > y que la .pierna 
quebrada y en casa. Y le decia que .tr^ 
bajare ^ que jquien ha ofició, ha beneficld, 
y que no dixesen por olla ándate por ahí 
marina sin toca ^ estáte ahí •no hiles ep 
hato^ de';x:e9tilla« Ma&í'eUa bacía el C9¿f 
de esto q^eel Rey de uo hablador, y^ á 
quebrar tne la cabeza > y ellii> buena que 
buenas Vns^ veces callaba , poique dicen 
quej quien calla , piedras apftfía ; otrsís 
ine r^pondia (que la Ijiosmiga. quftndp..i^ 
ha . d^ IKU-der nieenl^ ral^v) diciéndoims 
canti^r naal y porfiar., bien canta Mará 
4e$pu^ ' de j hartad porqi^s quien; canti^ 
sus mates ^espanta , pot d^tpasa moJA, 
pebfi.es urgaile, no, melodt^^.is mas q]u0 
pri^iígro Jbebejé que me :f ógue ^ gían s%t 
box es pofuer y no. escoliar |.dé«Ji4J^^^ 

TOMO IV, M 
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qnisléredes ^ que al lobo y mi toro dillt 
corro ; qae siempre lo oí que de los leí* 
les se hinchen los hospitales , y por 'aquí 
quanto mandáredes. En fin como Í dinc^ 
ros pagados brazps quebrados ^ y la co- 
dicia rompe el saco , quándo mas pensa- 
ba que la tenia convertida^ i esotra púer-> 
ra que ésta no se abre ^ nadar y nadar, 
y ahogar á lá orUla. Ittas quien da lo su- 
yo antes de la/ muerte , inerece que le 
4den'con na mato en (a frente. P^ eso 
escarmienten todos en mi , que bueno es 
^escarmentar en cabeza agena j y en coo- 
áánsa de las gentes nadie dé lo suyo í 
IHmleátes p en especial de cama $ porque 
^0 ts todo ofO'lo que reluce^ Mas-si biea 
le fué tornase al regosto , qué én verdad 
acordándome de un. consejo que dice^ la 
fiDuger y Ut sardlúa ,. de rostiros en- la ce^ 
aisa ^ y que la mesa y la muger ha d^ 
ter sojuzgada^ quande mucho la vía salir 
de madre pegaba con susjakiíés^ y ét^ 
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.dak 9SÍ se' usa d«l p^y^ palo. Aunque 
«IJa-como buena sin habe;; miedo á ¡Oloi 
ni venganza á las genles > acordó poner 
tierra en raedio.^ ;y; tojpar las caUa« 4e 
vülariego ; porque mas va(e salto de ma- 
ta f que ruego de honibres buepos ^ y m^ 
▼ale una traspuesta , que dos asomada^i^ Y 
esto nó para enmendarse que ao ie.ipasi^ 
ba por pensamiento ^ sino para andarse í 
aus vic^Sj y como. dicen de aquel ea 
üqucli ^^^ quien malas mañas ha eAnla 
c»n9,,6 .Us pierde*:}tftrdej6 nunca» De 
manera queeoma hombre, /esperimentide^ 
y que sabe! ei^ qucí cajen l^s cosas (poxp 
^que no hay .mejor ^icujano que el: búln 
iu»chitiado), podré convelía darya co^ 
fiejo i otros y y decit -de la.. mala sauger 
D? guarda > y 1 de • la . buena no. íies ipada^ 
lOitque hablo en perjuicio de muchas^ sns 
K>r utt ladrón pierden otros mesón. JSiiea, 
té qve do hay malo hay t^ueno^ mas tanfr- 
piest 'S¿ que por un bueno, hay cien ayi 
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ios, que un cub&ilo sobre ^¡eotO| f u 
liombre sobre un* cuento. Bsra no se coih 
taba i^on uno en xasa. y otro á la puerf^ 
%kiO' como dicen',^ D^fer-o tieae la famai 
y Pisuegra Iteva ia agua ^ ella lo teaia 
tedo y. eticubriiilo yo por mi honra , mti 
trasquílenme en cQn^^o, y nO' lo sepan 
^ mi casa. Pero no hay mal que noven- 
%ií ^r -bien. Y asi fue qué no desde i 
inoéhes dias^ se me volvió ^al pesebre hn- i 
t&ildey masm&Dsa que un: cordero ;«ufr'J 
tfíie después i^eltabetssé dado un ireráetñ 
(#1 pVado. No pude rehusalia , asi per m\ 
-pM>ar condiciones nuevas > como: porqBe^ 
róói qoe «e conocen^ j de lejos se saiudaí^! 
V tórnela 'á miv casa f diciendo , Dios m^ 
^^contienda coa quién me entienda» De»^ 
^diri pocosf dias'Xc^onio ni el eavidiotfí 
medró , ni quien, cabe el moro , atravesó*! 
,seoi¿ otra dama ) porque dpnde una ci»t( 
bra- va, allí quieren ir todas. Yo ^.po^ 
ptLffa:mt en la aiüma moneda: tomé lÉ 



foeiBe daban. 2 y poc ileseo de aene^Of^ 

metí , el pie enun cáottro ^ y huyendo 

del trueno> di en el rayo- , ' mas quien qui- 

fiere muía sin ucha-> que se este sin 

eUa. Aneció que riñeron las dos coomi- 

> dres y descubriéronse las verdades ^ y to- 

: do xne llovia en casa^ y mal para el can-* 

taro. Porque por contentallas á entramr 

'bas^ yo ponía cuero y correas ; y auQ 

no me. aprovechaba ; que cada una creía 

que enduraba para dar á la otra , .mas el 

pensar. ¡no es saber :. que en verdad no har 

/^iá .oosa en mi casa ,.que no. estuviese 

'. mas ^scorrida que escuza de santero» Ver- 

^ da4 QS que si yo ro irara el refrán de Iz 

\ vieja que dice : quien come y dexa ^ dos 

i veces, pone mesa ^ y que mas vale que 

^ liebre ^ que no que falte ^ y dexar en 1)| 

[ puerte al enemigo , que pedir en la vi-> 

1 51 A, Al amigos y guardar^ que no prestar 

^ y vQO . cplfrar j porque quien, presta .n^ 

|l cfil>£*.i.vy si c^bra/iqjtodo., y si todo np 



«Si 

Iftl ^ y SI tal eaémlgo mortal , no vi&iert . 
mi bolsa á tal esttemo como estaba , por- 
que oo hay mal tan lastimero , como no 
tener dinero. Esias dos damas á poríia 
me veniañ á visitar , y í decirme «na 
mal de otra , porqué no hace poco quien 
su mal echa á otro. Yo otorgando eos 
todas , porque así g^qan los amigos , que 
]5i decis la verdad quebraros han la cabe- 
ra.' Una decía quien á ia postre viene ^ prl« 
ihero llora : otra q;uien espera^ desespe- 
ra ^ y ambai( bien ayuna quien mal oo- 
hie. Mas porque no ^esperasen á comer en 
mi casa ^ siempre decía ó que habla co« 
mido , ó que no querría córner^ que 
faoflibre- harto no es comedor. Desta mag- 
uera cumplía con ellas, ya convidaiido 
S la una á beber , como los pollos de 
Marta que no han comido^ y danles agua^ 
ya llevando á la otra á pasear. Así uaa 
f'or otra mal penad ambas ^ las^ qoales 
como me hayan entendido^ deciaaiae «1^ 
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funas veces í las que sabes muerlsy gran 
tocado y chko recaudo* Ma$ como ya 
me hedían en casa , porgue el pan quien» 
ser dé ante dia , y el vitio de afio y dia y 
la carne de ese dia no les dij(ese que se 
ñiesen ^ m9S liiceles obras con que lo hl*^ 
ciesen y aunque otros las rogaban , y as| 
es , nos por lo ageno y el diablo por lOt 
nuestro ^ como los peces, de lá red que 
unos miieren por entrar , y otros por sa- 
lir. Hada esto porque veia ya mi da^o^ 
y ojala antes fuera ^ p^ro wsís vale tarde 
que nunca , que por ^o dicen tiempa 
tras tiempa , y agua tras viendo. Al fin 
acordé' de apartar pajuela , yiepdo que 
▼alia mas basta eltovillo.que no basta el . 
colodrillo f con intenqion de nunca mas 
perro al molino j que ni de estopa buena 
camisa , ni de puta* buena amiga. Estan-^ 
do en este propósito cargado de hierro y- 
eai;gado de miedo ; determinado de no 
vivir mas de en prestado ^ siao Como di- 



0^n habe' de^ t^ó levántase ^tm viento, 
^ue de }a mar saiia , hliórtít las feldas de 
mi camisa^ y fué que cerno no hay cosa 
firnie vinieron' eñ discordia dos hermanas 
de buena ísímt.'Y aunque dlcea que entre 
hermanoVno metas tos manos., porque 
quien dispar te lleva la peor partea, no 
déxé de meterme entre ellas por ser per- 
sonas honradas , '^^bkn pot' prol^r ven*- 
turá ,^ que1í los osarios ayudaba fortuna. . 
Y acaecióme con la una de ellas , qu^e por 
nña vei que mis ojos alcé dtdsn que la 
enamoré. De manera que por.ser yo roxo 
como un cuervo' , antes cuez- qv^ yerbas, 
^no muy del todo favorecido , fi lo me- 
nos tuve esperanza que se ^>od ría hacer 
0go ,' aunque pudieran decir 9>or mi, 
hijo no tenemos y nombre ¡c ^pói^mos* 
Verdad es que dicen que lo que mucho se 
desea no sel cree aunque se vea y mas to- 
davía pienso' 16 que podría ser^ ¡puesto 
que pessar nó:!essabef^ ni es siempre 
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tero lo que ^na el pandiero» Y con este 
relámpago no vivo seguro , aunque en fin 
mal está el fuego cabe la estopa ( y eso 
es verde lo ^que el fuego no vé. A la ver- 
dad por mejoxia mi casa dexaria , en es- 
pecial hallándome en ausencia de quien 
pudiera pesarle.de ello^ pues dicen los 
ausentes por los presentes^ porque vale 
mas pázaro en mano , que buytre volan->« 
do. Asi estoy apercebido para lo que vi- 
niere f porque hombre apercebido medio • 
combatido. Y porque no digan ya que an- 
do como Pedro por demás. Y querría que 
fuesíe antes hoy que nuifíana^ que na seria 
tan malo que con lo pasado n6 lo tuviese 
hombre por bueno , que quien de mucho 
mal es ducho , poco bien le abasta , y 
eomo quiera yaldria mas tuerto que cie- 
go. Mas si los corazones no setenga£an^ 
ello se hará sin dalle prisa que lo que es- 
tá de Dios ello se viene. No quierp pues 
ipostraxme ^uy codicioso porque digaír i 
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inoso goloso 9 Higo $' dinero^ si no esp^ 
rar con cordura que quien ata corto ^ j 
yerra gomero va caballero ; ^y ti que ipe- 
Dosprecki la yegua , eee. la lleva. Entre- 
tanto pasaré cochura por hermosura ^ la 
i]ual nunca se podri decir de mí , sino quan« 
do mucho tai te quiero y trespa y y ella 
era tinosa; aunque quien feo ama^ her- 
moso, la parece ; que ojos hay que de la- 
gañas se enamoran. l)esep esto por entrar 
én casa hecha, que buenps dineros soa 
casa con pucheros, y, por no andar de 
bodegón en taberna y sino comer cabeza de 
olla, y por tener quien mire por mi rega- 
lo, que mientras mas yela,.mp:$ aprieta; 
y estoy ya cansado de andar tentando 
Vados y^ de zoca en colodra , pero dexe^ 
mos esto para quand^ nos veamos. Aun^ 
que no sé si tendrá, queja de mí porque 
le he tantas veces prometido de volverla, 
á ver y y no lo he hecho y pero quien tras< 
Oteo cabalga j no ensilla quando quiere. 
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base dilatado mi vuelta , porque las gen* 
tts ponen f Dios dispone. Teroaoie en 
posesión^ de mentiroso ^ pero decir y ha- 
cer no es para todos hombres. Mas quien 
viene no tarda. Y así lo entiendo hacer 
muy presco (placiendo á Dios) el qualme 
16 dexe cumplir. Para tomar el parecer 
de vmd. pues mas ven quatro ojos qué np 
dos , y vida y h^nra de vuestra merced 
guarde , como desea este su servidor. 

Fin dé las cartas de Blasco de Garay. 
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\ J)idhg,o. entre el amor y un caballero vie^ 
fo , hecho por el famoso autor Rodrigo 
Qua-el tio , naiurql de Toledo. .El qual 
o(>fnf$fsa* la Égloga que dicen de Mingo 
Ilepulgp^ T el primer aatojr de Celestina^ 
', que algunos falsamente atribuyen á 
r Juan de Mena. 

VÍEJO. . , 

Cerrada estaba p[ii puerta: 
A qué vienes ^ por do entraste? 
Di , ladrón , cómo saltaste 
Las paredes de mi huerta ? 
La edad y la razón 
De ti me habían libertado: 
Dexa el pobre corazón 
Retraído en un rincón 
Contemplar en lo pasado. 

Quanto mas que este vergd 
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Ko es ya para locas flores^ 
Ni los frutos ni dulzores 
Que solía haber en él: 
Sus verduras y fallages 
Y deley cosos frutales. 
Hechos son como salvages. 
Convertidos en linages 
D^ espinoa y de eriales. 

El^ verdor deste jardín ^ 
Ya no temo que le halles, 
IQí las ordenadas calles. 
Ni las yervas Uli isin fin: 
v< Ibíi ios arroy'ósNíorrientes 
De vivas aguas notjibles, 
Ni>'lafr:altexa»:iá fa^ntes. 
Ni las aves producientes, 
Ar^nottias coiisotíaliles. ' ' ^ 



> 



Ya: la casa ae deshizo 
De sotil labai^ es«raiia, ^ 
Y tornóse<Ukiaii04btfia j > »^« 
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De cañas y de carrizo: 
De los frutos hice truecos 
Por escaparme de tí 
£n aquestos troncos secos^ 
Caf comidos tuertos huecos 
CoDiO parecen en mí* 

.'i 

Sal del huerto, .miserable; \ 
Ve á buscar dulce floresta^ 
Que y*, no puedes en ésta 
Hacer, vida dcleytable:^ 
H'i tú ni tus servidores 
Podéis bien e^d^t conmigo^ ., 
Que aunque estén Henos de ^ores^ 
Yo sé bien fuantosdolores \; 
Suelea siempre traer, consigo* : 
t. '•■'.' *.'■:■ ^ ■ •, :*.\ 

Gran traidor «res , asior^ A 
De los tuyos enemigo. 
Pues I03 qoe> viven contig»: 
Ministros son tde;doior: a 

Sábete que, rti^^^H 



Afán f desden y deseo> 
Sospiro , zelo , pagioo. 
Osar y temer y afición^ 
Querrá ^ sajGia ^ devaneo. 

Pesar y desperanza 
Engafiosa crueldad. 
Dolor y capcividadj ^ 

Congoxa ^ rabia, mudanaa: 
Tristeza , duda , corage. 
Lisonja , lloro y espina, 
Y otros mil deste linage^ 
Que con su falso vlsage 
La razón líos- desatina. 

AMOR. 

£n tu habla; Representas 
Que iK^ mé'hak bien conocido. 

VíS|0. 

Sé que no tengo ttk olvido t 
Como hieres y^ atormentas:'' 
Esta hueha. d4tstFuidA . c: , 



,Me qnedd de' tus centellas^ 
P¿xa n^i cansada vída^ 
Sana «ya de la herida, 
Pero 00 de sus querellas. . » 

AMOR. 

Pues estás tan. criminal ' , 
Hablar quiero COn sosiego^ 
Porque no encendamos fuego 
Como hierro y pedernal: 
Y pues, amor soy, UwtiMd» 
Hablaré con duicedutobre 
Recibiendo muy tctaplado, V ; 
Tu hablar desmesurado :. 
£n edkd de mansedumbre. 
. . ■ ' .\ 

.u SUnda cara: de lalaeraa^ n 
Autos fieros y rabiosos^ 
Los potajes poneqñososr' > :i 
En sftbor dúlcele dan;. . , 
Como el mas blaiUlQ iic^r 



193 

És jn«y mas penefratívo. 
Piensas tú coft tu dulzor 
Penetrar, mi desamor 
Aunque yo esté mas esquivo. 

Las culebras y serpientes 
Y las cosas eirconadas, • 
Son muy blandas, y pintadas; 
A la vista muy placientes: 
Mas uin secreto venino 
Llagando pueden d^xar^ 
Quai según qué yo adevinq 
Dexabas en ^1 camino 
<JKic conmigo quieres llevar» 

AMOR* . ^ , 

A la habla qóe té bago/ 
Por qué cierras las orejas? 

VIEJO* 

Porque hiereil las abejas 
. A quien 11^ CQn iMlago/ f 

ÍTÓMO IV. it 
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AMOIU 

No me yayas atajando. 
Que yo lo que quieres quiero. 

VIEJO. 

Ni me estés tú así engañando 
Que. aunque ahora vengas blando 
Bien sé que eres como acero. 

AMOR. 

Escucha , padre , sefior,r 
Por mal te trocaré bienes, 
Por ultrajes y desdenes 
Quiero darte grande honor. 
Ya q«e tu estés mas dispuesíQ 
Para me contradecir. 
Así tengo yo propuesto 
I>c sufrir tu duro gesto 
Por traerte á mi servir. 

V1*J0, 

Ve. de aquí-» pftík :de «afazAsj 
Vete mal cebo de anzuelo, 
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Vete carne de scfiíielo, 
Tira allá que me embarazas: 
Reclamo de paxarero. 
Falso cerro de vallena. 
Ya soy viejo marinero. 
No me venzo asi ligero ' 
Del cantar de la serena. ' 

AMOR. 

To rigor no dé querella 
Que manciiíc mi beldad,' 
Pues tienes severidad. 
Sigue los caminos della: "> ' ' 
Ai culpado si es ausente 
Lo llaman para juzgar,' 
Pues por qüal inconveniente ' 
Al inocente presente 
No te place de escu¿h1ar. ' 

rujo. ^ ♦ 

Habla ya, di tufe Hitinfís, 
Di tus tiltonadas queja^^ ' ' 
K a 
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Pero dimelos de lejos. 
El ayre no me inñcione^ 
Que segon sé de tus noevas 
Si te liegas cerca, á mi^ 
Tú harás tan buenas {Pruebas, 
. Qoei el ultrage que ^hora llevaar' 
Ese lleve yo de tí. 

AMOS* 

Nunca tan malvado oíicki 
Procuré de conseguir^ 
Antes para te servir 
Purifiqué mi servicio: 
Porque en tanto grado crezca . 
Que mas no pueda subir, 

Y yo bien te lo agradeaca, 

Y tan gran merced merezca 
Qual me haces en gir* 

Per estimados provechos, 
' O ipgni.tos corazones. 
Con mu^ vivas^ a^cio^es 
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Os meto dentro en mi pechó: 
. Porque 'pUeda gradccer 
Ser oído en este dia. 
Do os haré bieii conocer 
- Quanto yerro puede ser 
peséchar mi compañía. ' 

Y ladrón llaroai t vño^ 
Aunque tenf:as mas enojos. 
Que sin ser intes los ojos, 
Jamás ná roba á niogunoi 
Y pues hurto -mítica hubo 
Ante la vista de! hombre, 
Qué respeto, aqoí se tuvo, 
O por qualquHr razoa te plugo • 
Darme tan impropio nombre? 

, ,.,;, Tiajo. ' 

No desierto» mas la fiebre' 
Deshonra vitoé y muertos. 
Que á.niiestros <Jjos abiertos 
Echan suefio como Ubre:' ¿ ¡^^^r ^ 
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Ño^te quiero mas decir,- 
Déxame de. tu conquista^ 
Tú no sueles adormir, 
Tú no sabes empedij: ' : » 
Aunque de lince k vista. 

/MOR. 

Soy alegre que;. te^abra^y 

Y á tu.sefíoc DOtifiqoeS); 
Aunque;á íTií m^^^lwiifiques 
Con rotiira de pdlskbi^its: .- 
Que' el furor qufí jds enccir^do 
Do se encierra ttiH fiftípece, 

Y si habla ti Qiiiy' a/radj» 
£s calor. va porÍ£ad6> i- 
Que ftQ dura y evaaece* 

Porque á nrf 'qti% desechaste 
Ajwcs cofl graBdflí.afitíari, *'" 
Ten C9nmig0 la^rason « ' -n; 
Tanto quanto ¿ ti te ba8t«: 

Y será deaculpafiioi^ -. ^> 
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Triste dcsfavoíccido 

Se partió de? tu pr^eflcia. 

Doíiíí^ mor- e5te.i»al<Uto^ 
Ni ya iiu's hny alegría. 
Ni placer. ni lozaijwi, , 
Ni ningún buen apertito:. 
Pero donde, yo me alIeg<K 
Todo mal y pena quitOj. 
Pe los yeips sacó fuego, 
A los viejos meto en juego^ 

Y á los i^uertos T^vcíto. . 

Al rvidp hagP discr etOjj^ 
Al grosero muy sabido. 
Desenvuelto al t^iicogido^ 

Y al. virtubSQ r^t;^: / 
Hago al ^obgrd^ «sforjcado 
Al escaso liberal,,* .: 
Blan regido al destemplado^^ 
Muy cortés y m^uradp 

Al qu9 no $ueie Sf r («ü» 
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Yo soy á todos deleyte 
Yo formo cl feusto y arreo, 
Y yo encubro Id que es feo 
Con la capa del afeyte: 
Yo hago fiestas de sala, 
Yo' hallo cl vestirse rico. 
Yo- también quiero qué Vala 
El misterio de la gala 
£n el que és mas pobrecico. 

Yo baylar ^ íiudcs ^R% 
Yo las danzas c^ncertad^. 
Las quale$ son eos^Muiadas 
Que yo hago al^ c^jisob; 
En las^^ipas fést^r ■ 
Con inyencionds^di^retas^ 
En justar y torjo^^j; 
Y en la ley del batalláis 
Trapjcei msuier484f^x}B|j^ 

Visito los (fobrctíllojii 
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Ando las casas realts, 

Efl los seaos virginales 
Yó tiento los rinconcillos: 
Mis pihuelas y aiis lonjas 
A los Religiosos atan. 
No lo toméis por lisonjas. 
Si no mirad í las Monjas, 
Veréis quan dulce me tratan. 

y^^ hallé las argentadas, 
¥ las mudas y cerrillas, 
Insertores irigoritlas, 

Y las aguas destiladas: 
Yo el tunao^del estoraque : 

Y el liquof de las rasuras, 

Y también coiiio se saque - 
La pequilla qu& no taqué ^ 
I«a.s limpias acatadoras. 

Mostré 4eri«tír en plátft 
íá vaquilla y alacrán, 

Y hacef el siblitium 



Que en el ^ego^se desita: 
Yo mil modos^ de. colares 

" Para los descolofi«k>s^ 
Mil maneras 9 m|i i^riacres. 
Mil remedios dan amores 

- Con que enhle$t$|i los^caMkük* 

Yjo ¿age Ita rttgat viejas 
IDexar el gesto estirad^. 
Hago que el tuero travado. 
, Se lleve tías lasyOJpejas: ^ 
Y el arte de IpS: tngBentes 
Que para aquesto. iftpn>veeiia! 
Sé dar cejas «nlaáireéntes 
Contrahago nuevos dientes 
Bo sfttura los'deseclia. '■ 

Yo^doy agaa»y itóa 
Que Hacen cabellos ososos, 
A prieto ios n]i0inhross^oios> 
Hago encauíirülai^ encías: • 
A ^a Jiabla treQ;if»tBn|a?/ -> ' 



Turbada fior seoetad. 
Yo la hago tan esenta 
Que su tono representa 
Muy íbrinada juventud. > 

Aunque falte la salud 
Puedo con mi suficiencia, 
Convertir yo la impotencia- 
En muy pbteifte virtud: 
Si calientes' con&elones 
Si comeres muy abastos^ 
Sin conservas de pilSonea. 
Esthicos y. satiriones 
Atincar &¡>aun otros gastos. 

En el .ayre^ tnis eispuelaa - 
Hieren i todas las aves. 
Las raptÍHaa pefjnefiuelas, 

Y en los mas^héndos coQClavea 
Todf bestaieodse; la tierra, 

Y pescado ile- la 'joar^ / 

So mi grao poder se encieri'a^ .- 



Sin poderse de mi ^erra 
Coa sus fuerzas escapar. 

Mas i un a?e que librar 
Se quiso de mi conquista. 
Solamente con la Tlsta 
Le di premio de engendrar: 
Mi poder tan absoluto ¡ 
Que por do quiera se siembraj 
Mira como le execato^ 
Que hay árbol que no da fruto 
Donde no nace su hembra. 

Pues que yes que mi poder 
Tan luengamente se estiende. 
Do ninguno se defiende. 
No te piensen defender: 
Y i quien por buena ventura 
Tienen todos de servit. 
Recíbele , pues procura../ 
No bacexrte desmesura,. . . 
Mas de muerto revivir. 
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VIBJO* 

Según siento de tu trata 
Con que andas contra míj^ 
Podré bien decir por tí 
Que buen amigo es el gato: 
£1 que nunca por nivel ' 
De raja justa se adiestra^ 
Nunca da dulce sin hiel^ 
Mas es tal jcomo la mieij^ 
Do se murió la maestra. 

Robador fiei^o sin asco^ 
Ladrón de dulce despojo^ 
Piensas nos quebrar el ojo 
Y después uptar el casco? 
O m\iy halagüeña pena. 
Ciega lumbre , sotil ascua. 
Placer que siempre condena. 
Sin ocbairas:«n cadena 
Nuüca nos diste una pascmu 
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Eeogua maestre de eogafios^ 
Pregonera de tus bienes, 
Dime agjora por qué tienes 
So silencio tantos dafios? 
Aunque mas doblada seas, 

Y mas cantes tu deleyte. 
Estas cosas que torreas 
Son disformes caras feas 
encubiertas de afeyte. 

Pue^ cómo te glorificas 
En tus deleytosas obras ? 
Porque callas las aezobrás. 
Do lo vivo mortificas: 
Di, maldito, porqué quieres 
Encubrir tal enemiga? 
Sabes tü que sé quién eres^ 

Y si tú no lo dixeres. 

Que está aqui quien te lo diga ? 

Al Hbre httcfis caativO| 
Ai alegre tornaa triste: i 
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Do mayor |>iacer consUu * 
Pones modío pensativo: 
Tü haces volcar las camas ' 
Coa vueltas de pena fuerte^ 
Tú mancillas uiuchas fainas^ 

Y tú haces con tus llamas 
Mil veces pedir la muerte* 

Tú causan las tristes yerwis 

Y lo$ amargos potages. 
Tú mestizas los llnages^ 
Que limpieza ao conservas; 
Tu doctrina es de malicia. 
Tú quebrantas la lealtad^ 
Tú con tu mala codicia ^ 
Vas contra ía puditia, 

Y freno de honestidad^ 

• Tu buscas los ad^vinos^ 
Tú vas á los hechiceros, 
Tú consiient^ lois ¿güeros^ ' 
Pruebas mil isibáos mezq^illOs^^ 



Creyendo coa. vanidiid 
Pe trá^r por atjijsiones. 
Lo qu| J^ gracia y beldad 
Y lueogua conformidad 
Sngendra en los corazones* 

TÚ nos metes.en bullicio, , 
Tü nos quitas el sosjego. 
Tú coq tuscntidoViego 
Pone| alas en el vicio: 
Tú destrnycs la s^lud, ..^ 
Tú enlpqueces el saber, 
Tú hacef en scnetpd 
li^.Jfjicienda y la viftad 
Y la puridad caen 

AMOR. 

• ^ - -» ■ - 

No ,nie trates ma^ , sefior. 
Con continuo vituperio^ 
Que qua^do oyas aii misterio 
• Convertirlo has ¡pp Ippr: 
Verdad es que inconveniente . 

TOMO XY. O 
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Alguno suelo causar. 

Porque del amor la gente * ' ^ 

Entre frió y muy* icalieiit# ^^ 

No sabe medio tomar. ^ 

£n ave que con sentido 
Su hijo müisffa'á volar, ' * 
No le manda á1>álanzar - - -^ 
Sin que vuele' pot' el nido^ " '' 
Has quien'ñO está proveída^ ' ^ 
De tomar término' cierto, ^ 
Muchas vecéis ei'^ráido, '"' '^ '- 
Que el amoi^ apéf (íébído ' "' -' '• 
Quiere eflíoáibfé muy d^s^íei^d. 

Unos dicen eue es locura 
Atreverse por amor, 
mis alíí tüsLí^ itiak ganar "'* 
Donde eéta maí aventura: ' *'-'* 
Sih mojarse Ul ^éstidot '-* *^ 'v 
Nunca torü^^rtiú^ graá pcz,*"'^ 
No'Üay píícwráoTid líáy^dbíírí 



M 



Ni se ríe coa sabor 

Quien úú Hora aiguna'vfa;- '^- 

Es rátba iavt^ conocida "^^^ 
Que U' '¿esa má> amádá, ' * •* -^ 
Es con afán altá'iíiada ' ^": -"^^ 
Y pcJigmí $ditfe¿ida: ' ' ^ 

La mas agfáSdáble obra '" '*♦ • ' 
Adquiíid^qó'é $e cree, ' r ^ -r-jL 
Es do nias *éfabajcí sc^brá/'** * • «'■'4 
Que lo que sin él se cobra 
Sin déíéjréé áfe^iec.': ' •í'**o'í • 

S¡empr«'''é&ír de :esta ¥iMfl«á^ 

Pará-«éf^*é^ftñaaó- --r .'/> 
Que con bm f ^aí ineaüáíldí^ir^ 
Pongo muy mlíjior abuciií'''^-'* -^ 
Siempre ^e^fíítí^%t)f nn» po^biid^ ^' 
Con el pñtófertle-rigori ""'^'^ ^^"^ 
Y el deüfe<i'tHk5^iti'cit'ó> ■ -^ '-*''' <* 
Porque quita el apetito 
El dulíbr^tó6fecf«Tilibr;^ - -^ 

o 9 



No le t<piigas.p9r nii|flgro^ 
Cosa es sabida y muy Hana^ 
Que s^^Jespicrtf^i^ gana 
Comiendo djB.du]^,y,iigi;o; 
A£fí yo con.^alardon .; 
A las veces mezclo penfn 
En la paz .do disensión 
Eotce querer y qücstioa 
£s sabrosa mi cadcuoi^ 

Porque no traiga &stío 
Mi dulce conversai:ion^ 
^üfcagaijsa y oca^on j . . 
Con que al tiempo la (^esyio: 
Quf Ip^^ue^.sale de ylo ^ 
Con tino fuitbe.mejor^ , ^^^, . 
Y ppr jes9 t9 dlspu^ . 
Mi pena |K>rque. <}e,yj^ 
Subas con noipbre^ i^aypr», 

Pos esp si cpA^^S^Vf^" . 
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Me q'iñeres obedecer^ 
Yo haré iretofiecer 
En ti muy fresca figura: 
Ponerte he en el corazón 
Este mi VIVO alborozo^ 
Ser£ en esta sazón 
Be la misma condición 
Que eras quando liúdo moza 

~ Dé verdura muy genti! 
Tu huerto renovaré^ '^■ 

Tu casa fabricaré 
Be obra. rica, sotil: - i' 

Bexaris las plantas seca« 
Quemadas con -las friores^ 
En muy gran simpleza pecas^ 
Sefior^ si luego no truecas 

Tus espinas por mis flores* 

*• • . ■ . , j 

VIBJO* 

Allégate uñ poco mas^ 
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Que t€ sufro quip «0^9$»$ . 
Por la gloria quf^ -^^ osa: 
Los tus muchos ^ahuetes. 
Con verdad 6 con ci^aJ^, 
£b el alma me,lqs.;tpetfs ,. 
Presumiendo que prxD^ctc*- 
Despedirme todo dafta* 



Abracémonos ^ ei^tren^os 
Desnudos sin co$a. ci>, medio^ 
Sentirás en tí reme^w,^ ♦ 
y en tu huerto jfrescps rramos» 

VIEJO, ^v 

Vente á mi ya',-4ulcc.aroor^ 
Vepte á ipí l^razq^f f^fi^rtos. 
Yes, aquí tu ..servidor,: . 
HechOt siervp de -sq^i^r, , 
Sin tener tus dones cierto^ 



Veste aquítriep ^brwador 



Dime flué sientes »l)Qr«?. , 

Siento rabia niatadora^ 
Placer lleno de .cuidado: . . s 
Siento .daíio muy crecido^ 
Siento mal y no Ío veo^ 
Sin rotura esto^. herido, . 
No te quiero ver partido 
tUx apartado de. de^o* 

r 
• AMOR* 

Aquí te veré don viejo , 
Conservar ía filma casta. 
Aquí yp veré que basta 
Tu seso , siafia y consejo: .^ 
Me diste contradicion 
Nunca pasaras la lifia . , j 
En amores de una nifia 
De roujr 4«ro cojrazon.. 

Síbete que te revelo , 7 
Una colorid^ nueva, ... <i 
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Que abras c6ttio se cebt ^ 
Quien se viene á mi señuelo: 
Amarás mas que Maciaís^ 
Hallarás esquividád. 
Sentirás las plagas mías 

Y fenecerás tus días 
En ciega cauvidad. 

Qnlea te viesb entremetida 
En cosas dulces de amores^ 

Y i>ebirte los dolores 

Y aquejarte allí el gemido;^ 
Quien te viese ahora estar ^ 
Con seáorá de alu giiisaj 
Toser y ga/gagear 

Los gallillos engrifar 
Xa dama muerta de risa; 

La^ual te diga que. notes, 
Porqu^e es muy mas digna cosa. 
En tu boca gargajosa ' ' 
pater nostícs y inO motes: 



£1 toser 9 no las canciones^ 
£1 bordón y ho el espada, 
Y las ^cas y calzones 
Mas que nuevas iñirencioncs 
Ni ropa lúucho ttépiátu ' ''* 

vinjo. 

Al que él y del muerde muere 
Por grande suefio pesadOj 
Asi hace el desdichado 
A quien tu saeta hiere* 

•• AMOR. . 

Dónde estaba tu sentido? 
Sime cómo te dormiste? 

vujo* 
CSomo hace el dolorido 
Que escucha lo que dixls^e* 

Mas pues, tuve en ti esperanxa^ 
Perdóname Aii hablar^ 
Que las culpas perdonar 
Gran linage es de venganza! 



Si ácl precio jd^íl.'vcnéidp , 
£1 que vcQpe tcüioa hoppr» 
Yo triste ;un combatido ^ 
No.scré fl»^p caidp. 
Ni tü baf o vencedor. . 



^ o.nr.3 
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•0.iRBFilANES DE MESA, :^ 

* SALUD Y BUENA CRIANZA; 

^Cogíahs de muchos , attíoris y cok-^ 

versaciones Lorenzo Palmireno^ 

^ en Valencia año\ 5 69, 



Ago?i a.lyhigo , y í la^pf.|^a;vipo. .^. 
Agua de sierra. , y. sjppbr^-^e piedra* 
Agua fría y pan calj^n te . nunca hicii- 

roí? buep vi^ntxe, j.^ . , 

Agu^ ipala ^ se^ hervida y pola.da. . . 
Agua 00 enferma y ni embeoda ^ ni /^deuda* 
.Agua que coíre ^ aunca^mal coge. 
Agu^ f^ÍA^> sarna, crie.: a^píi roxa^ ^f^^ 

escoííOL^.^. ., ^ ,...,, ^ .. ,^^ 
•A^bu^jx^cí^er.ó jnak comer, tre? veces 

beber* 



A botado harón , espolada de vino* 

Al conejo y al villano ,■ despodásílo con 
la mano. 

ágña buena ütucQÍor , stboit jd olor^ y 
que la vea el sol. ^ 

' Añade y muger y cabra , nudac^m dok* 
4p, magra* 

A ellos padre 9 vos í las berzas^ yoált 
carne* 

Ajo pió y vino pui^D pasáis el puerto se- 
guro* 

Ajo f por qué ño'fubte bueno ? porque no 

me hall6 San Martin puesto. 
"Al Bombré mayor , darle ho*or. 

A la cabeza 9 el Qptner la endereza* 

Al qué es dé vida ^ el agua le es medi- 
cina* 

Al gusto dafiado , lo duke le es amargo. 

Almuerza coa rufián , come' con car-» 
pintero ^ y cena eon recuero. 

Al médico 9 confesor y letrado no le 
traigas engañado. '^ ' 
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A Ift nH^er y á la miU por el pico. la. 

hermosura. 
Al mogo q.Me.k sabe bien el pan , pecado. 

es el ajo que le daa. 
Al¥^ Jli^y»' elx ml^ do .cornea el buey(^ 

sin sal. 
Al^ue (]Cirf>aja y aüda.deuiii^:^ ajo y vH. 

no pura ., , 

Aljonge , diao Lucia al odre. ^ 

A la vejexy aladares/da pea^ 
4^11% e9)p«fta4a> y liM^prea. e s r ah e ch ai^a. ^ 

A pozui , cuytacL ^ 

JSI ItaHano. ^^ 

A car;^(5ie; jiojceo 1^ ptuea^.X fabe heyn^ 

mas non para qiiev^ JU^ tflü^ ^ id e^t^ 

la caroe de aguju 6 looza. ,. 
Elfpn^gu^. ., ;, ^ ^,.. .A 

A pap de quince dias ^ hambre de tres 



Al manjar y al vaciar ^ homo si die e^ 
paxar.j,:M: eat^ al j^ip^i: y,hac«r dK 
mará ,.ik^Ae.d^ »)fiV^^ ;.... ./i 
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Á pócTCO fresco y bcrchgchas, ^^Stcfi ler- 
na las manos quedas. 

Áquicn ha¿'"3[eí^ai^'de cetiar , no te diie-^ 
la darle á merendar. ' . *- 

if tn mesa nlt^ íigeaa'^'-iiÍPtéXsJifcrfteif* 
la vexiga llena. -' -• 

to mlllor. '^ H ^' 

SI Catalán, "^'^^o '« ^ '•» -^';^> * í^^n^:«^ 
A una boca , v^ sÁpi^-'"^'^^ « *" i- - ^^ "^ 
A'v^c¿Ni1í<r^-arfi?^ttaf«ré "coto «í>'B<>f i^i^i -'ot* 
come ante ó despois. '-^-X-^ « 1^^ A 
Ei Portugués. -^ ^ ''^^^^^ ^ 

Av iiiatín bc^ntlé^^» 1>kiie^/le^i¡^%i^ 
<^cdir poüritóu¿*tí»kang-^'' '-«'i «-'• i*^-'' 
J?/ Francés. -^-''^^ *> '^í* /* ^^^ ^'^^^^ ' 
Ave por ave , el carnert>«l*^*S)%la-¿- 

Ave de cuchar, mas come qué<^^IIIi ¿' el 

Ai*yte<ie'Olív^ 5 todo mlibqtatta* ' - -i 
Aceyte y vino ,-y-ámlgl^-aa^il|ia» «>«^ 



• ■ • • • • ,^ 

Actytiinz \ una es* ora / dos pktá , ter^ 



B 



Bérifer'dc cbabV^ crfrálfeíir dé poyo;' '^ 
Bien come el Catalán , si se lo dam^ *i 
Bí&'iWité ,f ¿ááí»Si: y después tfhsi^ 

Borrachez de agua , nunca státkbá:^ i 

p6 de tal con tanta bofada* ^^^ '^'^ 
Bocatio de nnü^pai^V^*^^ ^ conm^í M'le^ 
•^'át¿SWcan.-' ^/^^^' -^^ \ •- '•'•< íii --O 
Buena es el agua» qi^e cuesta poc(|^yte 

Carne de pecho > carne sin provecho. 
Calenturas de Mayo , salud para todo el 

Carne jsal asada ^ buen tozuefó^fiá^al ^-X 
€9ferk*%^^ft «Ég/ríccéntal de'-íi'éé;^ *'--? 
Castañas verdes por jAídá? / sábé^t^íMl^ y , 
páerteüse iaal« •*- :^üi^.í^ '¿i 



G«9)e,4e pluma , ^q^i^a de grua. . ^ . ¿^ 
Calenturas otoñales ^ ó imiy luengas^ 6 

mor ules ''* 

Capofli d.c pcho IQ^S^» ^ra,^Bie^a,de R^ 

CQfper verdura,, .FijCf^i^^ i^ala veptur/u .. 
Come p9coy.cq|a^f^;r:'dueri]9e,.fai4to 

Cí^9U|, nifto , cr¿jii^ t¡||?^^ cpme, yíw^ JPJ 

vivirás. .. V,o »;ni:í nc- .M „u ., ; 
C91M Rftc<? íL 9íii|^ maii.j^ y.dormirgj. j 
Con la yervala y la ruda , no^ iQHñ^« JCXJOr 

Cresoe el huevo bien batido , s^u^.^Im 
muger con el bue^^maridOi 

Da Sanct Martin ogni mostho, é bq^^i^n. 
JB/ Jíisfifno., , ^: ::.,i;,¿ , , • .. ■ .,^ ...,,: 
Da gflí/Sa á preu,^a ¿t^ i paríl^^,dp| 

E¡ Portugués. .1 ,^.,.j;^ 



iSe ^1 CBtrncs elncaroero^ de los>pesct^ 
dos el mero. . . - ' 

3ta|ilDest de combE^^doroiir > y de cealar 
pasos rail. ...^ : " 

postrera. • «' 

I)sdpiies</dd>«D§níayi^ se 'come el ct2cl»á¿* 
De las colores la grana ^ de .iai áiiéás la 
frA ÍbSQláaffB.'.> ' •: ': ,-::»:• \ . ^< 

Del agua bebida á aaladron , Ul-> ifiejot es 

4»! jíl<jbihofldoQ.y isotvfetones. ^ ..-./I 

De la vaca flaca , la lengua y la^paca. 
De paja 6 ját;fieboI^¿n^i vientre tueco. 'J 
I}0ifal»'^iiJBká y el¿fa%o^es.l9asn amigOi. />'¿ 
Después de beber , cada uoa dicet^ paSt- 
•illWenj: ;. >.;> i \ 2t.:T-7 : ..,^-.^'^<í 

De los olores el pan , y dt los sabosss la 
sal. . -*.\...H "A 

De Jtquella me^dsjte Dios .cerner y. que.' dé- 
xa los pollos y^rgcoBienaa á 'p^nía';.^'^ 

De la oca maoja ne poca. 

Ei Pürtügues. 

t«MO IV. s 



Despnet^leios peces 9 únalas son lu Ib» 

ches. 
Be ki pesctda ^ Im ' rabada $ • de la frasea, 

que no de la salada. . .: ^ - 

Del comer y del; ba^lar.^ coniiea*) stie 

dad. -: ^^ 

Día de Sanet.BftanUio^^i proTO toa^TÜtalL'^ 

]>ieu y maogueu, y siete Hudoa. i la 

-' bragueta*^ .¡.r/i.A : ' . f».-^'-. bU 
Dios os salve ^ á las «6^ qoe áq»! 2a 
xari^eiv. . ::♦ ¿i , i. . : " i^í ^0 
Da>sobrael agnaj s^lod^lttu i' ; d 
Da mane al monte^yoile sera á la^foatr»' 
&Portugugs» : . : 4 j • -Cí 

Do capón as pernas ^ ¿ da galifia^vs ti* 

£/ Portugués. A, . 

Dusaia teiia ^ caá eksante de otra. í 
Dura, el pao , con-nigas de ak 
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E 

M^m^m Y cl).viii9.:*6cja y y d amigQ 

o:.cXíej(p.,.. .: . ...; • t 

£1 pato y el lechoa , del cuchillo al asa- 

£1 vientre ayuno > no oye á ninguap. 

£1 hombre mezquino > ni constriva coo 

¿r |)a^9Í.con vini?.,. , 

£1 agua como buey ^ el vino como Bey. 

3£i.^fi€e,iy el <;o^Hiinp,, ^ vida, ea agQ^ 

, . .la,jiyjwrtí^^.en yino.,. ^, .. 

£1 melón y el queso tómalo ^.pesp, 

^1 éimf^'y^ti )í^w>ippr Agosto pieyí- 

. den sazón. .t: . ^ >- .i ^ 

Jia::a»fsoivy. «1 ^I3ícc|i^r,,d4 »íaya se» 

hecho. 
£1 conejo y.4a;ppird^a^5l|^]»9n^.«n ii^esni» 

^*!^«*i*'f y ^ <«*^«t «: ' 
£l vi<^ y. fiü h^avb, {Pft la^ boca* «f^ es-t* 

j .calientan. ■• ^ y , » - í 
£1 higo que .(^4a AP»^^ i»i €efiQS# ^<fU 
p a 



que se está quedo ,^f aramí me lo quiero. 
£1 Ijechon de un mes ^ y el pato de tres. 
£1 conier y el rascaf y todo ts eom'eiizláí. 
£1 pan caliente mucho en mano , '^^j^beo 
• en d vientre. • ^ • - • { v^t-j \'á 
£1 pan suto, fa diVén^r ntotá^-.M^^t 
sek)^ • • -' • ^ - < - = • ^ '-'■'"' ¿ 

El Portugués. < •" • -* ' ^^ 

£1 agua es fría , y más quito i¿oft^'%Ua 
convida. ' * . , ^ i ■ ' ^ .^.'^.v» "^i 
£1 queVá á tabodega y por vez iseJe eoenti. 
£1 melón y la mugct^ypér-^^T^Hof^ioLn 

de-.^onbáccr. ■ '" '- • í ' -^ 

£1 combke'del Teledáno , btbiéra^es«« 

hubiéiades Alnaoraado. 
EF rahaAo tiera6*^'^de -^ualquie]^' táa(i8i6 

es bueno. ■• i- • 

£1 óardo y él (ioeso ^^al'.peso; > - ^ 
£1 pollo cada año ><y ^1 pfttfo madrigado. 
Sa^^ltesó ^^adOy'iy,rt*pan KvitmxT' 
£1 vino por el sabor ^ y el pan por el ix>2or. 
%ib«éA^aoato sale jal J^lfstjíOr j c; :r. xK 
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^ cji y^ano por c^nlor j y eo invíerjio-pojr 

. fl frio^ nunca Je Caita achaque 41 vino. 

£n Hebrero la castaña^ y el (jesiigo no 

, tieoi^aumi:). .. , . i 

£n hora buena veiígais amigo , dixo la 

leche al vino ^ vengáis^ en hora mala 
^.dix'o la kche al agua. .^ -, 

£n casa do siempre come pollos^ ^ ^al 

coJDjerán los mps^ps- ;i .; .1 

En invierno y en verano, el byen dor-r 

mir es en sobrado. 
^ invierno ladrillado , y d.n veratro guif 

F 

IHga verdal y ipoxa del hostal .^;;^^|p^ 
sé madura. , , .* 

yprjijaip, perojj^ p^,^,pasto de .vilan} • 
formajo , pan , pero , pasto dp cat;a- 

ga^ la. puerta al solano , y vivirás sano.^ 
Hace sol y llueve^ tiempo es de pan muelle* 



fTiiíf'^tfé 1.1 jícstííchda con trei !!!> cí 
btiéná seténela ^ id eítl ^ luego , ^é^s, 
luengo tierhpo.v ' '^•' ' ' ^* ^- - 

Huevos solos , mil manjares y para t0dos. 

•, . ..'•' -,!.,.• — - 

La tíiuger y la cereza^ por stk mal se 

'• ¿feyta. ' " • 

La vieja gallina , hace gorda la eociifia* 

La olla sin verdura ^ no tiene gracia m 

hartura. . . - r 

La$ guindas de Tóíedo , dos torremos de 

tocino , y uno de carnero , id est\ han 

de comeré 
tA'%kÁiiiaiL (galiciana ^ y el pescado 4é 

Irlanda. 
* La iperdiz es perdida , él caliente no et 

Comida. ' 

La perdiz emperdigada ^ de dos Vueltas 

es asada. 
La sardina y la longaniza , al calof déla 

ceniza. ' - 



1,9 jCoini4a étí /hidalgo § foea rianda f 
. mantel largo. 

Lá buQot cena ^ temiírano : páresce^ . < ... 
Las sopas y los aoaores , los primeros «ion 

los mejores. 
La sardina arencada > debaxo del sobaco 

se asa. 
Las grandes narices , no huelen bien las 

perdices. 
Lá sardina lo qué t eqniere ^ es pica j 

bebe. 1 

La muger y el melón ^ huélense por el pe« 

Las migajas del fafdd'^ á las veces saben 

•bien.', ... '• j ': ' 
La perdiz y la camuesa , por Navidad»' es 
-^ta'boeda* • ' .■ * - 

La muger rogada, y la olla reposada. 
Lá- carne de -pluma , quita del rostro la 

arruga. -! 

Lo que come inai vecina ,' no aprovecha i 



\ 

i mi tripa. 



1 



t^qoeno taxQ vi¿o-, Váién iSgrlftias f 

sospiro. - •' ' ''í" í 

Lo qur.5aná i^hi-^tfocau, enferma :-£ 1¿ 
^ "bolsas <;,'*♦ ' • 

Lo bueno es caro , lo naaloiíace éifióí 
Lo^que udafia la xuig^-, el ¿mastiier^o lo 

cura. . ^ 

Lobo, que presa: ho h^ilx»', eoBie la tierna 

con rabia. i 

Los hpesos que ac{ib» ée roer ^ na me los 

jdes á comer. - .ti. 

..;;J , . ; M .. :. ... . .^ 

Mal haya el.vieacre , que del pan «omi- 
I. ' d^^ no le viene agiente. t ^ '.y:;, ^r f 
Manos duchas mondan huevos , que qo 

largos dtdos<« » -j , ? . 
Manjar de Burugillos , i la maSana^xa- 
. bano^.y ,]r á U^noc&e^bigos. . t 

JWa$'«a)fix4Ds,bx»()íi4oi de vaca , qiie;$le^ 

te de patata. ♦ . -/. 

*Iwí!)j^Jrier vaca en pnu,,' que poHoí coa 

agraz, . , i ; 



íi 
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MáMtSL j$¿vs CMlkyvo Ifas comido j iiie^ 

bes agua? ' > * ; 

Mat^scado^f y i>ieiPr«hH>jado. ^ '? 
IMas vale migaja de Rey , que '^saltico de 

níftlsiiUero; 1. - , - : - ^"í ' 

Ulanos duchas , comen truchds. r • 

Bfjfrtad^ yaca$ y drae^s^^ dame qd : cor^ 

nado de bofes. . . .- ; ; • . 
MáMi^á seas ave ji ]aí. pluma que oo !á 

carne; . -• A 

Martin favuTc á'inoátkr^U^mont aigoe ¿tí 
'" feit aller á la fontayuc* •• .." 

jEI Francés, ': . ' 

IVIastre loan queréis: beber ? Antes^ me ha-^ 
-: xfiis placer^vdad acá-* uñ maravedí^ miH 

chas gracias ^ qaeya'bebL 
IVIas vale pedazo de pan con amor, que 

gallinas con dolor.* 
Mai iha£é> la jseoa y .9^. sané Avic44 

ná. :.' ■[ ; :^ ^.\ • 

Mas qídero pédlrSá ;m¿ ftÚAzo .ifof paü 

apretado, que á aú'^iecdña .pr'esl^aiki.^^ 



Ki doermas én ^ prado > ni pases. tado. "^ 
N^ todas vfces p2m y, nueces* . . 
No hay carne pesada , sino la perdiz co- 
- ' cíd;ii , y la liebte atsada. 
No le quiere mal , quien harta al viejo lo 
'-.qÍK iia de eanár; • 
No hay mejor bocado que el hurtado.. 
Nó es bueno el mosto » cogido en Agosto. 
Künea buena oUa.> con agua solo. . 

•.-, '■• • • . Q 

OlJa que mucho cuece , hambriento és- 

- -pera; ':: 

Odre de buen vino » y caballo saltador y 
> hoñabre ri&4or .^ .nunca duro mucho 

con su sefíor^ 
(Mía reposada ^ (no.la^d^rae toda b^ba. 
Oveja que bala , bocado pierde. 



Pan pnaw 4 qiVLUo, yen^a mucha . 
Pan á hartura , y vino á.ii^sura; 



PániV^amidai ttiftíWci'ívUjo ni mochadd 
Pa talto, sens >ci?gcÉai «t^nnefijat. .: - t 
& Catalán. ^ ->' •'''•• -' .' -^* 

•Fai? tíe tHgo-y leíac ^« lancina , y vino 

de parra sustenta la casa. '"-^ 

Pávft beber cotí v^msy miú| vate beber éá 

ayunas. • '-' •*• 

Patv de panadera , ñi harta ni gobierna. 
i^an cftiiertte ,-hái»lwe pic«e. 
Pan. reciente y ubas , i^lasf mosas pono 
• :.|iwídíi*: y á la*: Viaja» i^uita^as arruga^ 
• Pato , gan^ y ansarón, tres> cosas. suena, 
-^'yiurta- son; •"•''• i. .c i .'>-.. • -i. y 
Pan de ayer , carne de hoy, viaodaan- 
-italkx trae al hombre «ano. ' * '-..-.y 
, Pan tostón no»^ dais «üc^ tía ama:, eahar- 
» 'tíos fuereis de «tóa. «^ • ^ ' .-'• ■ '^^ 
Pera, presec y malo > ^vo^en lo vi IbUo. 
. ^iCaehn. •* -'■ --i <-y ' .'r^:¿^9 
Pescada cecial , ni hace bicü mínala t^ 
¿¡^ Nav i4ad' sol ,^ ^ Pascoa .carbón;/:. n-V 
Pollo de Enero , pluma. á'x)inero.^.,..(¿ 



Fdr quartáñas ^ ao 4obláa campanas* 
Por todo Ab&il^^ oe,je:,«le«OMl>rlf.:. 
Por ojo se come toda la vaca ^ .i^orqoe 
t oQO^que uno q^átre f^tT^a., otro itsp^i* 

da. • ;C. 7 j>i ..; . . ,;". . - .. 

Puerco fresco yiuinp .AuevQ , . chriatiaaijío 
al cementerio. 

.»'í. ". ' . •• íi4 M • í: :. ,..; jf . • 
Quando el vlja^tiio-.piífde beber y la.fueigi 
' Iq pueden kMtót. , .;,. v i 

Qt^ndo dieren ¡vÍQO'á; tu sefioc, ao ie^ui- 

.i,.JSeftai.SOl..^.í'.'i_t;:2i7« ^ . 'v: ^ ' -.. . • 
Quapdo te dolieren las tripas ^haülo^sa- 
-.1 bebaloulo i -: r/i vri.' ,. 

Qoando en .veran^.^jAvlfiroori y.tnia^ 
i;tftorno>i«cafiOpjiyQCa,biiefl.afk)i4^.. .; i 
Quandp meares de <^oi^r.de úotU ^ echa 
xék M^dlcoípafa/iiio* . ^ . _ -^ ^, . ,. 
Qaandp comieres pan reciente^' po^bebif 

deUa'fueotow' ¡ «í-píi ' ^ . . t... 

QMandoeliemiDunórQag^ ralo , mü9í. hípí 
para el bdtioaxlo*:. , . '/.. .. .. ,v 
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Qiiahdo d baxbxresce , el cuerpo ttanMr^ 

gresca. * , o . . 

QuQsorde ovejai^ ^ 'fleche de ¿abras ^ laiaA* 

Ceca de vacas. :: . /; . 
^foíen^^on la codna'io bebe ^ aasab&f» 

que pierde» • -^ 

^ultti.iny merietida'latf tardes de Abvi^ 

nunca so madrd.(-la debiera ' partir: 
i'; y ** de MayoX, ídÍ- parirlo ni osia^<^ 

lo. .'■' ' -Hm,, 

i^^HMtn coméy^hUñ bebe ^ l^íeniha^n 

lo qtie debe. .' ^ ^ut y 

-Qóieñf yee el hinbjé y "ño le "«sote ^' tdi^ 

blo es que no hombre. -^^t^ 

-^lérefit^ vttA m^mñ:iá^ mqpt», ^dale^b^ 

«as en Agosto. .;.^ .í:^í.l 

Quien mucho vino cena y poco pan al- 
• -íftiriérta.- / '•'■' -"icj-e .^ '- K ifOi:vr.&2i 
Quien á mano agena cata ^ maolio' ci^me 
- -'•' y «írde se hartíi; -" . • . r •- : ^3 j ; k? 
Quien no come i la mesa . i sos soM s» 

retesa. ■ va .,\../^: .>, 



Qimn trms ensalada; .ii9ii>cbe ^ J30':iafae ||l 

que pierde. sv .. 

<jMieti,eii' Mayo coo&e^ la saraiaa y» «• 

Agosto caga la espina. .: . > i -. 5 - 
QuieaibieatM^tif kieo;ieí>»e :^ biten-s^-^ 

gajon pone. 
KJaé^ sfcemfTC m^rmü color., .iw ^ 
:-»¿iyiéflÍGO Júi;Docto.<¿ib«j'. :• ;^..= . 
43ai«n«pniépwfail» j., hcbp vmaifajtni 

come ni beb^ nada. .c' 

Qctfeajjjiósiiot» ^iiík.$ap<»í* conaa -pp**)^*/ 

cene temprano. ./ . ».••[> <•< 

4^¿¿e4 50 0»eripiri¿^^ # ífti <?ciia íí;>. c«i|Jeff- 

da. ' .í.nl::i'.d c »•..?- t-M 

4^eüi.áe >ochí^ . s*l^: <»*av»? ^o4^^ i^^ ft^ 

devanea. .vi : ■-'. a:» ets 

. S 

Saugraos Marina, sopa en viiiflnt%4J9ac- 

m*idÍcÍRar* c , ;;* .0 «:-í;;t í ^ n:Mu<? 
Salata ben salata , po^ft a<ipt<^Ai>fift <^ea- 

£/ Portugués* .cis:-^: 



SI quieres eiifermar^ láv^ate la cabeza , y 

vete á echar, 
fii lio te quieres casar ^ come saboga por 

sant loan. 
Si quieres cedo engordar ^ come coü hauH 

bre y y bebe á vagar. 
Sobre brevas no bebas. 
So la sombra del nogal no te pongas á re^ 
- tostar. 
Siolanó , malo de invierno > ao peor d« 

ranOk 

T 
Tapar la nariz , y comer la perdiz. ' . 
Tienes gana de morir , cena carnero Asa- 
do , y échate á" dormir. 
Toro , trucha , gallo y barbo , todo ea 

Mayo. • 

Torcijones á menudo meitsageros son del 

culo. 
Tales son migas 'de anediao > como ma«^ 

ger de otro marido. 

^OXQ I Vé O ^- V 



V 

Vinagrt y miel , saben mal , y hacci 

bien. 
Vino usado , y pan mudado. 

U 
Un huevo quier^ sal y fuego. 
Un d¡a frió y otro caliente, el hombre 
está doliente. 

Y 

Yantar tarde , y cenar cedo , sacan U 
' merienda de en medio. 
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^INDICB 

ii hs Refranes ^asteUanot que recpgié 

Juan de Malar a , y dividió en clases^ se* 

\gun se bailan en la impresión del 

año I j68 becba en Sevilla» 

A quLen Dios quiere bien^ la casa la 

sabe. 
A Dios te doy libreta » bebida y por Hilar* 
Anuncia ^ que el Dios dará. 
A cada qual da Dios frío ^ como anda 

vcsticjo. 
A Mari ardida nunca le falta mal día. 
A Mari montón ^ Dios se lo da ^ y Dioa 

se lo pon. 
A manos lavadas ^ Dios les da que col- 
man. 
Anda con Dios ^ que un pan me llevas. 
A quien Dios quiere blen^ en Sevilla le 
dio de comer. 



í 



?44 

A quien Pios quiere bien , la perra le p|« 
le lechones. ^ 

Cuerpo , cuerpo , que Dios dará paño. 

A do bueno Don Fuda? á Alcalá si el 
dia me ayuda. 

Aquel es rico que está bien con Dios* 

A la xnuger casta , Dios le basta. 

A quien Dios quiere bien la hormiga 1er 
va á buscar. 

A ira de Dios no hay casa fuerte* 

A fuerza de Dios y del mundo. 

Da Dios alas á la hormiga para que se 

> pierda mas ayna. 

Dios dixo lo que será. 

Da Dios almendras á quien no tiene mue- 
las. 

De Dios el medio. 

Da Dios babas á quien no tiene quijadas. 

De Dios viene el bien , de las abejas ia 
miel. 

De hora á hora Dios mejora. 

De Dios hablar , y del mundo úbrar* 



Mí 

Dios fiO come ni bebe , más jüzgt lo qpe 
ve. 

Dios consiente , mas no siempre. 

Dios hará merced , y aun estar tres dias 
sin comer. 

Dios es grande. 

Dios paga á quien en malos pasos anda. 

Dios es el que sana > y el médico lleva la 
plata^ 

Dios ayuda á los mal vestidos; 

Dios nos quiso , hermano. 

Dios y vida componen villa. 

Dios ncs dio el rey de las ranas. * 

De Dios en ayuso. 

Fiar de Dios sobre buena prenda. *" 

Guardado es lo que Dios guarda. 

Hizonos Dios^ y maravillémonos nos. 

La gente pone , y Dios dispone. O: ¿1 
hombre. 

XiOS dichos en nos , los hechos en Dios.. 

Lo que Dios da , allevarse ha. 

Los diezmos de Dios , de tres, blancas si- 
sar las dos* 
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Ln verdad es hija de Dios. 

Mas puede Dios dar, que velar y madro* 

gar. 
Mas vale á quien Dios ayuda, que al qu« 

mucho madruga. 
Quien siembra , en Dios espera. 
Mas vale taque, taque, que Dios os salve. 
Mi sobre Dios sefior , ni, sobre negro vi 

color. 
No hizo Dios á quien desamparase. 
No hiere Dios con dos manos , que al 

mar hizo puertos , y á los rios vados. 
Ni sirve á Dios , ni al Rey. 
Ni teme á Dios , ni al mundo. 
Placerá Dios , y tiempo vendrá , quáles 

son los amigos , por el tiempo «e pa-- 

rescerá. , 

Por eso te hago , porque me hagas , que 

no eres Dios que me valgas. 
Por tu ley, y por tu Rey, y por tu grey, 

y por lo tuyo morirás. 
Poridad de dos , ppridad de Dios. 



*47 
Quando Dios quiere ^ con todos ayr«a 

llueve. 
Qual Dios te truxo acá? 
Quando Dios quería ^ allende la barba e^ 

cu pía. 
Quando el mortero llama , ó Dios qué 

buena mafiana! 
Quarado el villano está en el mulo , ni C9- 

nosce á Dios , ni al mundo. 
Dios proveerá , mas buen haz de paja s« 

querrán 
Quál era Dios para mercader ? 
Quando Dios quiere , en sereno llueve. 
Quien bien tiene , y mal busca , si mal 

le viene , Dios le ayud^. 
Quien á médicos no cata^^ ó escapa^ 6 

Dios lo mata. 
Quien gana ciento y uno ^ y debe cien^ 

y dos f, encomiéndelo á Dios. 
Quiere mi padre', Muñoz , lo que no quio- 

re Dios. 
Quien no habla. Dios no lo oye» , 



Quien se gaardla^ Dios le guarda. 
^ Quien de los suyos se aleja ^ Dios le deza. 

Quien da la llaga , da la medicina j y 
quien da la herida ^ da la cura. 

Secreto de dos y sábelo Dios. 

Si Dios quiere , y Juan viniere , echa- 
remos á Pedro de casa. 

Si Dios de aquí me levanta ^ máfíana hl- 
lal-é una manta. 

Tanto es Pedro de Dios , que no lo me- 
dre Dios. 

Tomar á Dios los puertos. 

Tomarse con Dios. 

Tenéis lumbre , Doña Lucía? la de Dios, 
Doña Mencíá. 

' Tedó está como Dios quiere , y no como 
debe. 

'Vínole Dios < ver sin campanilla. 

Al hombre inocente Dios le endereza la 
fiimientc. 

Creéis ea Dios? en cinta es la grulla. 
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Oración 4 Dios. 

A Dios rogando , y con el mazo dando. 
Allá me Heve Dios á morar do un huevo 

vale un real. 
Allá me lleve Dios á esc mesón , do sea 

dé la huéspeda y del huésped non. . 
Buena Pasqua dé Dios á Pedro , que no 

me dixo malo ni bueno. 
Alzar las manos á Dios. 
Acódese á Fidelium. 
Así te dé Dios vida , que es oración par^ 

tida. . 

A tuerto ó á dereclío ayude Dids á nue^ 

tro Concejo. 
De al me guarde Dios , que del pastor 

agua y nieve. 
De lo feo á lo hermoso , déme Dios Ío 

provechoso. 
De aquella me dexc Dios comer, que de- 
xa los pollos , y comienza á poner. ^ 
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Dios me dé marido rico^ siquiera seabor* 
rico. 

De cornada de ansarón guarde Dios mi 
corazón. 

Dios te dé ovejas , y hijos para con ellas. 

Dios te dé padre y madre en villa ^ y en 
tus troxes trigo y iiarina. 

Dios me depare mesón ^ que la huéspeda 
me haya algo , y el huésped non. 

Dios te dé salud y gozo , casa con corral 
y pozo. , 

Dios te guarde de párrafo de l^egista, de 
infca de Canonista;, de cetera de Es- 
cribano , y de recipe de médico. 

Dic^ al dolieiíte el sano ^ Dios te dé sa- 
lud , hermano. 

Dios^ te dé bien^-^ y casa en que los 
eches. 

Dios te dé poder en ^illa ^ y en tu casa 
harina. 

Pios me dé contienda con quien me en* 
tieada« 
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Dios te dé Pascua buena , y las ochavas 
en la cadena. 

Dios desavenga á quien nos mantenga* 

Dios nos dé mucho pan , y mala cose« 
cha. 

Dominus providevit , decia el Cura , y 
arrastrábalo la muía. 

Dios traiga por quien mas valgamos. 

Del agua mansa me guarde Dios , que 
de la brava yo me guardaré. 

De hora menguada > y de gente que no 
tiene nada. 

De moza adivina > y de muger latina» < 

De luna por horado > y de amigo recon- 
ciliado. 

De oficial nuevo , y de barbero viejo. T 
de amigo reconciliado , de viento que 
entra por horado. Y de madrastra , que 
el nombre le basta. Y de alnado. Y á 
tus hijos guarde de padrastro. 

De £sico experimentador , y de asno bra-^ 
mador* 
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Deira de sefíor^ de alboroto de puebio^ 
y de juego de esparteña. 

De hombre porfioso. 

De lodos al caminar^ y de luenga enfer- 
medad. 

De villano favorescido 9 y de judio atre* 
J7Ído. 

JDe Qiozo á palacio ^ de viejo á beato. 

De fuego de .casa , y de can con rabia. 

Del ladrón de casa, y del loco fuera de 
casa. 

Esas son mis misas. 

Eche Dios agua , que hecho está donde 

- caya. 

£1 afio de la sierra , no lo traya Dios i 

^' la tierra. 

En, aquel pago déme Dios un palmo. 

Guárdete Dios de hecho es. 

Guárdete Dios del diablo , de ojo de ra- 
mera , y vuelta de dado. 

Hombre palabrimuger , guárdeme Dios 
del. 



Yo véó un arco verde y colorado , Dios 

me lo dexe ver otro afío. 
To pongo , Dios presta ^ si se muere ^ si 

fio estése. 
La tierra do me criare, démela Dios por 

madre. ^ 

La oración breve sube al cielo. 
Llaga de juntura, no te la dé Dios en 

ventura. 
Muía de alquiler , Dios te guarde de tres, 

'que de dos cierto es. 
No te dé Dios mas mal que muchos hi^ 
' jos y poco pan. 
No dé Dios á nuestros amigos tanto Mea 

que nos desconoscaü. 
Ovejuela de Dios , el diablo te trasquile. 
Oración de ciego. 
Plega á Dios que nazca el peipegil en el 

ascua. 
Por vuestra alma vayan esos pater nos- 
tres. 
Quando no tenia dábate , agora que ten- 
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go no te dsLté, ruega á Dios ^ue so 

tenga porque te dé. 
Qual Dios te hizo, tal te apiade. 
Quien yerra > y se enmienda ^ i Dios sa 

encomienda* 
Quien se muda , Dios le ayuda. 
Van á Misa los zapateros^ ruegan i Diol 

que mueran carneros. 
Valate Dios , Pedro , no cal que el asno 

es recio. Valate el diablo > no cal que 

en el suelo yago. Valate Santa Marla^ 

ya me valió este dia. 
Quiéralo Dios^ Matea ^ que este hijo aucf^ 

tro sea. 
( Quien no entra, en la mar ^ no sabe á Dios 

rogar. 
Anda con Dios y con romadizo. 
Dios te salve ^ MendOjí no á mi que estoy 

comiendo. 
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Iglesia y Santos. 
A uso de Iglesia Catedral ^ quales fueron 

los padres los hijos serán. 
Parte en la Igreja desea á su hija la vieja. 
Quien con cuñados va á la Iglesia^ sin 

parientes sale de ella. 
Antes santa que nascida. 
Bueno ^ bueno ^ bueno ; mas guarde Dioi 

mi burra de su centeno. 
A quien Dios se la da , San Pedro se la 

bendiga. 
Palabras de Santo ^ y ufías de gato. 
Poca sciencia , y mucha consciencia» 
Quando Dios no quiere ^ el Santo no 

puede. 
Quando no dan los campos , no han loa 

Santos. 
Quien vive bien , á nadie ha menester. 
Quando á nuestra Señora oyeres nombrar^ 

no pidas si has de ayunar. 
A «Santa Maria no cates vigUiat 
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Rogamos í Dios por Santos , mas no ^ar 1 

tantos. 1 

Roiüéria de cef ca , mucho vino y poca \ 

cera. j 

Rogar al Santo hasta pasar del trando» i 

Su alnia en su palma. ' 

lia cruz en los pechos i y el diablo en los 

hechos. 
La cruz de Maribafíes , que pierdas y no 

ganes. ^ 

De padre santo , hijo diablo. 
Al fín se canta la gloria. 
Gloria, vana , florece y no grana. 
Si el juramento es por nos , la burra e^ 
c nuestra. 

Si fuera adevino, no muriera mezquino. i 

Cielo. ! 

Lo ordenado en el cielo , por fuerza se ; 

ha de cumplir en el suelo. ; 

Mucho en el cielo , y poco en el suelo* ' 

Mucho en el suelo , y poco en el cielo. 
Quien al délo escupe , en su cara le cae. | 
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Si el cielo se cae, quebrarse hjm lasoUft. 

Tras este mundo otro verná. 

Tomar el cielo con las manos. 

Todo es nada lo de este inundo , si no se 

endereza al segundo. 
Dar, una puñada en el cielo. 
.Si de esta escapo, y no muero, nunca 
mas bodas al cielo* 

Limosna^ 

El dar limosna , nunca mengua la bolsa» 
Lo perdido vaya por amor de Dios. 
Los diezmos de Dios, de tres blancas si* 

sar lasi dos. 
Lo que no lleva Christo. 
Miente mas que da por Dios. 
Quien tiene pie de altar, come pan sin 

amasar. 

Diablo. 
Quando el diablo reza , engañarte quiere. 
Quien escupe á su christiano , bebe con 

la taza del diablo. 

TOMO IV. R 



Él diablo it hace la cama. 

Vayase el diablo para ruin , y quédese en 
casa Msrtin. 

Guárdete Dios del diablo , de ojo de ra- 
mera. 

Yo como tú ^ tú como yo > el diablo nos 
juntd. 

De padre santo , hijo diablo. 

£1 hombre es el fuego , la muger la esto- 
pa , vieoe el diablo y sopla» 

Clérigo , Monja. 

Si quieres un día bueno, &c. Un siempre 

bueno , hazte Clérigo. 
Amor de Monja , fuego de estopa. 
I 'Casada y arrepentida , y no Monja me* 
tida. 
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Honikre € varen. 
Lugar, .:' 
A veces lleva el hombre á casa con que. 

llore. 
Al hombre venturero, la hija le nasce 

primero. 
El hombre haga ciento, la inuger oo le 

toque el viento. 
Huela la casa á hombre , y él andaba ro-. 

dando. 
La muger y la vifia , el hombre la hace 

garrida. 
Con mal anda la casa ,. donde la ruetía 

ms^nda ai espada» 
Hombre que sufre cuernos, sufrirá dien- 
tes menos.' 
Hombre 2eloso , el cuerno al ojo. 
Al hombre por la palabra , y al buey pot. 

el nombre. 
Cada hombre tiene su cuerno. 
Con la agena cosa el hombre mal se honra, 
na 
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Decir y hacer, no es para todos hombres* 

Del mal que hombre teme y dése muere. 

Dichoso el varón que escarmienta en ca— 
: bcra agena , y en la suya no. 

Dos pocos y un mucho hacen al hombre 
rico. 

£1 'hombre es fuego* 

£1 hombre muerto no gana sueldo» 

Al hombre mayor darle honor» 

El hombre mancebo , perdiendo gana seso* 

£1 hombre metido en afrenta , hace por 

' treinta* 

El hombre mohíno hiere con su. sonido* 

El dinero hace al hombre entero* 

£1 peso y la medida 'sacan al kombre de 

- porfia* , ' 

El buen vecino hace tener al. hombre mal 

aliño* 
En voto del Conde no mates al hombre* 
Hombre , traes armas? un cardo y dos 

manzanas*. : ; 
Hüinbxe yivo demanda lo suyo. 



hombre mundano , la meca en el seno, 

y la espada en la mano.* . 
Huye la memoria del varón j cotno el esi- 

clavo de su señor. 
Al hombre harto. las cerezas. le amargan. 
De un hombre necio , á veces buen con- 
sejo. 
El hombre mantenido, estira el hilo. 
•El hombre necesitado ^ cada afio apoi* 

dreado. • 

íDel hombre heredado , nunca te veiís 

vengado. 
Al hombre comedor ^ ni cosa delicada, ni 

apetito en el sabor; • 
A\ hombre rico , capirote tuerto. . 
'£1 hombre asentado , Jñ capuz tendidb, 

ni camisón curado. • 
Al hombre osado , la fortuna le da la mt- 

ño. ' * i. 

Hombre hambriento es comedor. . > 
Hombre con frio^ y cochino^ hacen rA]l* 

do. . ,i '. 
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Hombre que no tiene cabesa ^ no luí tne^ 

nester bonete. 
Hombre jharto no es comedor. 
Al hombre pobre y capa de pardo, y casa 

de robre , taza de plata , y olla de co~ 

bre. 
Al hombre desnudo , mas valen dos ca** 

misónos queicino. 
<Hqmbre apasionado no quiere ser conso- 
^ lado. 

'Al hombre muerta átale al pie del puerco. 
Andar á pago me non pago, es de hom- 
i * bre hidalgo» 
^^^ Al buen varón , tierras agenas^ patria le 

son. • « . j .-. 

.(Anda el majadero M otero en otero , j 

viene á quebrar en el hombre bueno. 
-El'buen bohibrej goza 'el hurto. 
Al hombre bueno, no le busques abolen- 
go. . ' » .-^ . 
-Al hombve vergonzoso, el diablo ló trti- 

xo á palacio. 
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Hombre apcrcebido, medio combatido. 

Envía al hombre sabio á la embaxada , y 
no le digas nada. 

^ombre de pocas palabras ^ y esas sabias. 

Al hombre inocente , Dios le endereza U 
simiente. . 

Se hombre reglado nunca te verás vt^-y 
gado. 

Hombre proveído , no vivirá mezquino. 

Hombre que madruga , de algo tiene cura. 

De hombre agradescido , todo bie^ creí* 
do. 

De hombre porfioso. Dios te guarde. 

Del huego te guardarás , y del hombre no 
podrás. ^ 

J)eba}(0 del buen sayo está el hombro 
malo. 

_Al hombr^ mezquino , bástale un rociqo. 

£1 hombre mezquino, después que ha co- 
mido ha frío. 

£1 hombre perezoso , en la ñesta es acu- 
cioso. 



Hombre holgazán , en el trabajar se lo 
verán, ^* 

Hay hombres bestias , como ánsares par- 
das. 

Bien merca á quien no dicen hombre bes* 
tia. 

Oé hombre que lio habla > y de can que 
no ladra» 

Dé persona callada , arriedra tu morada* 

Dé quien pone los ojos en el suelo no fies 
tu dineroi ' ' 

Bien sabe la rosa en qué mano posa , do 
hombre loco , ó dé mugér hermosa. 

Con hombre interesal ^ no pongas tu cau- 
dal. 

Cobre gana cobre , que no huesos de hom- 
bre. ... 

De hombre jugador , y de ñté con tú ma- 
yor. 



265 

Muger en común» 

A la muger y á la muía , por el pko la 

hermosura. ' 
De moza adivioa > y de muger latina. "^ 
A la muger primeriza áütes se le paresce 

la preñez en el pecho que en la barriga. 
Asi es la muger eo' Domingo , como el 

trigo con rocío. 
Antes el ruiseñor que cantar ^ que á la 

muger que parlar. 
Al mas discreto varón ^ sola una mugar 

le echa á perder* 
Con quien te diere la níano , no te me- 

gueá hermano. 
Cuchillo de mugeres , corta si quieres. 
Dueña que mucho mira , poco hila. 
'De- la mar la sai ^ de la muger mucho 

mal. 
^ £1 hombre es el 'niego ^ 4a muger la es- 
topa^ Tiene el diablo > y sopla* ^ - 



£1 melón y 1& muger malos son de cjo— 
iioscer* 

£a el andat y en el beber se conosce la 
muger. 

La muger y la cereza , por mal se afeyta. 

La . muger y el huerto', no quiera mas de 
VA duefio* 

Xa moger y la galUoa. 

A muger parida, y tela urdida^ nunca le 
falta guarida. 

Después que pari, nunca. mi vientre hta-* 
chí. 

La mo^a en cabejlo ^a la loes compáfiero, 
dámela preñada ó pi^rida , y dártela he 
coooscLda. 

La muger preñada , la hlebre trae tn la 
manga. 

La mqger que cria, «i harta, ni limpia. 

^a miiger que poco vela,, tarde hace. luen- 
ga tela. 

La mpger que poco hila , siempre trae ma- 
la csvmisa. 
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La müger necia , á sii puerta se para prieta. 
Xa muger algarera, auoca hace larga tela» 

Muger buenih 

A quien tiene buena muger, ningún mil 

le puede venir que no. $ea de sufrir. 
-Pe la mala te guarda,. de la buena no fíes / 

nada. 
De buenas armas es armado, quien con 

buena muger es casado. 
Esa es buena, que está al .fuego, y no se 

quema. . . ^ 

Hermosa es por cierto, la que es buena de 

su cuerpo. 
A la buena, júntate con ella. 
La muger buena, corona es del marida 
Mi S07 buena, ni soy mala, ni se me fie- 
\- nen los pies en casa. 
Tiene razón la buena muger , comióse los 
/ huevos, y dióle: con la sartén. 
Endura, hija, endura, harás hutnu, mi^ 
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* gefj y mala catadura. 

Bntna, de mejores^ por mengua de seguid 
dores* 

De ser buena ^ no lo he gana^ de str ma- 
la^ dámelo el alma. 
\ Esia es buena y honrada ^ qne tstí muer- 
ta y sepultada. 

A la muger casta, pobreza le hace hacer 
feeza. 

La mas cauta , es tenida por mas casta. 

Dámela honesta , dártela he compuesta. 

Muger mala* 



i 



A la muger mala , poco le aprovecha goar- j 
da- "i 

Al que yo bien quieril y la muger se le i 

^ muera.' La mala que no la buena. i 

A quien tiene mala muger , ningún bien 

c puede vepir que bien se pueda decir. ^ j 

Después que te erré , nunca fcfien te pensé. ■ 
-0ie la mala te gu¡(rda« 
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A k que su marido encornuda ^ sefior y 

tú le ayudü. 
Con la mala yanta ^ y c6n la buena te re 

á casa. 
A la mugar ventanera , tuércele el cuello^ 

si la quieres buena. . . 

El asno y la mu^er > á palos se han de 

vencer. 
Harta penitencia hace la triste de lo que 

peca y siempre el manto acuestas » y 

nunca la rueca. 
Holgar gallinas^ que el gallo está en ven- 
dimias. 
Huerto sin agua ^ casa sin tezado > muger 

sin amor > y el marido descuidado. • 
A la muger brava y dalle la soga larga. 
A la mala y ponía almohada. < 
No creáis marido lo que vieredes^ sino lo 

que yo os dixere. 
No es nada y sino qpe^ matan á mi marido» 
Ni soy buena j ni soy mala > ni se me 
. tienen los pies en casa. 
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Por sí ó por no 9 marido $eños, poneos la 

capilla* 
Pensé que no tenia marido , y comíme la* 

olla*' 
Quien mala mnger cobra ^ siervo se tor^ 

na. 
Unas han ventura^ y otras han Tentrada. 
De ser mala dámelo el alma* 
Después de mala f hechicera^ tórnesenos 

candelera* 
La muger mala , cauta > y no infamada* 
A la ramera y á lá lechuga una tempoW 

rada le dura. 
A la ramera y al juglar , á la vejes les 

•viene el mal. 
Iia< ramera y la corneja > mientras mas se 

lava , mas negra semeja, 
ta mngéi' placera dice de todos , y todos: 

de ella. 
A lá muger loca mas le agrada el pandea 

ro que la toca* 
Dile que es hermosa^ y tornarse ha loca. 



La mvger loca^ pdr la lista coflaprá Ik 

toca. 

Muger casada* 
A toda ley 9 hijos y muger. 
El que tiene muger hermosa , 6 castillo 

en frontera , ó vifia en carrera , nunca 

le falta guerra. 
Aunque con tu muger tengas barajas ^ no 

metas en tu casa pajas* 
Allegadora de la ceniza. 
A la muger casada su marido la bastat 
Abaxe-la novia la cabeza, y cabrá por la 

puerta. 
Buena fiesta hace Miguel con sus hijos j 

su muger. 
Casada , mucho te quiero por el bien que 

de ti espero. 
Con la muger y el dinero no te burles^ 

corapafiero. 
Con el viejo te casaste , á la puerta no te 

paraste. 
A la muger y i la gallina tuércele el €ue- 
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: lio I y darte ha la vida. 

A la muger y á la picaza lo que, vieres 

en la plaza* 
De tu muger y de tu amigo experto ^ no 

creas sino lo que supieres cierto. 
Dos tocados á un fuego > el uno está ro^ 

trituerto. 
£i huoio , y la muger > y la gotera echas 

al hombre de. su casa fuera. 
£1 hombre haga .ciento > la muger no le 

toque el viento. 
El que es enemigo de la novia ^ cómo di** 

rá bien de la boda. 
£1 pie en la cuna , las manos en la rue^ 

tSL , hila tu tela ^ y cria tu hijuela. 
•£1 que no tiene muger , cada dia la ma-r 

ta^ mas quien la tiene ^ bien se. lü 

guarda. 
En casa de muger rica, ella manda siem-' 

pre , y él nunca. 
En casa del mezquino , mas manda la 

muger que el marido. 
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En cA^t de tfi enemlgQj la muger tmi sgr 

amigo. 
En la xl<i%<:bt. muger «tres salidas ha 4e 

hacer. 
£a casa del ruio ;la. muger. ^ alguacil* , i 
Gvi^ ciel huso > qDandp la barba.no an^ 

de suso. 
A ia: muger casada no le des de la barbf* 
Agora no es hora de bésame esppsa* 
Ia muger en pasa ^ ]^ la pierna quebra^f , 
La muger quinceta^ y el hombre de treinta. 
La muger y la salsa ^ á la mano de la 

lanz|. :. . , , . 

La primera muger escoba j y lá segunda 

selbra. ^ r 

La UHiger del hidalgo 9:.poqir haci^n$[f^ 

gran tranzado. ^ 

La muger del ciego p^ra quien se afeyta? 
La ic(iiger del viejo^ relumbra como ^es- 
pejo- .i 
|!¿a muger del escudare , grande la bolsa, 

y poca el dinero* . . : . • . - | 

TOMO XV. t 
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Xa mager átl vtfiftdero ^ Imea otolio y 

mal invierno» 
Xa muger del esctidéro , tocas blancas y 

corazón negro. 
La muger del pastót á la nodié st Cótepon. 
%á muger har terá>^ el marido por deian^ 

tera. 
«La muger casadaí^^ en el mobte es aM^er* 

gada. 
•tio que te diiíCTeii al oido , no lo d%as í 

tu marido. 
"Xa- muger maridada no viva, descuidada* 
La muger sea igual 6 menor , si quieres 
' ácr señor. * '• ' 

La muger buena corona es del xnaiido» 
(La qué mal maridb tiene ^ en el tocado se 

le paresce. 
Xa muger coma S'la mesa siempre sonii* 
' gada ; y la beca* como muía siempre 
ensangrentada. 
tX^^mu^er lelosii el itíaHdo tieúeKfi^ido» 
Lo que la loba hace al lobo aplace; \ 
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Lo que* la augeir Quiere 4>ios lo quiere.^. 
< Marido no veas, muger ciega s.eas* 
IMUirido j muger, compañía sin bien,. .. 
Mi muger buen siglo juyM,, mejores^ cal- 
• do&.me dabdé. ... .'....: 

Mi esposa > tres dientes tiene la donosa. 
Mucbor jcomponedofffcr ^^«de^omponen la 

novia. 
Muéstrame tu mugtt^^deeirte he qué ujult 

rido tien. /. .: 

Muger .•cié- cineo suidos, marido de dot 

meajas. 
Muger no te las cueiito«,rmas doce iporr 

cillas hace un puerco*^ , . 

Mugeí casera , el m^rjklo ¡&c. 

Ki cavalgues en potro , ni tu muger ,^a* 

besjé.otrq» ...... 

Ni muger de otro , ni.c9cei^e,.potr<|. ^ 
B^ra tu muger cmp/^r y np; debes ptr^ 

buscar. 
Xa.ikiugisr y la Mrdiaa <ie: rostros e^lf 

! ceniza. • • • -^:í: , 

I 



L|* müger y It^viaa el hombre la hicé 

garrida^ 
La niBla y la mager t»or aihago han de 
* 'hacer el ntaodad<>. ..:..;. 

Quien ama i la casada , la vida trae-eim 

p'restadai - • " >~ • ' . • - 
SI quieres dar-'det parios á t« raugor j pí- 
dele al sol á beber. 
Tííles son mlgttá<téf2afi<ifdidov Comt^^my^ 

ger de otro marido* 
Vkihíi<:ás^ c^ hogcír> y mvger ^t^^pi 

hilar. ' ^ ... • , 

Si te mandaré tu :mi>ger'eehpar 'de: UB te^ 

xado abaxo^ ruégale que sea baam» 
£1 perro rai'-aínigó ^ la muger mi ene*^ 
*• inigo.-'- ■" ^'' i '■' , • ■ .,'"■■: 
Haxa enlodada^ ni viuda ni casada. . 
A ia üiviX eassda^ HPii)*alde á la cafa* 
llv'^á^ liíai mafid«> ntonea le falta- qat 

diga, ' . '"'■ 

lial^al «5ásada>'tráee»iii^e ^on sucriadaí. 
Para mal casar , mas vale nunca inairtidar. 
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ajoten, mal casa', jtftr4$ w^juda. ^ :x 
Aquella es bien fa4a4a:.q^ ni tiene «\ie* 
: '• gni oí esfia^a. " .. . -^ - . ,.i 



' .• ,i--....\. = :...;.,■ 

Apartadlo del miinHPOj no sea lo do;aiH 
-■'..taflo.' ^ ' - . 

Asi es el marido sia.hecJio» coino,;Cas» 
sin techo. . , - rV 

I A tu aiatnlftióá tu; capola i^é$t<illb<)^ 

no del'todo.^ í;2'_ 

JlatJ4oaa]aétlPHg!^'64Aa*v. > *' 

Baldón do sefioc y de mafíd^ nuad^;^ 
^'^-^.«ah^dQ. ;. ,.. > o:i£D A 

3«ettO es. misa.giMfir^ y ^jisii g)iafid%t.A 

Coflie alarido pan y cebolla , Xl >P9^^ue 
- ..Spls mn , n<>fW5 «o^gp py#. 3-,yV.. ^ j 

Cresce el huevo bien batido, coni94^mu« 
c , gPf cpn el boDOk o^rid^. . . / , >. r/j 

Andando y hablando ^ noArl^*^ 4r^]^i^^« 
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Al marido sírvelo eéai^ á sefior^ ygóar* 

te de él ^otñckdib us traidor. 
Desposado dame un nabo> cuerpo de di 

con tanto regalo. 
Pes posado de ti^lífio ^ earo vale el pafió. 
Dolor de esposo , dolor de cobdo. 
De buenas ariftífeis eif^'^rmado ^uien coa 
'"[búená muger eS'^aMMte. ' '-?:.. 
En tasa del mezquino mas manda :ia.ina* 

* ^^e^f^gue el'ñíírido* ' 
Esperando marido caballero, y^t* 

^BV cftüdo desconcerté slétír^e^nssti «a 

tormento. ^^^ i^' v.. 

Muger sin anm^r', y i^'imifrido desec^a^fe. 
A ^f %s díértyrfi que to'^i Itf parcdw •'• 
A cabo de cien afíos , marido/ soils satco? 
A*lá'^iHierte de'Cmi't^ti^dO'{k>éSt Wfk-f 

• ; mfifcho pavilo.'-* • ^"£"t ^' ^ «^ • 
La mugérltrt^M^j-^^nfórido pOl- ^%)aa- 

Marido lleva esa afteéil -> yo el cedazo 
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Mal «laieeillGr^ para mí\, j?^ para mi ma- 
rido. ' , . , j 

Ma) ^ muerte , á mi marida jl^caya en 
suerte. 

Muger caserfi y el maj^idase ^e mtiera. 

No creáis marido lo ^Of;:Vier()es ^ sino lo 
^ue yo 9$ dizere» . ^ ^ 

No esn^^ftj, sino que m^an á mi m<^*ido» 

Por sLó^tí ao.> i|iarido,,fjefior j^ ponéosla 
capilla* ^ ..... 

P^nsé,qae,n^.t(BXMa i»ftFÍ<ÍP;íty cqmímc ^ 
olla. ,„■, .] 

Por mas que me. d^is.^ jnt ipari,cio es el 

,pA$Spr., ._ ,. :; ^ . . . • / 

Mi marido va á la mar ^ chirlos mirlos 

va á buscar*: *. 
Almaridamalo^ cegaUo^on las ^aUin^ 

de par del gallo. 
Quando deLpie» qnando .4e l|,9^^eja^ í,vd^ 

,mari4o punq^ le falca quejat 
Qué placer de marido ^ la ^ejri^ ^up^n^da^ 
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' Afltc» q^^ *® '^^^'^ »*ira lo que haces, qtjk 
. no es nudo que a.^^ ^^3^. 

►,'Jkitcí''*^^ ^^^^ ***** ^<i«íi» en que niortr, 
y tierras «« ^U^ . tafer»* , y vifias que 

A quien ^^^ ^«^ ^ ó se casa^ la bolsa 
. le 4«e<l* ^***-^ ^ . . .- , 

f^ cada oiuxa su ^ol^erteráw. 

^asar , easar,^ y ^^ gobierno? - 
45ÍIS» íT fl»al^*a \ ^^ ,,0 „n día. • -^ 
¿^amiento y Ha^as malas presto son lle- 

<3»s^ 9 ^***' > ^^G^ bien que m^; 
•^^éar f casar , st^^^^^ j^j^ ^ y g^bc maL 

Casar y «ompa^y^j.^ ^^^ ^^^^ con-$u igual. 

pésate , ver4s , p^^fís sueño , niwcfc 



^l^^lría^. 



Que tíeáeft q^. liater las bragas «on el 

alcabala da las babas. 
Quieo nd'umda íñarido, fib medfá' ves- 
tido* -^' 
Séase vcládd , y scase^iin paio. 
Quieres tener á'ttí iisaHdo coátcftto, tea* 

le puesta la xnesi con tienirpo: 
S'^k' maridillo ,"^qiffief a de lódtflo. 
íSi la viáta no Aé agrádate Ao-ñie'acoDse- 

jedes nada* '^ ' 

sírvalo tomo ^áikirldó, y guftítedd co- 
mo de enemigo* 
lí i marido def otra in«ger¿ ' ' • • ' ' '- ^ 
Soltero pavón. Desposado leonflCasado 
' ásnb. '''''' t: «, ' r .- . 
Marido tráslar^, dolor, de hí^. - " 
Quién ^0 álxá tiff iAtStt | wíiciie «n lia- 
da á su muger. ' ''' ' '*' ' 
íftáos'éoitíoií nóvíóis ,' yó sóbfré^odis; ^ • * 
Triste es li ca¿a dohde iaf ^llfáW caotai 
« 'yd|afii)¿a!Ía. : '"* ^' '^ 
La crencha al ojo ^ marido tHíúio*/" 



S!<)S ' me dé mat ida tko , slqt)ien|. sea 
borrico* 

Antes que te tsásé^mira lo que haces , qxsk 

no es nudo que asir desates* 
Aíites'de casar tan^«asas en que inorar^ 

y tíerra^ en- que-labrat^ y vifías que 
-■^ar. 

A quien hace, casa 9 6 se casa^ la bolsa 
. le queda rasa,; ; ' ' 

A*f>tfe-y éuchillo. 
A cada ollaza su coberterásá* 
9lén 6 mal calado nié 4iaa. . 
Casar ^ casar/ y el gobiernol ^• 
Clisar y nial dta^ toik> en un día. > .' 
Casamiento y hadas malas presto son lie- 
•■• gadas.- ^ • ., • ■• O' :• •■...• •>' • 

Casar , casar ^ que bien que m^; - 
<StLsat I casar , s&ena bien , y sabe maL 
Casar y compadrar^ cada qual con^su igoal. 
Cásate ^ verás , peineras suefio , nuncfe 



Cttarte Ima hombre cuhi^dci:^ y -fpiBli^i 

cuidado. ^T' ' 

Casamiento hagas> qqe4;.pIeyto aodes» 
■Casároo á Pedro cpo Marihu^a « si raia 

es él , ruin ft8;eHa. 
.Casarme «putero >^ccmeré cabeza de^^y^^ 
: y sfintárme fac 'primero. ., . ; . 

Casarás en mal hora ^ y comerás ,cabett 

dé olla.; . .>. u , ..^ • : ; 

Casada y arrepentida ^ y no Mofij^ . 
Cásame en hora mala , Qtio ma& Taleflg^ 

que no nada*/:.:.. .• - , 

Casó Pedro , y casó inal .apa tr«6 .tieriw 

de mestah . ^ 

Cómo aO ri&'jucilflio? i^orque no es ca^ 

Con bestia vieja ni te cases ^ ni te aUiajes» 
De la& bajLSL& nocufíé^laa^taade mí tan^ 
4poG0 jL con estaa tcmaa c^e loco todo jqí 
. tifSmpo gas^é. . -. . -^ > 

jCasarás^y amansarás^! t/. . > 

Casar ruines ^ y nascerán moneatifiai» 
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<!ón alegre compafiía se sufreil» triste vida; 
De cedo casar , y cedoonadrugar , atre- 

pentirte has , mas no mucho mal. f 
De estos casamientos 'que Mariparda Íi^ 

ce ^ á unos pesa y á otros place. 
Desposar coa- bueaa ' casa , y casar. cú 

hora mala. 
De dónde eres, hombre? de la tierra die 

ml^muger. . • /. v 

Deshacer casa por hatee casa; \i 

£1 tocino de paraíso pam .el. casado ^ no 

arrépiso. * : . ; 

Enamoróse el ruin dd ruin, de las tren- 
zas del mandil. - ^ 
£1 día que te casas , ó te sanas , ote matáé. 
Hilandera^ia^ llevas , Y icente> quiera Di8k 

que te aproveche. 
Ir á la guerra, ni casar , no se ha léá' 

aconsejar. : . ,y 

Juanica la pelotera, otoiris y^amansarás. 
Xa c^ompafíía para honori^ áates con J/I 

igual que con tu mayor* 
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Iibf novios :dft'Honuichulos, que tí lUfi'\ 

- >raba por ao Uefearlai y día pOr-jio ir | 

con el. ' ! 

lúa segunda "¿onpáfiiaj la tercera bella* | 

qucria. I I 

-Matrimonio^ ni «fiorio^ ni quieres ÍQria^ 

ni brio, . . .-. 

Madre, qué cosa .es casar? . 
M(^inIlio> casado te veas, que asi raveas. 
No compres-- asnosdelecuero» ni te tase 
«V- GAft hija de mesonero. 
Vo eches la gata en tu cama,.éífloteacc- 
• cees despides- de fedhada* : 
Ni casamiento pobre. . 
Por codicia el Jorin , no te cases con rola. 
J^óñte búea ¿u»mbse j Isabel, y. -casarte bis 

bien» . 4 .#■ ' 

^A qñe cofl^ n^uchos* se casa. 
guando os pedimos , duefía -es decimos, 
.7„quando os tibitooms , como queremos. 
Quien* casa 4>or-:amores,< malos días Jia, y 

buenas noches» " • 
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Quieo quUiere^muger heráiosai el aihacid 

la escoja que no el domiogo. * 

Qoiea léjos 6e va á Casar ^ á va eiigafiad<i( 

^ va á engañar. » 
Quien diheíios y pan tiene , consuegra coai 

quien quiere. 
Quiea ta^-de casa , mal rcaáa» . 
Quien no tuviere que hacer ^ arme navio^ 

^ toftié niUger* .. : , ' / 

Si quieres bien casar, casa. con tu igual» 
Si quieres un año bueno, cásate» ^ ) 
Tal pttra-tal, María para Juan* '.i 

Toma tu igual, y vete á. mendigar* • 4 
Toma casa con liogar, y muger que sepa 

hilar. 
Todas las aves con sus pares. 
Si no te qtiieres caiair|, xóme sábalo pdr 
- San Juan. 
Todos á engañarla , y nadie por tomar-» 

la* 
Tres, casamientos ti^eñ á mi madrea Ota^ 

co son hija con los dos de usagre» oí 
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%ío -bitaca j ni sé si es gordo, ni éi' es 
delgado. 

yds \exedera^> yo calafate^ no habrá di- 
nero que se nos escape» 

Yo^ como tú, tú como yo^ el diablo nos 
juntó. 

Tu batnba^ yo bamba, no liay quien nos 
tanga. ^ ^ . . 

Yo molondrón , tú molendrona, cásate coa» ¡ 
. migo antona. 

Cácete, pesquéte, nunca buen cásete» 

Con quien te diere la mano ^ no te roe^ 
gues hermano* 

Cuernos € cornudo. 

Ay que trabajo,. vecina, el ciervo muda 

cada afio el penacho, y vuestto ma- | 

• rido cada dia. ' 

Adelántate hijuela y dirásle cornudo. I 

Cornudo sois m¿^r ido fmnger, y quien ó$ 

lodÍJ?o? ' . . i 
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CoirtígO'dtMirnie^ oootigo cbiiiei quién tí 
los pone. 

A la^que^sa oiarido eaeoriíiida^ lefior y tá 
le ayuda. «- 

Coif* guardas y yela^ bs cuernos se redan. 

Cu, cu 3 guarda no lo seas tü* 

-Coi^nudo y a paleado ,. mándalo baylar. . 

Alczandro es cornudo^ sépalo Dios y to- 
do el mundo* 

De tales bodas tales tort^ 

£1 mal del cornudo , él no lo sabe, y sá-^ 
belo todo el mundo. 

Hombre que sufre cuernos^ $ufFÍr|E dientes 

' menos. 

Hombre celoso , el cuerno al ojo. 

Hombre cornudo, mas vale de ciento que 

'- de uno.' 

To í vos por lionrar, vos á mi por en*- 
cornaf. 

«"Mars Vate- ser cornudo, que no lo sepa aiá- 
guno, que sin serlo , pensarlo todo el 
mundo. ' '* 



JHaddo cormido iodes, mejor es^ejliiii- 

char odres. 
Por eio es uno- ^mudp, porque pnedea 

mas dos que uno* 
Quien c» corMado, f lo consiente^ qye sei 

cornudo para «Unipre. - 

Quien es cornudo» y ctíU, en el coicos 

.trne nn.asquá^ ^ 
Sobre cuernos 9 penitencia* 
Vayase mocha por cornuda* 

Zelos, ó ^ehsp. 
Ei celoso 9 de sujro «es cornudo* 
I<a muger zelosa» el marido trae «fligido» 

■ í 

Por casa^ ni por viña» no toiQíps inqgtf 
~ parida. :. . r. .: 

Por cubdicia del florín. 
.Hi por casa» ni por^ vifia» no toi^es j 
•- ger. 2imia. .^ , , .... 

Por axuar colgado > no viene hadow ,. 
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yiudoy viuda. 

Vi miiger, biien siglo haya ^ óejore» ctV- 

dos me daba. 
Ko quiero mas .paoadera , escatíDentóiiie 
' la primerfll- ' •' . 

Si esta mato trasqueándo^ tres me faltaa 

para quatro. 
Dt viuda, tres yeces ca^da. S. te guar* 

de Dios. 
A tu hija muda /véasla .viuda; 
Camisa y toca negra ^ oo sacan ánima de 

pena. . v 
Bi anoche se nrariii, ella hoy casarse ^qui^ 

£n la vida no me ^quisiste, en la muerte 

me plañíste^ 

Guay de la molinera^ que al mcrtinero* 
(jrentil sazón de requiebro,. quaiido la viu-« 
' da sale de su entierro. - 
A lA muerte de mi marido, poca ceca* 
TOMO ly. T 
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La viuda con el latico^ y lá mota con el 

móquicoi « 

La viuda llora , y otros cantan en la boda. 
La viuda rica ^ con el nñ ojo llora , con el 

otr6 repica. 
Mas vale toca¿ negras^qne no ItailMti 

luengas.' 
m te casa don viudas 
Tenedmé jfámila , si no híteoá vincía* 
Viuda losána^^i casada | 6 sepniudá^ ¿ 

emparedada^ 
Lechen de viudas 

. • ■ .: • ■ '• J 

J^ttaiidadet de mugeres hermataf, 
■A mi mugér bermeja ^ por el pico le eíH 
tra la hermosura y que no por la Oreja. 
Hermosa es por cierto^ lá que es buena de 

su cüérpd. 
La mas hermosa dé todas i Cómo la otra 

' hace bodasi 
Ni fea qué espante, ni hermosa que mate. 
No hay muger hermosa ti día de la bo4a* 
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Quieo quisiera muger hermosa el sábacÍQ 

la escoja. 
Tuve hermosura, y no tuve ventura. 
Mi hija hermosa el lunes á Toro, el mar* 

tes á Zamora. 
Boca pajosa tría cara hermosa. 
Bien sabe la rosa eri qué' mano posa, de 

hombre loco I 6 muger" hermosa. 
I)ile que es hermosa ^ y tornarse ha loca* 

Compuesta^ 
1a muger compuesta j á su marido q^uitai 

de puerta agena. 
Compuesta noí hay muger fea. 
Compon un sapillo ^ parescerá bonillo. 
Gesto de oró j cabellos de plata , y op$ 

de escarlata. 

Blanca y negra. 
Duelos me hicieron negra , qué yo blancat' 

me era. . 
Blanca con frió no vale un higbv 

T % 
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Vaca compuesta ú la blanca denuestá* 
Algo $t ha de hacer para blanca ser. 

Cabello. 
Tal te quiero crespa ^ y ella era tifiosa» 
La moza coii <tabeIlo no la loes compa*- 

Del bel cabéllito tu madre corte. 
Besaste tus hljáS galanas , cubriéronse dt 

yerbas sembradas. 
£1 botin de la galana. 
Galana es mi comadre ^ si no It afease 

aquel cuerpo. 
Cuerpo que Dios dará pafio. 
Gran todadó , y chico recaudo. 

Fea , flaca , gorda , afeytadg. 

Ni tea. que espanté , ni hermosa que mate. 
Ko tomes muger líimia. 
No hay olla tan fea que no halle s« co* 
berxera. 



I«ji flaca bayla en la bo<lA|^üe no U 

gorda* 
4lcudid ;il1 cuero coa albayalde ^ que loi 

Colorada ^ mas no de ^uyo ^ que de la coa* 

, (anilla lo ttxa^o. 

Suegro y suegra^ 

Aunque mi suegro $ea buenf^ ¡^ po quiero 

perro 9on cencerro. 
Asi medre mi suegro como la cama tras 
: el fuego. 
Apaña suegro para quien te herede ^ mían* 

to de luto , corazón alegre* 
Mal trueco hizo el huerco | llevóme mi 

padre j dexóme i mi suegro. 
Para mí no p^^o > >( devanaré para mi 

suegro. 
Xo que te estriego , hurra de uá fuegro. 
Cómo se extiende I como.ri)^ ^n casa do 

su SU^gíO, 



Aquella el bien casada ¿ que di tiene sue- 
gra ni cufiada. 

Quien dineros y pan tiene ^consuegra coa 
quien quiere.'*^ ' ' '*^^A^-' 

Cuñada y suegra ^ ni de barro buena. 

En quan^o fui suegra ^ nunca tuve buena 
nuera. 

La suegra rpgada , y la olla reposada. 

Al que tiene suegra cedo se le muera* 

Kb se acuerda }& suegra que fué nuera. 

Ko 1^ ramos pompañuela , y parió nuestra 
suegra. 

Obra comenzada , no te la yea suegra ni 
cufiada. 

A suegras beodas , tinajas llenas* 

toL cuba llena , ja suegra beoda. 

Terno, nuera» 
A hija casada sálennos yernos. 
Al puerco y ^1 yerno mostradle la casa» 

que él se vfcrná luego. 
Amistad de yerno » sol de invierno. 



«9f 

Convida, tu yerao í U gallina^ que él lie* 
- vara la lima» 

Echa fuera el perro^ que corta ni yerno. 
^t)^tro ^erno si es bueno, harto es luen* 

ga 
fií ti ^0 digo ^^uela, entendedlo vos mi 

nuera; 
Nuera ^ ni de barro ni de cera. 
^ü qu^n^o fui puera , nunca tuve buena 

suegra. 
Mi ojDera que bosteza^ de harta está tesa* 
No se acuerda la ^uegra que fué nuera, 
^uién es mi fiuera? jia de los pendoleros 

de Já rjiccjlt 

Pujado y cuKada. 
Jk\ cufiado acüfta|Of 

Cufiados y perros (lermejos^ pocos buenos. 
Be cufiados , pocos yan^ps. 
De cufiado , nunca buen bocado. 
De dónde venís rascada? del llanto áA 
rabadán dé mi cufiada. 
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Hermano ayuda , y cufiado acullá. ' ' T 
Quien con cufiados va á4a Iglesia^ sin pa^ 

rientes sale de ella. 
Cufiada y suegra , ni de b/irro , ni de cerit. 
Aquella es bien casada ^ que ni tiene sae-> 

gra ni cufiada. 

Padrastro f madrastra* 
A cus hijos de padrasto. S. guarde Dios. 
De madrastra , que el nombre le basta. 
La madrastra y ántenada siempre son en 

baraja. 
Madrastra^ madre áspera ^ ni de cera, ni 

de pasta. 
Quien no cree á buena madre , crea á 

mala madrastra. 

Padrino , madrina^ 
Eso le da el padrino al aliijado ^ que le 

haya poco' grado. 
A la madrina , que eso yo me lo sabia. 
Hace crines madrina , y do el cabello ? 
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Compadre , camadfe, 

dasar 7 tompadrar ^ cada: qual con su 

. igual. . 
Del pan de mi compadre , buen pedazo á 

mi ahijado. 
«El mentir y compadrar ambo§ andan á la 

par. 
Mi compadre tiene un molejón , á quien 

quiere amiiela , y i quien quiere non. 
^uien bien me hace^ ese es mi compadre. 
$0b.re. pftdre ao hay compadre. 
Achica compadre , llevareis la galga. 
De compadre á compadre chin illa en el 

ojo. 
Comadre andariega^ donde voy allá 04 

Wlo.. 
Comercio en la cobertera, comadre an- 
dariega. 
Mi comadre marímenga siem|»re á pedir. 

venga. 
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• Mi comadre andadora ^ si n» es en n^t^ 

sa. en los otras mora, v 
Mi comadre }a gargantona convidóme á 

su olla , y comiósela toda. 
Mi comadre fl pficio de }a rana^ bebe f 

parla. 
Mal me quieren mis f omadres ^ porque 

¡€s digo las yerdades. 
Riñen las comadres jdescúbrense las^ &c. 
Comadre la mi pomadre al coladeros me 

$abe I alabo de vero que jsab^^ al cola-r 

dero, ^ 

Galana es mi comadre ^ si fio le afease 

^quel Dios 08 salv^ 

De ainado te guarde Dios, 

La madrastra y entenada ^iempre son en 

baraja. 

abijados* 
Hijo de mi abijado ^ y no me tocas lá 

mano. 



Síuerto es él hijádo )por qvAtñ teniamos 
el compadrazgo» 

'^ ■ ■ ' í ■ ' 

^ma que cria» 
Ama, sois ama miéátras el niño mamál 
Con quien pasees ^ i^ue no con quien ñas- 

CCS. 

£ntretanto que cria ^ amamos al ama \ pa- 
sado el provecho , luego olvidada. 

Según el natural d^ tu hijo ^ asi le da 
consejo. 

Si quieres que tu hijo crezca^ lávale loa 
pies y y rápale }á cabeza. 

Si el hijo sale i U padre, de dubda sata 
al padre. 

Siete hijos de un vientre ^ cada uno dé 
su mente. 

Todos somos hijos de Adán y Eva. 

Tantos sean nascidos, quan tos serán que- 
ridos. 

Tan contenta va una gallina con un polio^ 
como otra con ocho. 
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TftBto ^uiso el dUblp á sii iilio> qoe )t 

quebró d ojo. , . •* 

Ventura hayas , hijo ^ que poco saber te 

basta. 
D^ i tu hijo mal pot maij dexarlo hat 
. al hospital. 

De hijos y de corderos los campos llenos. 
Dios te dé. ovejas ^ y hijos para con ellas» 
A tus hijos Dios guarde de padrastro. 
Hija eres I ^ y padre serás i qual hicieres 

tal verás. 
Pecíd 5 vecina , tenemos hijo ó hija? 
Donde hay hijos ^ ni parientes ni amigos* 
El hio dd mezquino j poco pan y mucho 

vinjo. 
SI hijo del bueno vaya haiSta que muera^ 

6 bien haya. 
El hijo del bueno , pasa< malo y bueno. 
El hijo del asno, dos veces rozna al día. 
£1 hijo que aprovesce, á.su padre paresce. 
^l hijo sabe que conosce á su padre. 
El hijo mi señor. 
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1BÍ liijo bofde jr la mu]a> ciada dia baceii 

Tina» ^ , 
*&! híjó del Mdálgo^ Dh pie calzado yotfú 

descalzó^ . ' ^ ' 
SI hijo müerilo , y e> aj^ia íeiii el huertOi 
^1 hijo harto* y rompido; 
Este nuestro hijo Don Lope/^ ni es midj 

ni hrel^ nf vinagre , ni árrOpe. 
£1 escarabajo á sus hijos dice granos de 

ord. 
Sr Judío azotóla su hijo pióf^ne gandía 

primera. 
Darto es de necio el ^ue cria hijo y nieto. 
Hecho en casa como cernaguero. 
Hijo tardáno 5 hilé) fano temprano.^ 
Hijo no tenemos^ y nombre le poiYetnos. 
£1 hijo por nascer ^y la papilla á herver. 
Aun no sois salido del cascaron ^ ya te-^ 

neis presunción. 
Aun no es nascido ^ ya estornuda. 
-Hijos de tns bríigas., y buey^es de tus va- 
cas. 
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Hijo.ageno:, iQételp;fO);:U m^ga^ selir-» 
se ha por el seno* 

Hijo ^ si fupr^s buenf)^^ra:ti planto ma» 
juelo 7 y si malo , para ti planto. 

Hij^ sia- dQlorv,_madrjs ,sia f^^r. 

Hijos ni criador no ..2^ ^de regalar ^ si 
qu¡ere<^Tde<eUp^ gO¥{i6 .; 

Hijo embÁd^dpr no íiazca Jm casa^ 

^¡jo de; k gaUina blanca^ ^ 

Hijos de cibdad ^ á la soga del buey* • 

Hice á mi bij9 mpnacillQ^^ torjióseme dia- 
blillo. 

Hijo, de mi akíjado ^ y no me tocas la 
mand. .- 

Hijo descalostrado ^ iiiedlp criado. 

Los hijos son nascidos. 

Xios padres á yugadas ^ los hij6s á pulga- 
das* 

Los hijosl ^e Marinilia^ nunca salea de 
sabanilla/ 

Los hijos de buenos ^ capas son de due* 
los. 



3P3 
Tt/li hijo iiarva laboi' ^ no pasa punto , y 

pide viratalon. . 
Mi hijo Benitilio ) ^nttó Maestro, 
lío cien Jiiios para, un: pgdr^., . 
Quien á mí liijo quita el moco ^ á mi besa 

en ei rostros 
Quien ai asno* alaba, taiíhijol le nazca. 
Quien tiene hijo en tierra agena, muerto 

lo tiene i y vivo lo espera* 
Quieit htjoi tiei^e al lado j no muere ahi« 

tado¿ 
Quien mi* hijo tresquil<í ^ las tixeras se 

llevíí. ' í 

Quién té mostr<i á remendad Í ]|ijps me>- 

nudos^ y poco, pan; 
Quien tiéné hijos y ovejas j nunca, ie fal- 
tan quejas^ 
Brasa trae en el seno íi que á*ia hijo 

ageno. 
'Cria el cuervo , sacarte ha el ojo. 
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V í , ' 

Aotes barba cana, para ttt hija > que tnii-> 
• ¿hacho xle cferfcha parrtciá. 
A ia hija mala, dineros y casalla. 
A 'Castilla fué', dfc Castilla volvió, bar^ 
' raneo saltó, ¿¿rancho le entfó^ talqoal 

está, taltc la doy. 
'ÁI hónñb^e véoturero la 'M|á 1^ tiasce prl^ 

mero. 
'A uibto galánot, hija de hiano» • 
A tu hija muda , yéasla viuda. 
Ca.^a'li fiija quahdb' pudieres. 
Con buen vecino casarád t^ hijo , y vea- 

deráé iru viao. - 
Con quién casaron tus hija^? la sesuda 

cotí Don Hartas, y la ln^ca ton Don 

Sartas. 
De buenos y de mejores á mi hija vengan 

demandadores. 
El hijo de tu vecina cásalo con tu hija. 
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t^iénsaseí Doil Braga que con Sa hijá tiiér« 

ta me engafia. 

Bien te salga Q, hija, estoscatreniangó^^ 

A tí digo, hijuela, en tedio- -vos mi naera 

Bendita sea la puerta por do saJe la hija 
muerta. 

Besaste tus hijs^s galanas* 

Bien sé qué me tengo en mi hija Mari-^ 

huela* 
Dó buena vid planta la. viña ^ y de bue*' 

na madre la hija. 
Después que me estáis castigando cienta 

▼einte .agugeros tiene aquel rallo. 
La verdad es hija de Dios^ 
La hija ^ hambrienta y vestida. 
Endura , hija , endura., harás buen* wm^ 

g«r y ,mala catadura. 
Guayas , pariré ^ que otra, hija ó& nasce. 
Heredad por heredad , una hija en la me« 

dia edad. 
Hija .desposada 9 hija enáge$riáda. 
Hija sey buena^ madre he aquí uo clavo* 

TOMO XV. Y 
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Jiija scy.hucaa, madre citólas »igo. 
Hija sey buena, madre atruena. 
Hija , de -vueAífOS pavilones hago mangas 

y cabezones.' 
Hija , ni mala SMS , ni hagas las semejas. 
Hija regalada, quieres canto ó rebanada? 
_ Hija Gómez , si bien te lo guisas,^ bien te 

' Í6 comí*. 
Noche mala, y hija ala mafiana. 

La madre y la hija , por dar y tomar son 

amigas. 
Las hijas son nascídas- 
La hija del buenü , ó la habrás por orfan- 
dad , 6 por gran duelo. ^ 
La hija de lá ranieri cótno cá criada. 
■Madre y hija viste una camisa. 
Mas se detiene que la hija en el vientre 
Madre y hija' ^iA i Misa , cada una con 
-' su dicha/ "• ^ ' \ .. 

Madre ardida hace hija toUidá. '. 

Agradecédmeló^VednaS,-quc quiero bien 

' á mis 'hij[as» "* , ^ 
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Mi hijfls^Marihuela la maco en 1$, rueca, 

y . eir OJO ->ík la puerta* ,. 
Mi hija hermosa. 
Mi hijft,A^n;of\íi , nnoM dexa ,.y otro ]» 

toma. 
Mi hija, que hipa de hajubrey está ahita. 
Muchas hijas en casa ^ tqf^o^ abi;asa. 
Ni seas mala ^; ni su semilla ^ y. serás buer: 

na hija. 
Por casar mi hija , mandé mi viña. 
Parlo largo y y^hija rl cabo, 
Qual es María , tal hija cria^ 
Qiíandp U hija dixere tay^ja^mete la tñBff , 

no en e( 2(rí?á,. , . . , 

Quando á tu hij^ le viniere su |iado , no 

aguardes. . , • 

Quando. en traxes.pojr la vigila j| pregunta 

primero por la madre que por la iiija^ 
Que por la pera^ que ^or la manzana, 

nú i^ja «ii.uncá está sana^. 

Quieres ver loba parida, casa la hija. 
Si_niuch6-la^ , picatas y las regalas, áf 



va 



3o8 

- ' buenas hijad harás malas* ' 
Sufrirév hija golosa y alvendera^ mas no 

ventanera. 
Siquiera muera , siquiera vita ^ todo me 

lo dad f hija. 
Tres hijas y una madre. 
Una hija , utül maravilla. 
Quien tietie hijas por casar ^- no tiene ve* 

dijas para hilar» 

Nieto , nietai 



Al hijo áe áii hija p<$nmelo tú la rodilla. 

Eso da el nieto al abuelo que no es bueno. 

Quien Ci^ia nieto ^ cria mal redruejo. 

Vanse dias malos , y v léñense bueooSi 
quedan tus hijos ^ nietos- de ruines abue- 
los. 

Párienfet. 

No hay generación donde no haya n* 
mera. . i ^ 

Con buen tr«i'gé se entíubfe ruin HnagCé 
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Al cufiado acúfialoj y al parleote ayii** 

« dalo. 

A son de parientes^ busca que merijeadesr 

JDoade vay^s ^ de los tuyos halles. 

I>o{ide hay hijos ^ n; parientes ^ ni ami- 
gos. 

De siete puertas se debe quitar ^ y á los 
suyo* dar, 

Su confianza de las gentes no des lo tuyo 
á tus parientes* 

£n dama de tas parientes ^ tu bolsa para 
mientes. «.,-.. 

Mas cerca están mis dientes. :que mis pü- 

rientes. 
' Ko yorsra quien i los si^ytís semeja* 
* JNo hay pariente pobr^.. - 

Parin de parte del rocin del bayle. 

Pariente á la clara el hijo de mi hermana. 

Pfirieate olvidado ala, nochíe «$ convi- 
dado. 

Quien ha mal diente , ha mal pariente. 

Reniego de cuantas cpn deudos y deudas*, 



íener pancnteá en' la rociiíS/ 
QuitÓGele el suelo al cesto > y perdimoi 
el parentesco. ^ ; - 

Ti0 , tia. 
£1 de los odres n^i tio sodres, allá con el 

' vino hoy es eMis* : i^ - 

A casa de tu tia^ mas no cada 'dia« 
Desque veaá tfit^tia, muéro«e de ace* 
día 5 desque no la veo , muérome de 
^ deseó. • . '• '■"' •• - '' ' 
Ida y venida por casa de mi tia. 
No son palabras^i para i&i :4ia^ que aun 

de fas obras no fía. 
No come n>¡ tia«^ y come cada dia. 
Quien tia tiene tú villa , ácia> ella, se ilnu 

' - Sobrino. .: - 
hacienda «fc^^ob^ibo^ quémala fuego ^ 6 
llévala al rio. . -^ '' 
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Primo. 
Tii ,no mi hermano , tú no mi prioao^ 

lloróte por medio cclemiíi' de trigo. 
X>e dónde nos vino^ hermana Carrillo^ 

este primp f 

Boda y Bayíe. 
^ }a t>o4a del herrén | cada qual. con sir 

dinero? . » • 

A la boda (le Pon Qarcia Ueva pao en la 

capilla. . ...::' 

Boda buena ^ t)oda mala , el martes en 

tu casa, •• « s. 

Boda de p^ros. 

Pe bobos y ^obas se.}ii|)chjQ|i las bodas. 
£1 que $s enemigo de i^ ^gyia^.como dirí 

bier^de lí^iboda?.. >..i..:fj 
Ese es de bo4^ <)ue .«luerip^ ifiOA) l»<fiovk¿ 
Lo que no se hace | la boda, no se hace 

á toda hora../ 
IVIarihueia, fuiste i la Jsodf?^ ,. 
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Ni olla sin tocino , ni ella sin tamborino. 
Mi boda sin canto , ni mortuorio sin 41aJi- 

•to.." : -r 

No hay boda sin tornaboda. 

No se hácé la boda de hongos , siiiO.dt 

buenos ducados red<yo(io$.- 
La flaca bayla en la boda ^ ^ue oo, Is 

gorda. 
Quai boda sin Doña Toda? 
Quien se ensafia en la boda , piérdela 

toda. 
Quien bien bayla ^ de boda -en boda se 

anda. "... 
Pan de boda , carne de buytrera» 
Si de esta escapo > y no mOerO^ cúACt 

aias éod as al^ cielo. - . 

Toda la boda es tortas. 
Aun ahora comen el pao de la bdda« 
De- tales» bodas^/t^^^ tortas. : 

Coñac vlejoj^^y víviráá -- -' ^ ' - 
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Aittts' batba canft psr a. tir hijiu '^ 

JjSl muger del viejo. 

Moza que con viejo se oasa, trátese como 
anciana. 

Mi tan vieja que amule. . . 

Ko conforma con el viejo la moza. 

Se ^lejo á beáto> te guarde Dios. 

Qué hacéis viejo? estoy hijos haciendo. - 

Quien quisiere iti mdcko tiempo viejo^ 
comiéncelo de presto* • 

Al hdmbre mayor , darle honor. 

Mas vale vieja con dinero^ que moaa^con 
• cabellos. 

Aveja y oveja, y piedra que rabeja, y pén- 
dola tras la orejayy parieren la igréja^^ 
desea á su hijo la vieja. 

Niño , niüa ^ criatura. 
Ni de niño te ayuda; ' ^ 
Al niño su madre castigúelo, limpíelo, y 

hártelo. ' . :. 

Come niño , y criarte has. : ' 



5H 

Con la yerbalan )i. ia ruda uot/t^mctjt 

criatura. 
Dicen loa nifíos ja) fio1a|ar l<^ que- oyan # 

&US padres en el hogar. -,- 

Dinero tenia el nigOi^r . 
El que antes paac^^ ^ates pasee* 
Ese niño me alaba ^ que come y roauuu. ' 
Aun no es pascida^ y^i e^tprnuda. 
Los niñea de,peqiieñíO$^ que no hay castr? 

go después para ello6« \ 
Quál hijo quieres? a(.pjifiQ oaléotcaí cres^ 

- Ce^: :. e :. - .. . . ,•:. "7 

Si el niño llorare j acállelo su imií^^ y 

- si no <}uUie e i^allai^,^ débelo, Uoraní . •. 
Cria el cuervo , sacarte ba. el ojo» 

Bien cuenta la mddre^^nejofr el luíante» 

No dice el mozuelo $ino lo que oye tras 
el fuego. ;. A .' 

Cuida bien lo que h^físts, no te fies de ra« 
paces. , -• . 

Criatura de un afíOj saca la leche del cal- 
caño. . .,, . ■ ..'.r ^» 
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I , ' • '^'^ 

I Quien presto éodenmce^ presto ll^rA^l:r 

nesce. . ' • 

Quien hadada* aiflileSf ep la cuna^ úeoopre 
le dura. .- :i .x . , 

Amor de niña , agua eo cestilla. 

Becerrilla maiisa^ mansa á.jsu inadre^y S' 
la agena. ' , - ■* :, ,. ^ ,.,-..; 

A ellos > padre > vos íl Us, berzas j. yo á Js 
. carne. .: .; ... . : 

Al hijo Juan Martin , al padre viejo rMÍn¿ 
A la dicha qu^ habéis^ padre, ahorcad^ 

habéis .de morir. : 

Albricias, padre, que el. Obispo es Chan^^ 

tre. . • ' ■ • -: 

Amor de padre, que todo lo otro es ayre 
A padre ganador , hlJQ despendedor* 
Asi traen duelo por padre bueno. 
Quaks fueron los padres, los hijos serán^ 
Albricias,' padres, que ya podan. 
Al comer de los loci^es cantan padres 
! y hijos. i. ^ . . . 
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Buena vida ^ pa4r« » Y madre olvida. > 

.Cátanos aquí sin padre. 

Bios té dé padre y madre en villa* 

Quiere mi madre Mufioz. 

Al padre temporal has de bonrar^ y mu 

- al. espiritual/ 

Hijo eres, y padre serás. 

Dexemos padres y abuelos. 

Desa manera, padre, salga Gil y bayle*. 

So tu padre fué con tinta, no vayas tú 
con quilma. . * 

£1 hijo sabe que cofloisce á su madre. < 

£1 hijo que provesce á su padre. 

Entre padres y Hermanos. 

Harto trigo tiene mi padre en un cántaro* 

XiCvantóse mi padre , sentóse mi madre.' 

Mal trueco hizo el huerco, llevóme á mi 
padre , dexóme á mi suegro. 

Padre viejo, y manga rota, no es deshon- 
ra. ^ 

Mí padre os lo agraéesea. 

Miente el padre al hijo. 

/ - 
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Mi padre salió á siete ^ y matároiilo* > 
Ni téñgo padre, ni -madre , ni perro que 

me ladre. 

Nuestros padres á pulgadas, y nosotros á 
brazadas. . '^ ■ 

Andar con ella, padre, que yo la veo- 
garé. 

Faáre, dame pan* ' " 

Padre no tuviste.' -^ .-. 

Por los bueyes, qtie «on de mi padre > st^ 
quiera aren, siquiepano arem , 

Qué hace tú padre? muda httos¿-< .; 

Quien tiene padre alcalde, -seguro va S 
juicio. ' .; . ;^. 

Sobre padre, no hay> o<mipadre« ^^- ; .: r 

Uraos^ padre ^ y posarse ha mi otadrei ; 

Tres hijas y una madre, quatro dd^tílos 

' |>afa mi padre. • '.' • ¿f»,/¿":!> 

Un padre para cien hijos, y no ciea^. hi- 
jos para un padre* ■ "^ ^ • . bh^.c' ^tf 

<^ulen hijo tiene. : jj • p^I 

Quien hijos tiene ai l^iio. *> r r.t\ 
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Quien tiene hijo^ y ovejas. 

Buen.: recaudo tiene mi padre el día qoe 

no hurta. 
Jt)tt qué 'murió níipádrej de achaque» 
Entre padre y hermaDOS* 
•*'••• •' ^- ;. .^-f 1" , • . •, 

JIfacíré* 
Mariguela fuiste á la bvai^? oo^ madre^ 

nids galana estaba la advia 
üt^idre^ qué cosd es ca^ar? ' 

Madre, casar, caaat^ \ , 
Casaos madre. - • . • . 

3* resr casamientos tricen i.m i madre* ) 
Amor de madre ^ que loal es ayre. 
Bien cuenta la maxtré, / ^ , 
Cabrá rA por vifía> qual.-Ia piadre, t^l h 

hija* I '^ 

Castígame mi madre ^ y yo trompo. ge- 

• las. i* ' .'•'■.-•-) ; •; 

De buena madre la hija; 

pices tu pena á quien no le pena ^ qué^ 

jaste á madre'iigtín% ^^ ■\ . ; 
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Dfxonienii madre ^ue porfiase > mas qué 

no apostase* 
£1 cordero manso ^ mama i su madre* 
Hijo sin dolor j madre sin amor. 
La tierra quémese 5 por madre me la he< 
La mafdre y la hija ^ pfjt dar y toman 
Levatítóse mi padreí Sentóse mi madre* . 
La buena madrt5^ no dice quieres. 
Madre y hija ^- viste una camisa. 
Madre ardida^ hace hija tollidaé 
Madre y hija van á misa ^ Cada tina' con sü 

dicha. 
Albricias madre/: qué pegona» á mi pa^ 

dre. 
Madre piadosa j cria hija merdosa. 
Madre vieja, y camtsaí rota, no ti áes^ 

honra. 
Mi fe, madre, no creo í nadie. 
Mi madre Marina, lo$ Cuerpos perdidci;^ 

gastada la harina. 
Ko hay tal madre, como la que pare. 
' Madre no temiste. 
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Piénsase mi madre que* me tiene, muy 

guardada , y otro dame i qantona4<« 
Preguátá primero por la madre ^ que por 

la hiji. 
Qíiied ao cree á. buena madre. 
Quien tiet^e madre, qnuérasele tarde« 
Si.eLflifio ilorárey acállelo su madre» 
Si el hijo saJe á la madre. 
Tan contenta va una gallina con un pollo^ 

como otra con ocho* 
Tres hijjis y una tuadre. 
Trasegalla, porque no s^^pa á la madre* 
Vasé i^ madre j mal haya quien mas ha- 
lare. 
Quien madre tiene en villa, siete veces se 

amortesce cada dia« 
Quien no tiene madre, no tiene quien le 

lave. 
.Quien no sabe jremeodar p ni sabe pa^ 

rir , ni criar. 
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Muelo y abuela. 
Criado de at>ueIo^ nunc^ bueno. 
Viña de abuelo, olivar de rebisabuelo* 
Eso da el nieto ai abuelo. 
Harto es de nescio^el que cria hijo y nie^ 

to. 
Llorarte lie. abuelo^ agora t|ue no puedo» 
No Gooien huevos por abuelos, 
preguntadlo á nuestro padre, que viiestro 

abuelo no lo sabe. 
Quien no s.abe de abuelo > QO sabe de bue<« 

DO. , 

Séame yo bueno , y herrón para mi abDe^^ 

lo. 
Vánse dias- malos , y viénense buenos ,que^ 

dan^ tus hijos nietos de ruines abuelo» 
Ay> abuelo 9 sembrastes al^or, nasciónof 

;, ana polo. . . 

Eramos treinta, y parió nuestra abuela 



TOAfO IV. 



Mózóf mota* 

A la moza^ue ser buena ^ y al mozo qut 
e( oficio^ no le puedes dar mayor bene- 
ficio. 

A mozo galano hija de maoo. Olla par da 
tizones. 

Al mozo amafiado la muger al l^do. 

De mozo á palacio. S. Dios de guarde. 

£1 hombre mancebo^ perdiendo gana el 
seso. 

Bien paresce la moza lozana^ par de U 
barba cana. 

lia moza , con el moqúito se ha de casar» 

Peor es la moza de casar ^ que de criar. 

A falca de moza , buena es aldonza. 

De moza ádevina S. te guarde Dios* 

De moza navarra. S. te guarde Dios. 

Dame pega sin mancha, darte h^ nuza sin 

• tacha. 

A la moza mala la campana la llama, y 
á U mala , mala , ni campana ni nada. 
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i 1(JL fuiosfl en CftbellOj no la loes eompafie- 

A. la moipa ^on el mo%o > y al mozo con 
!jV el bozo. 

j*jv Hermanos. 

J Dios nos quiso hermano». S« librarf 
f Ciento de un vientre > y cada uno de su 
■ V mente. 

»: .peí montón entre tus hermanos, primero 
^ partijas que metas las manos. 

£1 hermano, pare el dia malo; 

£ntre padres y bertpanos, no metas tos 
'j^ manos. 

¿ Cintre hermano y hermano 9 dos testigos^ 
y un notariOf 

Hermano de por mit^d, remiendo en COI? 
tah 

Hermano medio , cuero de becerro^ 
'^ Hermano ayuda , y cufiado acufía* 

Ik*a de hermanos, ira de diablos. 

|!x> mío, mió , lo de Juan mi hermano vh 
yo y mió* ' 
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Medio hermano ) pafio remendado. 
Partir como hermanos, lo mió mío, lo 

tuyo de entrambos. 
Tú no, mi hermano, tujno mi primo* 
Con quien te diere la mano, no tu ruc- 

gues hermano. 
Delante perros y gatos, detras como hcn- 

manos. 
Pariente i la clara el hijo de líii herma-* 

na. 

(Juien casa por amores, malos dias ha j 

buenas noches. 
Vkwh^ los amores , y quédansc los dolorct- 
Amor de niño, agua en cescilla. 

Amigo y enemigo. 

De amigo reconciliado. S. te guarde Dios. 

Dios á nuestros amigos, tanto que 

nos desconozcan. 

' Placerá Dios, y tiempo verüá , quales «oq 

ios amigos ^ por el tiempo se parescerá. 



I^ 

£ 



Donde hfly hijos , ni parientes ni amigos* 
' Bl perro mi amigo, la muger mi enemi^ 
go. 

Nomhre. 
A tu hijo buen nombre y oñcio. 
Hijo no tenemos, y nombre le ponemos» 
Bada hombre tiene su nombre. 

. Juan. 
Tal para tal, María para Juan. 
A mi hijo Juan en la Corte lo han de ha- 
llar. 
Si Dios quisiere, y Juan viniere* 
Ai hijo Juan Martin. 

Si Dios quisiera, y Juan viniere, echa-^ 
remos á Pe^ro de casa. 

Tanto es Pedro de Dios que no le medra 
Dios. • 

Válate Dios Pedro, no cal quel asno es re- 
cio. 



CasSrOfl i Pedro cpn Marihuelí^ 
Ca^ó Pedro 2 y casó:maU 



María y otros nomireu 
Quiere mi padre Mufios* 
Álexandre es cornudo. 
Hilandera la llevas Vicente^ 
Quédese en casa Martin. 
jMi hijo Beüitillo antes* 
Mi hijo Harba labor. | 

•Buena £esta hace Miguel. . . w 

Hijo Gómez mientras huelgas. 
Cómo te vaMendo? otras Uotaado^ Otiif 

riendo. 
Dios te salve Mendo* 
Si vos Haxa , yo Áli. 
A la boda de Don García. 
Este nuestro hijo Don Lope^ 
Piénsase Don Braga. 
A do bueno Don Fudii 



í 
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Mafia y "Juanita* 

Bien sé qué me tengo eu mi bija Mari'* . 
guela. 4k ' 

Afuera Mari Bafiez^que malos tipos traes. 

A fuera Mari Perei^ que malos ticos tie- 
nes^ " ' '' 

Cesará vuestra porfía^ sefíoraMari Gar-» 

* cía? 

De estos casamientos^ que Mari. Parda 

* • hace. ^ : 
Mariguela fuiste á la boda? 
Allá' va -María , cbn^quanto hahlá. 

Mi hija Marihuela, la mano en la rueca* 
MI madre Marina, los cuerpos perdidos* 
Mi comadre, Marina Menga. 
Qual es María , tales haldas tira* 
Juanica la pelotera^ casarás* 

Jámila , Constanza , Matea». 
Tcnedme Jámila, ^ino hareos viuda, 
Constanza^ ni esa se crece, ni otra nazca* 
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Quiéralo Dios Matea ^ que este hijo nues^ 

tro sea. , . . . • 

Ténds lumbre. Doña Lucia? la dé Dios' 

Dofia Milicia. 
Quando os pedimos , ^ntñ^ os decimos, 
Qüái.boda sin Dofia .Toda? 
Haxa enlodada, ni viuda ni casada. 
De quando acá Asa con ^a] vanesa? 
Ponte buen nombre, Isabel, y casarte has 
:. bien..* . , ' : \ : 

Hija Gómez, tú te lo guisas, y tú te lo 

comes. ' . 

Mi hija Antofia> imo la dexa otra la toinsu 
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